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ҚАНҒА ҚАН

(повесть)

I Б Ө Л И М

ӘСКЕРИЙ — МЕДИЦИНАЛЬЩ ХЫЗМЕТТИЦ 
ОТСТАВКАДАҒЫ ОФИЦЕРИ ДОКТОР ДЖОН г.

УОТСОННЫЦ ЕСКЕ ТҮСИРИЎЛЕРИНЕН.

I  Б ап
М — Р ШЕРЛОК ХОЛМСМ

Мен 1878-жылы Лондон университетин питк&рдим 
ҳәм врач атағын; алып бирден Нетлиге жөнеп кеттим, 
бул жерде әскерий хирурглер таярлайтуғын арнаўлы 
курста окыдым. Оны питкергеннен кейин мени Бесинши 
Нортумберленд атҳышлар полкында хирургтыц асси- 
стенти етип тайынлады- С0 Л1. ўақытта ол полк ҳиндстан- 
да туратуғын еди. Мен жетип бара алмай атырып-ақ 
ол жерде Афганстан арасында екинши урыс оты ту- 
танган екен. Бомбейге түскеннен кейин полкимнин, 
асыўдан өтип, жаў территориясыныц ишине әдеўир кир- 
ип кеткенин билдим. Усындай аўҳалга түскен басқа 
да өзимдей офицерлер менен бирге өз полкимниц изине 
дүстим: мен аман-есен- Қандагарга дейин барып жет- 
тим ҳәм сол жерден полкимди излеп таптым және дәр- 
ҳал өзимниц жаца миннетимди атқарыўга киристим.

Бул кампанияда көп адамлар атаққа, абырайға ийе 
болды, ал маған сәтсизликтен, бахытсызлақтан басқа 
ҳеш нәрсе буйырмады- Мени Берктир полкына өткерди- 
Соныц менен мен тәғдийриме жазылған. Майванд жа- 
нындағы саўашқа қатнастым. Ийниме тийген мылтық 
оғы палўан сүйектен тесип өтип, қан тамырларын жа- 
рақатлады- Егер өзимниц садық, мәрт атқосшым Мьюр- 
рәй болмағанда мениц мийримсиз гази^лердиц қолына 
түсиўим итимал еди, ол мени жүк тасыйтуғын атқа ар-

.1 Гази — мусылман фанатиклери.
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тып, Англия бөлимлери жайласқан жерге еплеп аман- 
есен алып келди.

Жара қыйнаған ҳәм узақ емлениў диқкени қуртқак. 
мени басқа да көп ғана жарадар жәбиркешлерге қосып 
поезд бенен Пешавердеги бас госпитальға жиберди. 
Ол жерде мен кем-кемнен саўала басладым ҳәм пала- 
тада жүре алатуғын дәрежеге жеттим, және ҳәттеки: 
азғана қуяшта жылыныў ушын верандаға да шыға ала- 
туғын болдым. Усыныц арасында бизиц Ҳиндстандағы 
колониямыз ушын анатшылық болып саналатуғын қа- 
рын, ишки сүзек кеселлигине тап болдым. Бир қанша 
ай бойына мени үмитсиз деп есаплады, ал аз-маз са- 
ўалғаннан кейин де ҳәлсизлигим ҳәм қыйналыўым се~ 
бепли тик аяғыма зордан-зорға тура алатуғын болдым 
және врачлар мени тез Англияға жибериў зәрүр деп 
уйғарды- Ден саўлығым күтә нашар болса да мен әс- 
керий «Оронтес» кемесине отырып, бир айдан кейин 
Плимуттеги жағыстан шықтым -Бул жерде мен тоғыз 
ай даўамында ҳүкиметтиц аталарша ғамхорлығына бе- 
ленип, ден саўлығымды қайта тиклеп алдым.

Англияда мениц досларым да. туўған-туўысқанла- 
рым да жоқ еди, дурысырағын айтқанда төрт тәрепим 
қубла адам едим- Күниге он бир шиллинг алты пенс 
пенен күнелтиў керек болды. Усындай қыйын жағдайда 
мен шөп-шар салынатуғын үлкен қутыға уқсас Лондон- 
ға умтьглдым, ол ўақытта бул жерге пүткил империядан 
саяқ-сандырақ жалқаўлар сөзсиз жыйналатуғын еди. 
Лондонда мен бир қанша ўақыт Стрэндтеги мийман- 
ханада жасап турдым және бар тыйын-тебенимди қайда 
болса сонда еркимше жумсап мақсетсиз ебин —жорық 
күн кеширдим. Ақыр аяғында ақша жағынац соншама 
тарықтым, сонлықтан да тез ара пайтахттан қашып 
кетиў, ямаса қандай да бир аўылда сандалып жүриў, 
ямаса күн көрисимди пүткиллей өзгертиў зәрүр екен- 
лигин түсиндим. Соцғы ықрарға келип мен дәслеп мий- 
манханадан шықтым және өзиме қолайлы, қандай да 
бир елеспесизлеў ҳәм арзанырақ турақ жай излей бас- 
ладым-

Усы мақсетте жолға шыққан күни кишкене «Кри- 
терион» ресторанында биреў мениц ийнимнен тартады- 
Бурылып қарасам ол Лондон емлеўханасында бурын 
б«р ўақытларда менде фельдшер болып жумыс исле-
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V
ген жас жигит. Стэмфорд екен- Жалғыз баслы адамньщ 
ущы-қыйыры жоқ Лондонда таныс адамын ушырасты- 
рыўы қандай жақсы! Бурын мен Стэмфорд пенен ай- 
тарлықтай дос болмаған едим, бирақ, ҳәзир мен оны зор 
қуўаныш пенен қутлықладым, ал оньщ да мени көрип 
қуўанғаны билинип турды- Қуўанып кеткеним соншел- 
ли—мен оны азанғы аўқатты бирге жеўге шақырдым 
ҳәм сол заматта кебке1 отырып Халборнға жөнеп кеттик.

Қалай-қалай болып кеткенсиз, Уотсон? — деп сора- 
ды ол кебтиқ дөнгелеклери Лондонньщ адам быжнаған 
көшелерин бойлап зытқып киятырған ўақытта қызы- 
ғыўшылық сезимин жасырмастан. — Қалай, сиз жүдә 
жүдеў көринесиз ғой, ренкиниз запырандай сарғайып 
кеткен!.

— Мен оған қысқаша басымнан кешкен ўақыяларды 
айтып бердим, соньщ арасында бизлер де ресторанға 
жетип тоқтадық.

— Сорлы бийшара-ай! — деп мениц бахытсызлығым 
жөнин де аяныш сезимин билдирди ол—Енди не исле- 
мекшисиз?

— Қвартира излеп жүрмен,—деп жуўап бердим 
мен- — Бул жақты дүньяда қолайлы, арзанырақ бир 
жай табылар ма екеп, деген үмиттиц жетегинде жүрмен:

— Мине қызық, — деди мениц жолдасым, — мен бү- 
гин усындай сөзлерди екинши адам—сизден еситип 
отырман.

— Ал, бириншиси ким? — деп сорадым мен-
— Бир киси, ол бизиц емлеўханадағы химия лабо- 

раториясында жумыс ислейди. Бүгин азанда ол жақсы 
квартира таўып алғанын, бирақ кирей пулын төлеў бир 
өзине аўырлаў түсетуғынын, жарнақласыўға адам из- 
леп жургенин айтып еди.

— Пай нетесец! — деп куўанғанымнан бақырып жи- 
бериппен. — Егер ол хақыйқаттан да квартираны және 
оныц шығынларын бөлисип төлеўди қәлейтуғын болса, 
окда мен оған миннетдаршылық билдиремен! Сондай-ақ 
маған да жалғыз өзим жасағаннан екеў болып жасаў 
анағурлым қолайлы ғой!

Жас жигит Стэмфорд вико толы стаканды услап 
бтырып маған бир қарап қойды.

1 Кеб — пайтон арба.
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— Ол Шерлок Холмс деген адам екенин сиз еле 
билмейсиз, —■ деди ол-

— Оныц менен бир жайда жасаўға сизиц қайыл бол- 
маўыцыз да мүмкин-

— Не себеп? Оныц айыбы барма?
— Оныц айыбы бар демекши емеспен. Оныц минсзи 

азғана ерсилеў — илимниц бир қанша тараўына ҳәўес. 
Бирақ, улыўма айтқанда мениц пикиримше ол ҳақ ни- 
йетли адам-

— Мүмкин, оныц медик болғысы келетуғын шығав?— 
деп сорадым мен.

— Жоқ, оныц не ислейжағын мен түсинбей-ақ. қой- 
дым. Меницше, ол анатомияға жетик, химияны да май- 
да-шүйдесине дейин биледи, бирақ медицинаныц изине 
де муддасыл түсиц жүрген жоқ. Ол илим менен де ара- 
тура шуғылланады, бирақ көп ғана профессорларды 
да тацландыратуғын елеспесиз кец көлемли билимге 
ийе екенине ҳайран қаласац.

— Мақсетицнз не деп, сиз оннан сорап көрдицизбе? — 
дедим мен қызықсынып-

— Жоқ, ол бир нәрсе менен қатты шуғылланып атыр- 
ған ўақытта оны сөйлетиў қыйын, ҳәттеки ирке де ал- 
майсац-

— Мен онкц менен танысыўға қайыл болдым, — 
дедим мен- —Егер бир квартирадағы табақлас шери- 
гиц көп сөйлей бермейтуғын, тыныш, тек өз исин биле- 
туғын адам болса күтә жақсы. Мен еле онша саўала 
қойған жоқпан, маған шаўқым, ҳәрқыйлы даў-жәнжел 
жақпайды. Афғанстанда мениц дицкемди сондайлар 
қуртты, оларды бул дүньядағы ақырғы көриўим бол- 
сын. Сизиц достыцыз беиен қалай ушырасаман?

— Ҳәзир ол қайнақай лабораторияда отыр,—деди 
мениц жолдасым Лабораториясына гейде ол ҳәпте бо-

нына кирмейди, ол гейде азаннан кешке дейин шықпайды, 
Егер барғыцыз келсе оған азанғы чайдан кейин барамыз-

— Әлбетте, барғым келеди, — дедим мен. Ендиги әц- 
гимемиз басқа темаларға көшти-

Бизлер Холборннан кеселханаға жеткенше Стэмфорд 
кол-жөнекей өзим бирге жасайжақ болып киятырған 
мырзаныц айрықша минез-қылықлары ҳаққында айтып 
берди.

— Егер оцыспай қалсацыз маған өкпелеп жүрмец — 
деди ол. — Мен оныц менен тосыннан лабораторияда
6
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ушырасып таныстым. Өзин, ғой қайыл болған, буннан 
былайғы жағына мен араласпайман-

— Мейли, оныса алмасақ қоямыз-дә, — дедим мен- — 
Бирақ, Стэмфорд, — дедим мен оньщ жүзине тик қарап 
турып.-сөйтип сенин меннен қутылажақ ойьщ бар 
ғой- Неге, ол кисинин характери соншама жаман ба? 
Жасырмастан айта бер, қудайдан шығар.

‘ — Билмесем несин айтайын, — деп күлип жибердИ 
Стэмфорд — Холмста меницше күшли илим әрўағы бар, 
оньщ иси мудамы шеклеўли. Билип қоя бер, ол өсим>- 
ликтен алынған: жана дәринин адамға қаншама тәсийр 
жасайтуғыны» билиў ушын өзинин достына оньщ аз- 
ғана тамшысын сөзсиз бүркип жибереди. Әлбетте, бул 
ашыўланғаны емес, ал тек қызықсынғаны- Солай болса 
да оньщ әдиллигин де айтыў керек — сол дәрини өзн 
де қабыл етеди- Ол анық ҳәм исенимли билимлерге ын- 
тығады-

— Мейли, бул жаман емес ғой.
— Дурыс, бирақ бул жерде де шектен шығып кете- 

туғыны бар. Егер оньщ анатомия кабинетиНде өликти 
таяқ пенен сабап атырғанын көрген ўақытында оған қа- 
раў күтә қорқынышлы екенине сиз келисетуғын шығар- 
сыз-

— Ол өликти сабайды ма?
— Аўа, өлгеннен кейин өликти таяқ пенен урса, онда 

көк пайда болады ма ямаса жоқ— па, соны ис жүзин- 
де сынап көриў ушын сабайды- Мен буны өз көзим ме- 
нен көрдим-

— Оньщ медик болғысы келмейди деген едициз ғой 
сиз-,

— Олай емес сыяқлы. Бунын, ҳәммесин, оньщ не ушын 
үйренип атырғанын бир қудайдын, өзи биледи. Мине, 
биз келип те қалдық, енди оны өзиқ көре берерсен.

Биз шарбақтьщ дығырығынан бурылып кишкене ер- 
генек арқалы үлкен кеселхана жайына тутас салынған 
фдигельге кирдик. Маған б.ул жердегилердиқ ҳәммеси 
таныс болғанлықтан жол силтеўди ғәжет етпедик ҳәм 
тас текше арқалы көтерилип дийўаллары узЫн шубай 
ақланған, еки жағында да қоқыр қапысы бар қараНғЫ- 
даў узын дәлизди бойлап жүрдик. Ец түпкирде кишкейе 
п.әскелтек жай көринди — сол химия лабораториясы 
екен-

Бул кец жайдыц ишиндеги текшелерде және жерде
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есап-сансыз шийшелер менен түтикшелер қалай бөлса 
солай шашылып жатыр' екен. Барлық жерде пәскелтек 
кец столлардыц үстинде ҳәр қыйлы шийше ыдыслар, 
пробиркалар ҳәм көгис жалын шығарып жанып турған 
букзен ғорелкалары үйилип тур. Лабораторияда адам 
жоқ екен, тек түпкирдеги бир мушта бир жас жигит 
столға ецкейип бир нәрселерди қуныға шуқлап отыр. 
Киятырғанымызды еситип, бизлерди көрди де ол орны- 
нан ушып түргелди.

Таптым!Таптым! — деп қуўанғанынан бақырып жи- 
берди ол, сөйтти де қолына пробиркасын услап бизлерге 
қарай жүрди. — Мен ақыр аяғында реактив таптым, ол 
гемоглобин менен ғана шөктириледи, оған басқа ҳеш 
нәрсе тәсийр жасай алмайды! Егер ол бир уўыс алтын 
таўып алғанда да оныц жүзинде усыншама қуўаныш 
белгиси пайда болмас еди.

— Доктор Уотсон, мистер Шерлок Холмс, — деп 
екеўмизди бир-биреўимизге таныстырды Стэмфорд-

— Әссалаўма әлейкум!— деп Холмс мениц қолымды 
қатты қысып сәлемлести, мен оныц қолы күшли емес 
деп ойлаған едим. — Мениц билиўимше сиз Афғанстан- 
да болғансыз.

— Қалай билдициз? — деп тацландым мен.
— Ол көринип тур ғой, — деп күлимсиреди ол—  

Мине, ғемоглобин болса — бул қыйын ис. Сизлер, әл- 
бетте, мен ашқан жацалықтыц әҳмийетин түсинетуғын 
шығарсыз?

— Бул әлбетте, химиялық реакция иретинде қызық 
жацалық, бирақ- ис жүзинде — ... дедим мен,

— Қудай бул ҳ[аққында, он жыл ишинде суд меди- 
цинасында ашылған практикалық жақтан ец әҳмийетли 
жацалық усы ғой. Қан дағын қәтесиз анықлаўға буныц 
мүмкиншилик беретуғынын сиз түсинбейсиз бе? Бери 
кел, — деди ол шыдамастан ҳәм шарппа бцлегимнен 
услап мени өзиниц столына алып келди. — Таза азғана 
қан алайық, — деди ол ҳәм ийнениц ушын бармағыныц 
басына суғып жиберип,> пипетка менен бир тамшы қацды 
тарттырып алды. — Енди мен усы бир тамшы қанды 
бир лицр сууға тамызаман. Қарап көрин.из, суў таи-та- 
задай көринеди- Қанныц муғдары суўға қарағанда мил- 
дионныц бир бөлегиндей- Солай болса да өзинше бир 
өзгеше реакцияға ийе боламыз деп сизди исендире ала- 
,ман, — деди ол- Сөйтти де ол шетки қутыға бир неше
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ақ кристалларды салып жиберди ҳәм оньщ үстинекан- 
дайда бир иренсиз тыныҳ суў тамызды.

Қутыдағы зат демниц арасында қоцыр — қызғылт 
иренге дөнди, ал қутыныц түбинде гүрен шөгинди пайда 
болды.

— Уа-ҳа-ҳа, — деп ол қолына жаца ойыншық тий- 
ген баладай, ҳуўанғанынан қол шаппатлап жиберди. — 
Буны сиз не деп ойлайсыз?

— Бул қандайда бир күшли реактив қусайды, — де- 
дим мен-

— Бул әжайып тац қаларлық усыл! Бурынғы гваяк 
мумы менен тексерилетуғын усыл күтә қыйын ҳәм исе- 
нимсиз еди, сондай-ақ егер қан бир неше саат бурын 
шашыраған болса, онда қан дақларын микроскоп пе- 
нен изертлегенде де бәрибир пайдасыз болды- Ал, бул 
реактивке бәри бир — таза қанба ямаса көп ўақыт бу- 
рын шашыраған қанба — жақсы анықлай алады- Егер 
усы жацалық бурынырақ ашылғанда ҳәзир еркинлнкте 
жүрген жүзлеген адам өз жынаятлары ушын қашан-ақ 
жаза алған болар еддқ

— Еле солаймеди! — дедпм мен.
— Жынаяттыц себебин ашып таслаў мудамы усы 

мәселеге барып тиреледи. Адам өлтирип жынаят ис- 
леди, деп неше айдан кейин де бир адамнан гүманла- 
ныў мүмкин. Оныц иш кийимин ямаса көйлегин көзден 
өткерип, қоцыр дақты көреди- Бул не — қан ба, батпақ 
па, темирдиц татыма, мийўениц ширеси ме ямаса және 
бир басқа нәрсе ме? Экспертлердиц көпшилигин тунғы- 
йыққа апарып тиреген мәселе, мине, усы болды, ал не 
себеп? Себеби исенимли реактив болмады- Енди бизде 
Шерлок Холмстыц реактиви бар ҳәм қыйыншылықлар- 
дыц бәри жойылды!

Оныц көзлери гүл-гүл жайнап турды, ол халықтыц 
қол шаппатлаўына жуўап қайтарып атырған адамдай 
қолын көкирегине қойып тәжим етти.

— Сизди қутлықлаў керек, —д едим мен оныц энту- 
зиазмына тац қалып.

— Буннан бир жыл бурын фон Бишофтыц шийеле- 
нискен иси талкыланды. Мен ашқан усыл сол ўақытта 
болғанда ол әлбетте дарға асыў жазасын алған болар 
еди. Ал Брадфорттан Мэзоныц ҳәм атақлы Моллердиц 
хәм Мопельеден Лефеврдиц, ҳәм Ныо — Орлеаннон 
Сэмсонныц ислерин не қыласац? Мен онлаған исти атап
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көрсете аламан, олар ушын мен ашқан реактив ше- 
шиўши роль атқарған болар еди-

— Сиз қәдимги жынаятлардын, аўыз еки хроникасы 
екенсиз, — деп күлди Стэмфорд. — Сиз арнаўлы газета 
басып шығарыўыцыз тийис. Оны «Өтмиштеги полиция 
экацальщлары» деп атасацыз болады-

• •—■ Солай ислегенде қатып кетер еди, — деди Шерлок 
Холмс бармағыныц басындағы қан шыққан жерғе плас- 
тыр жабыстырып атырып. — Абайлы болыўға туўры ке- 
леди, — деди тағы да ол күле шырай менен маған бу- 
рылып, — мен жийи-жийи ҳәр қандай зәҳәрли затлар 
менен ислес болып тураман. — Ол маған қолын созып, 
бармақларын көрсетти, мен оларға да пластыр жабыс- 
тырылғанын ҳәм оларда қалған кислота дақларын көр- 
дим.

— Бизлер бир жумыс пенен келип едик, ■—д еди 
/Стэмфорд үш аяқ бийик табуреткаға отырып атырып 
ҳәм екинши бир сондай табуретканы, ботинкасыныц басы 
менен маған, ысырды- — Мениц бул достым өзине турақ 
жай излеп жүр, сиз шерик таба алмай жүргеницизди 
айтып едцциз, сонлықтан да мен буны сизиц менен та- 
ныстырыўға алып келдим-

Квартираға мениц менен жарнақласыў келешеги 
Шерлок Холмсқа унағандай көринди.

— Билдициз бе, мен Бейкер— стритте сизиц менен 
бизге барлық жағынан қолайлы бир квартира таптым, — 
деди .ол—  Ашшы темекиниц ийиси сизге жағатуғын 
шығар, деп ойлайман?

— Мениц өзим «корабельный» шегемен, — деп жу- 
ўап қайтардым мен.

— Онда күтә жақсы. Мен үйде химикалий сақлаўды 
әдет еткенмен және ўақты-ўақты оныц менен тәжирийбе 
ислеймен. Бул сизге жақпай қалмай ма?

— Ҳеш қандай-
— Тоқтап турыцыз, менде және қандай кемшилик 

бар? Дурыс, гейпара ўақытлары мен ҳеш нәрсе жақ- 
пайтуғын адам болып қаламан ҳәм күн бойына аўзым- 
ды ашпайман- Маған өкпелеп отыр екен, деп ойламаў 
керек Тек маған кеўил аўдармасацыз болды, изи жақсы 
болып кетеди. Ал, сизиц неге өкиниўициз мүмкин? Ҳә- 
зирше биз бирге жасамай атырып бир-биримиздиц ец 
жаман әдетимизди билип қойғанымыз жақсы болады-

Бул биф-биримизди тергеў мениц күлкимди келтирдй.
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— Менин, бульдог күшигим бар, — дедим мен, — және 
маған ҳеш қандай шаўқым жақпайды, өйткени, мениц 
нервим бузылған, төсекте турмастан түске дейин жа- 
тыўым да мүмкин, улыўма айтқанда күтә ериншекпен- 
Басым аўырмаған ўацытта мениц және бир жақпас 
әдетим бар, бирақ ҳәзир ец тийкарғысы усылар.

— Ал, скрипка шертсе де шаўқым шығарды дейсиз 
бе? — деп тынышсызланып сорадц ол-
• — Шертилиўине байланыслы, —I дедим мен. — Жан-
ға жағымлы нама шертилсе қудацдыц бергени, нама 
жаныца жақпаса...

— Онда келистик, — деп күлди ол- — Егер жай сизге
унайғойса онда ис питти деп есаплаўға болады. ,

— Қашан барып көремиз ол жайды?
— Ертец түс ўақтанда маған кел, екеўмиз бирге 

барып, келисемиз-
, — Жақсы онда, тал түсте қелейин, — дедим мен 

оныц қолын қысып.
Ол қайтадан өзиниц жумысына киристи, ал биз 

Стэмфорд екеўмиз мен жатқан мийманханаға пиядалап 
кеттик,

— Айтпақшы, — деп Стэмфордқа бурылып бирден 
тоқтадым мен, — мениц Афғанстаннан келгенимди ол 
қалай билди екен?

— Мениц жолдасым бир нәрсени жасырып турған- 
дай күлимсиреди-

— Оныц бир қызық жери усы, — деди ол- — Оныц 
ҳәммесин қалай болжап ойлайтуғынын билиў ушын би- 
раз адамлар көп ақша төлер еди-

— Демек, онда қандай да бир еыр бар ғой? — дедим 
мен алақанымды уўқалап. — Жүдә тац қаларлы ис! 
Бизлерди таныстырғаныц ушын саған рахмет- «Адам- 
затты билиў ушын адамды үйрениў керек» дегенди би- 
летуғын шығарсыз.

— Демек, сизиц Холмсты үйрениўициз керек екен- 
дә, — деди Стэмфорд мениц менец хошласып. — Была- 
йынша айтқанда оныц тегин адам емес екинине тез ара 
исенесиз- Сиз онЫц минез қулқын билемен дегенше, ол 
сениц минез қулқыцды аўзыцды ашыў бойына билип 
алады, деп бәсекелесиўиме болады- Хош. аманболыцыз!

•— Хош болыцыз, — дедим мен де хәм өзимниц жаца 
танысыма кеўлим толып мийманханаға қарай жүрдим-
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11 Бап.

ЖУУМАҚ ШЫҒАРЫУ ҲӨНЕРИ.

Ертеқине бизлер келисилген ўақытта ушырастықҳәм 
кеше Холмс айтқан Бейкер — стриттеги №221 — б квар- 
тираны көриўге атландық. Квартирада жатып уйқлаўға 
арналған еки бөлме ҳәм кеқ, жақтылы, үлкен еки те- 
резеси, қолайлы үскенеленген мийманхана бар екен. 
Ж ай екеўмизге де унады және кирей пулы да екеўи- 
миз бөлискенде арзакға түсти, сонлықтан да кирей пулы 
ҳаққында келистик де дәрриў квартиранық пулын тө- 
леўге киристик. Сол кеште мен мийманханадан өзимниқ 
керек— жарақларымды алып келдим, ал азанда өзи- 
ниқ бир қанша ящиклерин ҳом сандықшасын алып Шер- 
лок Холмс келди. Бир-еки күн ишинде затларымызДы 
қолайластырып, орынлы орнына қойып шықтық- Ал, 
кейнинен көрпе-төсеклеримизди оқластырып лсақа жағ- 
дайға қолайласа басладық-

— Холмстық бир жақсы жери, адам хсатырқамайды 
екен- Ол сабырлы, ислеген исин ойланын ислеўди әдет 
еткен адам болып шықты. Айрым жағдайда болмаса 
кроватына саат оннан кешикпей жатады екен, ал азан- 
да мен еле төсегимде жатырғанда-ақ онық аўқатланып, 
азан менен жумысына кирисип атырғанын көремен. 
'Гейде оны күни бойы лабораторияда, гейде анатомия 
кабинетинде отырғанын, гейде узақ ўақыт қыдырып жүр_ 
генин көресеқ, тағы бул қыдырыспа оны Лондоннық түп- 
кириндеги бир көшелерге алып баратуғын қусайды- 0'л 
руўхланып жумыс ислеўге қулшына кирискен ўақытта 
онық күш — жигеринде шек балмайды, бирақ кем-кем 
пәсейген ўақытта мийманханадағы диванға барып бир 
де сөз айтпастан, ҳэттеки, тырп етпестен күни бойына 
жатып жүргенин көрдим. Бундай күнлерде мен онық 
жүзинде, көзинде әрман сезимлерин көрип гиябентликке 
қумар адам екен, деп гүманланып да лсүрдим. Егер 
ол соқын ала өз исин өлшеп-шенеп, мақсетке муўапық, 
даналық түрде ислемегенде мениқ ондай гүманланыўым 
бийкарланбаған болар еди-

Ҳәпте изинен ҳәптелер өте берди ҳәм онық қандай 
адам екенин билиў барған сайым мени қатты қызық- 
сындырды және онық өмириндеги мақсети мениқ сана- 
сезимимди пүткиллей бийлеп алды- Ҳәттеки онық түр_ 
түси үстиртин бақлаўшынық өзин де албырата алату-
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тын еди- Онын, бойы алты фўттан артық емес еди, би|- 
рақ күтә арық болыўы себепли бойшақдай көринетуғын 
еди. Оньщ көзинин, өткирлиги соншелли, тигилип қара- 
ған адамы силейип қатып қалатуғын еди, кишкенебүр- 
кит мурны ондағы толып-тасып турған күш-жигерди, 
тәўекелшиликти билдирер еди. Сондай-ақ онын қайқы- 
дан келген ийеги де минез-қулқыньщ қатанлығын ацк 
латып турар еди- Оньщ қолларында мудамы химика- 
лий дақлары, сыя излери жүргени, услаған затларын 
сондай епшиллик пенен услайды, ҳәттеки көзиц илмен 
-қалады — буны мен өзинин жуқа ал химиялық прибор- 
.лары менен бир нәрсе ислеп атырған ўақтында өз кө-; 
зим менен талай ирет көрдим.

Егер бул адамнын тәнҳә өзине тийнс барлық нәрсени 
не ушын қоршалайтуғынын, шыдамлылығын билиўге 
мени не мәжбүрлегенин айтатуғын болсам, оқыўщылар 
бөтенге мин тағыўға қумар адам екен, деп есаплаўы 
да мумкин. Бирақ ондай айып тақпастан бурын менин 
өз алдыма ҳеш қандай мақсет қойыўға әдетленбегеним- 
ди, оған аз да болса ақылымнын жетпегенин ескертип 
өтпекшимен- Ден саўлығыма байланыслы жаўын_ша- 
шынлы ямаса ҳаўа ырайыньщ салқын күнлери маған 
далаға шығыў мүмкин болмады, менин ҳал-жағдайымды 
келип сорайтуғын бир де ағайин яки дос адам бол- 
мады, олардьщ ҳеш қайсысы менде жоқ еди, сонлықтан 
да күнделикли турмысымды зеригиў менен кеширдим. 
Усы себепли шериклесимде қупыя сыр бар екенин би- 
лип қуўандым да, соларды билиўге, түсиниўге күни 
бойы умтылып, ўақыттьщ қалай өткенин билмей қала- 
туғын едим.

Холмс медищша менен шуғылланбады. Бирде бул 
сораўға оньщ өзи Стэмфордтьщ айтқанындай терио 
жуўап қайтарды. Сондай-ақ мен оньщ илимий атақ алыў 
ҳәм илимлер дүньясына жол ашыў ушын пайдасы тий- 
гендей қандайда болмасын илимий әдебиятларды му- 
дамы оқып жүргенин Д е  көрмедим. Бирақ гейпара пән- 
лерди ол зор инта менен үйренип, тац қаларлық дә- 
режеде ядға билди, және илимниц гейпара ерси тараў- 
лары бойынша да соншама кен ҳәм саррас билимге 
ийе болды, бул бирдейине мени ҳайран қалдыратуғын 
-еди. Қолына не түссе соны оқыйтуғын адам өз били- 
миниц теренлигине мақтаныўы мүмкин. Егер бир ға-
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жеТине жарайтуғын болмаса ҳешкимниц майда-шүйдеге" 
бас қатырып отырғысы келмейди.

Сондай-ақ Холмстьщ билимлилиги сыяқлы әдепсиз- 
лиги де қайран қалдыратуғын еди. Ҳәттеки ҳәзирги за- 
ман әдебияхы, сиясаты, философиясы ҳаққында оньщ 
түсиниги жбқ еди. Мен оған Томас Карлейль деген адам 
бар деп айтқан ўақытта Холмс садальгқ пенен: Өйдеген 
ким өзи, ол неликтен атақлы? — деп сорады. Бирақ 
Коперниктиқ теориясы ҳаққында болып, Қуяш систе- 
масыньщ дүзилиси ҳаққында болып, оньщ ҳеш нәрсе 
билмейтуғынына мен уялыд кеттим. Он тоғызыншы 
әсирде жасап турған мәдениятлы адамньщ Жер Қуяш 
дөгерегинде айланатуғынын билмегенине мент-щ ҳеш 
қандай исенгим келмеди!

— Сиз тақланып турғад қусайсыз, — деди ол кулим- 
сиреп, мениқ ац-тад болып турғанымды көрип. — Рах- 
мет, сиз мени есиме ендирдициз, ал екди мен буны мүм- 
кин болғанынша тезирек умытыўға умтыламан.

— Умытыўға дейсец бе?
— Көрдициз бе, — деди ол, — мен адамныц мийин 

иши бос кишкене қуўыс жайға уқсас деп түсинемен,. 
оған өзициз қәлеген нәрсени салыўыцыз мүмкин. Ақмақ 
адам оған қолына илингенниц ҳәммесин- тыға береди, 
пайдалы, керекли ўәнслер сыймай қалады, ямаса олар- 
дан жақсыларын ақтарып таба алмайды. Ал, ақылль»- 
адам өзиниц мий-қуўыс жайына сыйғандайын мукыят 
тацлап алады. Адам оныц ишине ирети менен өзи жай- 
ғастырып салған көп ўәжлерден сол ўақытта жумыс 
ушын зәрүр болған ўәжди ғана алады. 'Усы кишкене- 
жайдыц дийўаллары созылмалы, оларды қәлегеницше' 
соза бериўге болады, деп адамлар бийкар ойлайды. 
Жаца ўәж қолыцызға түосе гөнелерицнен гейбиреўин- 
умытатуғын заман да болады, деп сизди исендиремен.. 
Сонлықтан да кереклиниц орньша керексизди тыға бер- 
меў күтә әҳмийетли.

— Буныцыз дурыс, бирақ Қуяш системасы ҳаққында> 
билмеў!.. — деп бақырып жибериппен мен.

— Маған оныц не кереги бар? — деп маған қарадьг 
ол шыдамастан. — Мейли, сизиц айтқаныцыздай-ақ 
болсын, бизлер Қуяш дөгерегинде айланып жүрген-ақ. 
болайық. Ал егер мен ай дөгерегин айланып жүргенимди 
билсем — бул маған ямаса мениц жумысыма көп жәр- 
дем етер ме екен?
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> — Сениқ жумысық қандай жумыс деп сорайжақ та 
-бйлдым, бирақ өкпелетип аларман, деп сезиклендим. 
ОнЬщ усы айтқан сөзлерине қарап отырып мен ойланып 
'Қалдым және ол өз мақсети ушын ғәлсети жоқ билимғе 
бас қатырғысы келмейди екен, деген жуўмаққа келдим. 
Демек, ол өзи топлаған билимнен қалай болмасын то- 
лық пайдаланажақ екен. Ол айрықша билимге ийе 
екенин көрсеткен ҳәмме билим тараўларын мен өзимше 
бирме-бир санап шықтым. Дәрқал қолыма қәлем алып, 
буньщ бәрин қағазға түсирдим. ЛЎазғанларыма қарап 
стырып күлким келди.

«Аттестат» төмендегише болды:

ШЕРЛОК ХОЛМС— ОНЫЦ МҮМКИНШИЛИКЛЕРИ

I. Әдебият тараўындағы билими  —  ҳеш қандай.
.2. Философия тар&уыидағы билими  —  ҳеш қандай.
3. Астрономия тарауындағы билими  —  ҳеш  қандай.
4. Сиясат тарауындағы билими  —  азғана
5. Ботаника тара$ындағы билими  —  бир қәлипте емес. Бел-

ладоннаныц, бәцниц ҳэм улыума зәҳәр- 
диқ қәсийетлерин биледи. Бағшылық ҳақ- 
қында түсиникке ийе емес.

■6. Геология тараўындағы билими  —  ис жүзинде биледи, —  би- 
рақ шекленген. Ҳәр қыйлы топырақтық 
үлгилерин бир қараўдан-ақ анықлайды. 
Көше гезип келгеннен кейин маған шал- 
барына жуққан шацды көрсетти ҳэм 
ирецки және дүзилиси бойынша Лон- 
донныц қайсы жериниц шацы екенин 
анықлайды.

7. Химия тараўындағы билими  —  күтә айрықша.
8. Анатомия тараўындағы билими  —  Колға услағандай, бирақ

избе-из емес.
9. Жинаятлар хроникасы тараўындағы билими  —  Оғада көп.

Он тоғызыншы әсирде исленген жынаят- 
тыц ҳәр бирин пүткил майда-шүйдесине 
дейин биледи.

10. Скрипканы жақсы шертеди.
II . Қылышласыўда алдына адам салмайды, айрықша боксер.
12. Англия нызамларыныц бәрин ис жүзинде толық қоллана

биледи.

Усы пунктке келгенде қуры жазып отырғаныма ашы- 
ўым келип «аттестатты» отқа ылақтырдым. «Онын биле- 
туғынларыньщ ҳәммесин; қаншама санап шықсан да 
буньщ оған не ушын керек екенин, соншама билимди 
талап ететуғын бул қандай кәсип екенин билиў мүм-
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кйй еМёс, деп ойладым мен ишимнен. — Сонлықтан да 
қуры бас қатырмай-ақ қояйын дедим».

Мен онық скрипкада әдеўир қыйын пьесалардц/дй'' 
аткара алатуғынын; билемен. Бирақ онық барлық жу- 
мысларындағыдай бунда да бир ерсилик бар еди. Әде- 
ўир қыйын пьесаларды да скрипкада онық атқара ала -̂ 
туғынын мен билетуғын едим, өйткени мениқ өтинишим' 
бойынша Мендельсонныд «Намаларын» ҳәм басқа да 
мен сүйип тықлайтуғын намаларды шертип беретуғын. 
еди. Бирақ бир өзн қадғанда скрипкасын онша қолынй 
алмайтуғын еди. Қешқурын креслоға шалқая таслап 
дизесинде скрипкасы, көзи жумыўлы, қолындағы тарт- 
қышты скрипка тарына тийгизип қойып отыратуғын 
еди. Гейде оны қайғылы нама менен тамамлап жүрди, 
Және бирде әжеп тәўир қәҳәрленип шертетуғын еди,. 
Бул ызықлылар өзине жағып турғаны кейпинен көри- 
нер еди. Бирақ буныд ҳәммеси өжетлик пе ямаса нәп- 
сиқаўлықпа — бул жағын мен ҳеш қандай түсинбей-ақ 
қойдым. Егер усындай қуры ызылды, қуйқадды жуў- 
лататуғын «концертлерден» кейин менид кеўлимди алып 
жубатыў ушын мен сүйип тыдлайтуғын намаларды 
шертип бермегенде оған аўыр сөз айтып салған болар  ̂
едим. 1

Дәслепки ҳәптеде бизид жайымызға ҳеш ким бас 
суққан жоқ, сонлықтан да шериклесимди бул қалада; 
өзим қусап жалғыз екен деп ойлай басладым. Бирақ,. 
көп ўақыт өтпей-ақ оныд танысларыныд, онда жәмийет- 
тид ҳәр қыйлы қатламларыныд ишинен шыққан таныс- 
ларыныд көп екенине мен исендим. Бирде сықыл келбе- 
ти балпақ тышқанға уқсас, үпик — сары, қара көз, иле- 
кер, арық кишкене адам бизге ҳәптесине үш-төрт ирет 
келетуғын болды — ол маған өзин Лестрейд мырза деп; 
таныстырды. Бир күни жақсы кийинген бир жас қыз азан- 
да келип ярым саатқа жақын ўақыт Холмс пенен сөйлесип 
отырды. Тап сол күни шобытшы — еврейге уқсас, үстд 
басы алба-дулба ақ шашлы ғарры келди: ол маған 
албырап жүргендей көринди. Дерлик олардыд изин ала 
аяғында тозған геўиши бар бир кемпир келди. Бир күни 
ақ буйра шашлы, кексе жастағы бир мырза менид ашнам 
менен көп ўақыт сөйлесип отырды, кейин үстинде вел- 
веттен тигилген формалы курткасы бар вокзалда жүк 
тасыўшы келди. Усы түсиниксиз адамлардыд ҳәр бири 
келген ўақытта Холмс маған мийманханаға барып ту-
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р'ыўды өтиниш ететуғын еди, және мен өзимниц жатақ 
жаныма кетип жүрдим. «Бул бөлмени менде жумысы 
бар' адамлардық ушырасыўы ушын пайдаланыўға туўры 
келеди деп бул ушын меннен әдеттегише кеширим сорап,, 
бул аДамлардьщ менде жумысы бар, деп бирде түсиндир- 
ди ол»- Және мен оннан тиккелей сорайжақ болып оқтал- 
дым, бирақ тағьГда сыпайылық көрсетип, онын, өз кә- 
сибин жасырыўына қандай да бир себеп бардай кө- 
ринди. Бирақ мениқ шамалаўымнық надурыс екенин.. 
онық өзи дәлийллеп берди.
к. Он төртинши март күни ҳеш қашан ядымнан шық- 
пайды-мён Зз)анда күндегиден ертерек турдым да 
асханаға барып Шерлок Холмстық чай ишип атырға- 
н)ын көрдим. Хызметкер ҳаялымыз мениқ кеш турату- 
ғыныма үйренип кеткен, сонлықтан да <?л мениқ алдыма- 
анаў-мынаўды еле қоймаған екен. Мен қатты ашыўлан- 
дым ҳәм жекиринип чайға келгенимди билдирдим. Уақыт 
өткериў ушын столдық үстинде жатқақ бир журналды* 
алдым да ақтара басладым, бул ўақытта шериклесим 
кофесин ишип отыр еди. Журналды аўдарып отырыщ 
бас темасынық асты қәлем менен сызылған бир мақа-- 
лаға көзим түсти.

Мақала бир қанша ерсилеў «Өмир .китабы» деш 
аталған екен, онық авторы: адам өзиниқ көз алдынан- 
өтип атырғанлардық ҳәммесин избе-из толық бақлай' 
отырып, қалай көп биле алатуғынын дәлийллеўге уры- 
ныпты. Маған бул ақыллы жәпе сандырақ ой-пикирлер- 
диқ тақ қаларлы жыйынтығындай болып көринди. Егер- 
усы ой-пикирлерде қандай да бир нызамлылық ҳәм исе- 
нимлилик болағойғанда да мени гүманландырар еди. 
Адамға қарап турып онық бет қубылысынан, нәпес- 
алыўынан, көз қарасынан қаншама қуўанып ямаса қа- 
паланып турғанын, иштен ойлап турған ой-пикирлерин 
де ақғарыўға болады, деп тастыйкқлапты автор. Ав- 
тордық айтыўына қарағанда сынап-минеў уқыбы бар- 
адамды алдаў ҳеш мүмкин емес, деген жуўмақ шығады. 
Онық жуўмақлары Евклид теоремасы " сыяқлы анық. 
болады. Және онық нәтийжелери соншама тақ қалды- 
рады, ҳәттеки усынық алдында ақыл тәрезисине салып 
қанша өлшенгенин түсинбегенше адамлар оны көз бай- 
лаўшы, деп есаплайды.

Ой тэдеэесице* м^ьщтла^қылад уқыбына ийе болған адажт
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..Атлантик океанын ямаса Ниагар суў сарқырамасын ҳещ  
қандай көрмесе де, ҳәттеки олар туўралы ҳеш қашан есит- 
песе де ҳәр бир суў тамшысын изертлей отырып, олардыц 
бар болыуы мүмкин деген жуўмақ шығара алады— деп жазады 
автор. Ҳәр кандай тиришилик —  бул себеп ҳәм нәтийжелер- 
дин үлкен бир дизбеги және биз бирим-бирим) таллап ғана 
оныц тәбиятын билиуимиз мүмкин. Ж уўмақ шығарыу ҳәм 
таллаў искусствосы барлық басқа искусстволар сыяқлы  
өмир бойы ықлас қойьиъ мийнет етиў арқалы түсиниледи 
бирақ өмир күтә қысқа сонлықтан да бирде бир адамзат 
бул тараўда толық нэтийжеге ерисе алмайды. Шешилиўи 
айрықша қыйын әдеплилик ҳэм акыллылық проблемаларын 
шешиўди қолға алмастан бурын изертлеўши анағурлым әпи- 
уайы мәселелерди шешиўдсн баслансын. Адамға биринши 
нәзир таслаўдан-ақ оныц өтмишин, кәсибин бирден анықлая 
үйренсин. Дәслеп бул баланық қылўасындай болып көрини- 
йи мүмкин, бирақ усындай шынығыўлар бақлаў уқыбын арт- 
тырады ҳәм калай қараў кереклигин жэне қайсы жерге, 
неге қарау кереклигин үйретеди. Адамныц тырщақларына 
қолларына аяқ кийимине ҳәм шалбарыныц дизесиндеги қы - 

рына бас бармағы менен суқ бармағыныц жууан-жициш- 
келигине бет-әлпетине ҳэм көйлек жецлериниц түрилиўине 
карап усы майда-шүйделер бойынша оныц кәсибин ойлап 
билиў қыйын емес. Қоса алғанда буныц ҳәммесин салыстыра 
отырып қырағы-сыншыныц дурыг, жуўмақ шығара алатуғы- 
нына гүманланыўға болмайды.

— Бул ҳеш қандай болмайтуғын гәп! — деп бақырып
жибердим мен ҳәм журналды столдын, үстине ылақ-

гырдым. — Бул өмирде ондай елес-әрманды оқып көр- 
«/едим-

— Неге сиз бақырдықыз? — деди маған қарап Шер- 
лок Холмс

— Мынадағы бир мақаланы айтаман. — Мен жур- 
«алды чай қасығым менен нуқып көрсеттим де аўқат- 
ланыуға киристим. — Қәлем менен белгиленгенинен-ақ 
ол мақаланы Сизиц оқып шыққанықызды кәрип турман. 
Даў жоқ, мақала жаман жазылған, бирақ бунын, ҳәмме- 
си мешщ ашыўымды келтиреди. Өз кабинетиндеги жум- 
сақ креслода шалқайып отырып ол ис қосжақпас ҳәр 
қыйлы қарама-қарсылықларды сулыўлап жазыўды жақ- 
сы көреди. Жер астындағы үшинши класс вагонға оны 
киргизип жиберип, жолаўшылардық кэсибин билип бер 
деп мәжб!үрлегенде, ме! Мурнымды кесип берейин, он- 
нан ҳеш нәтийже шықпайды.

— Сонда да сиз утыласыз, — деди Холмс әстеғана. — 
.Ал, ол мақаланы жазған мен.

— Сизиқ өзиқиз бе?
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— Аўа. Мен сынап-минеў, таллап билиў уқыбынз 
ийемен. Журналда мен жазған ҳәм сизге соншама 'қыя- 
лый болып көринген теория күтә керекли соншама, ҳәт- 
теки, мен пүткил өмиримди оған бағыш еткенмен.

— Қалай етип? — деп сорадым мен
— Қөрип турсыз ғой, мениқ кәсибим сийрек ушыра- 

сатуғын кәсип. Бундай кәсип пенен шуғылланатуғын
' мениқ жалғыз өзим болыўыда мүмкин. Егер сиз мәни- 
' сине түсинетуғын болсақыз, мен ақлағыш кеқесгөй — 
консультантпан. Лондонда мәмлекетлик мәкемелерде ҳәм 
жекке ислейтуғын ақлағыш — из кесиўшилер толып атыр. 
Әне, сол азаматлар албыраған ўақытта маған жуўырады 
ҳәм мен оларға, бағдар көрсетип, дўрыс жолға салып' 
жиберемен. Олар мени истиқ пүткил жағдайы менен 
таныстырадь1| ҳәм жынаят анықлаў тарийхын жақсы -би_ 
лип, мен қай жерде қәтелик жибергенин оларға көрсете 
аламан. Жынаятлардық ҳәммеси егиз туўылғандай бир 
Өирине оғада уқсас болады, ҳәм егер сиз мық исти 
майда_1щ йдесине дейин бес бармағықыздай билсеқиз: 
және биреўин билмеўиқиз уят болар еди- Лейстрейд 

. көпшиликке белгили ақлағыш-из кесиўши. Бирақ 
жақында ол бир истиқ жалған екенин анықлай алмады, 
сонлықтан да маған келиўге мәжбүр болды- 
. — Ал, басқалары-ше?

— Бәринен бурын маған оларды жеке агентликлер* 
жибереди- Олардық. ҳәммеси бахытсызлыққа ушырап,, 
кеқес алыўға ынтыққан адамлар. Мен олардық айтқаж 
тарийхын тықлайман, олар мениқ түсиндириўимди тық- 
лайды ҳәм хызмет ҳақым кисеме түседи.

— Шатасқан түйинди жайдан шықпай-ақ жаздыра 
аламан, — деп айтпақшысыз ғой, ал оны жаздырыўға- 
нәтийжесиз урынып жүрген адамға түйинниқ майда- 
шүйдесине дейин толық тарийхы сизге қарағанда жақсы- 
белгили ғой, солайма? — деп шыдамастан сорадым- ■

— Дурыс- Менде өзинше бир түрли сезим бар. Гей- 
пара ўақытта қандайда бир истиқ буннан қыйынырағьг 
да ушырасады. Әне, сол ўақытта анаў-мынаў жерлерин 
өз көзиқ менен көриў ушын азырақ жууырыўға туўрьғ 
келеди. Түсинетуғын болсақыз менде арнаўлы билим- 
лер бар мен оаларды ҳәр бир мәселени шешиўде қолла 
наман, — олар мәселениқ шешилиўин күтә жеқиллес- 
тиреди. Мына мақалада мен баян еткен ҳәм ҳәзир сиз 
унамсыз пикир билдирген майда-шүйдесине дейин ойлаў
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тәртиби мениқ практикальгқ жумысым ушын теқи-тайы 
жоқ әҳммйетке ийе. Алдын болжаў-көрегенлик менде- 
ги екинши бир қәсийет. Дәслепки ушырасқанымызда 
мениц «Сиз Афғанстаннан келипсиз ғой» — деп айтқаны- 
ма сиз тақ қалған, шығарсыз-

— Ол туўралы сизге биреўлер айтқан боалыўы мүм- 
жин-

Ҳеш қандай. Мен сизиқ Афғанстанннан келгениқизди 
•бирден-ақ билдим. Үйреншикли әдетиме бола ақылға 
салып жуўмақ шығарыў менде соншама тез пайда бо- 
лады, ҳәттеки аралықтағы себеплерди елестирместен- 
ақ жуўмақ шығараман- Бирақ, себеплер анық бар еди. 
Мен былай ойладым- «Жүрис-турысына қарағанда бул 
адам врач, бирақ кийиниуи әскерий, Демек әскерий 
■врач. Ол жақында тропиктен келген, жүзи қуяштан қа- 
раўытқан-тәбийғый емес, сонлықтан да онық бет кел-' 
Г>ети, билезиклиги ағырақ. Бет-келбети жүдеў көп 
кыйыншылыққа, кеселликке ушырап төсектен турғаны 
көринип тур. Шеп қолынан жарадар болған қолын 

•тик тутады және онша тәбийғый емес- .Әскерий врач — 
англичан, қайсы жердеги тропикте соншама кемтарлық- 
қа ушырап жарадар болыўы мүмкин? «Әлбетте, Афғанс- 
танда», Усылай ойлаўыма жәми болып секунд ғана ўа- 
қыт кетти- Мине, солай етип мен сизге Афғанстаннан 
келген екенсиз дедим, ал сиз оған тақ қалдьщыз.

— Сизиқ. сөзлериқизди тықлаў ақсат ҳәм қызыҚ 
екен, — деп күлдим мен. — Сиз Эдгар Аллан Понық 
Дюпенин мениқ есиме түсирдиқиз. Мен бндай адамлар 
тек романларда ғана болады, деп ойлайтуғын едим-

Қейнинен Шерлок Холмс түргелди де трубкасына 
темеки салып шеге баслады.

— Сиз әлбетте, мени Дюпен менен салыстыражақсыз 
ҳәм солай етип мени хошеметлейжақсыз, — деди ол .— 
Ал, сизиқ Дюпениқиз мениқше айтарлықтай адам емес. 
Бул әдис он &ес минутлық жым-жыртлықтан кейин 
қандайда бир қурғақ сөзлер менен достыннық пикирин 
басқа жаққа бурыў-дурысын айтқанда, бул көзге

.көринип турған ҳийлекерлик- Дюпенде бир қанша жуў- 
мақ шығарыў уқыбы. болған, бирақ оны Понық шама- 
лап есаплағанындай әжайып адам, деп атаўға ҳеш қан- 
дай болмайды.

— Сиз, Габорнионы оқыдықыз ба? — деп сорадым
-20
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мен. — Сизицше қалай. Лекок нағыз ацлрғыш нз ке- 
сиўши ме?

Шерлок Холмс мысқыллы түрде ийнин қысты.
— Лекок — мурны боқ бийшара, — деди ол ашыў- 

ланып. — Онда тек ғайрат деген нәрсе ғана бар. Ол 
китапты оқысам мениц жүрегим айныйды- Қашан-ақ 
тюрьмада жатырған жынаятлы адамныц ким екенин 
анықлаў да үлкен мәселе болып па! Мен буны жигирма 
төрт сааттыц ишинде ислеген болар едим- Ал, Лекок 
ярым жылға жақын ўақыт соныц изинде жүрди- Бул 
китап тек ацлағыш — из кесиўшиге қалайынша жумыс 
ислемеўге болатуғынын ғана, үйретиўи мүмкин.

Солай етип, ол мениц сүйикли әдебий қахарманла- 
•рымныц шермендесин шығарды, бул мениц және ашы- 
ўымды келтирди- Мен терезе алдына барып Холмсқа 
терис қарап турдым, көшеде өткец-кеткенлерге нәзер 
тасладым. «Мейли, ол ақыллы-ақ болсын, — деп ойла- 
дым мен ишимнен, — бирақ усыншама да өзине-өзи 
исениўшилик болып па!»

— Ендигиден былай ҳақыйқат жынаят та, ҳақыйқат 
жынаятлы да болмайды, — деп мыцғырлай баслады 
Холмс. — Мацлайы жете қарыс болса да сен айткан 
адамлардыц бизиц кәсибимизге пайдасы тийеме? Бул 
истиц дацқы жайылатуғынын мен билемен- Мен қусап 
тәбийғый талантын ҳәм табанлы мийнетин жынаятты 
ашыўға арцаған адам бул жақты дүньяда болғанжоқ 
ҳәм болмайды да. Ал, енди не ислеў керек? Ашатуғын 
нәрсе де, жннаят та жоқ, ҳәтте Скотленд-Ярдтыц поли- 
ция хызметкерлери бастан аяк көпип отырған шешили- 
ўи жецил гәззаплықлар да азайды.

Бул мақтаншақлық мени жалықтырды ҳәм әцгиме 
бағытын басқа жаққа бурғым келди.

— Қызық, анаў бир киси көшеде не излеп жүрекен?— 
деп сорадым мен, және көшениц екинши тәрепиндеги 
жайлардыц номерлерине қарап әсте ақырын жүрил 
киятырған, әпиўайы кийинген бойшац адамды көрсеттим- 
Оныц қолында көгилдир конверт бар еди, сонлықтан 
да хат тасыўшы екени айтпай-ақ көринип тур-

— Қимди айтасац, анаў отставкадағы флот сержант- 
ты м а?— деди Шерлок Холмс.

— «Нағыз мақтаншақ!» — деп атадым мен оны 
«шимнен. — Оны алыстан тексере алмайтуғынын биле- 
ди ғой.
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Солай ойлап үлгермей атырып-ақ жанағы бизлер 
айтып турған адам бизин жайдық есигиндеги номерди 
көрди ҳәм асығып көшенин бизлер тәрепине өтти- Сол 
заматта қатты тықылды еситилди ҳәм жуўан даўыслы 
адамньщ текшелер менен төменнен жоқары кәтерилип 
киятырғаны мәлим болды.

— Мырза Шерлок Холмсқа, — деди жайға кирип 
хат тасыўшы ҳәм хатты менин достыма берди.

Мине, онын тәкаббырлығын сынаў. қолайға түсти! 
Хат тасыўшыньщ өтмишин ол ойланып турмастан-ақ 
айтып берди, тағы да оньщ бизин жайға келетуғыиын 
күтпеген еди.

— Яшуллы, не жумыс ислейтуғыныцызды айтып бер- 
сециз? — деп еситилер-еситилмес етип әсте сорадым 
мен-

— Хат тасыўшы болып ислеп жүрмен, — деди ол қа- 
бағын үйип, — формамды жамаўға берип едим.

— Бурын не жумыс ислегенсиз? — деп тағы сорадым 
мен ыза — қуўаныш аралас Холмсқа қарап турып-

— Корольлик тециз пиядаларынық сержанты хыз- 
метин атқардым. Мырза, жуўабын күтпей-ақ қояйын

. ба? Хош бол, Мырза.
Ол әскерий адамларша ҳүрмет көрсетип, жайдав. 

шығып кетти.
III Бап

ЛОРИСТОН-ГАРДЕНС СЫРЫ

Достымныц теориясы ис жүзинде қалай әмелге асы- 
рылғанына өзимниц ҳайран қалғанымды мойынлаўым 
керек. Оныц уқыплылығына мениц исенимим бирден. 
артты- Солай болса да буныц да ҳәммеси мени тацлан- 
дырыў ушын алдын ала исленип жүрген шығар, деген 
гүманланыўдан мен гүдер үзе алмадым және не ушын 
олай ислейтуғынына мен ҳешқандай түсине алмадым. 
Бир ўақытта мен оған қарасам өзи оқып шыққан хаттьг 
қолына услац тур екен, оньщ жүзинен алағадаланыў, 
уўайым сезилип турды, бул оныц терец ойланып тур- 
ғанын дәлиллейтуғын еди.

— Қалай сиз билдициз?— деп сорадым мен.
— Нени? — деп кеўилсиз сорады ол-
— Нени болатуғын еди, жацағы адамныц отставка- 

дағы флот сержанты екенин-дә?
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— Қуры сөйлеўге мениц ўақтым жоқ — деп бирден 
ашыўланды ол, бирақ кейин ала: «кеўлице келген болса 
кешир» деп күле шырай менен меннен кеширим сора- 
ды. — Сиз мениц ой-дыққатымды бөлдициз, бирақ, 
бул бир жағынан жақсы да болды- Демек сиз, оныц 
бурынғы флот сержанты екенин көрип биле алмаған- 
сыз ғой!

— Әлбетте, көрип биле алмадым.
— Мен ап-ацсат-ақ билдим, қалай билгенимди тү- 

синдириўдиц ғәжети жоқ- Сизиц беккем исенимицизге 
бола екиге екини қосса төрт болатуғынын сизге дәлийл- 
леп бериўден гөре буны дәлийллеп бериў ацсатырақ. 
Көшениц анаў тәрепинде киятырғанында-ақ мен оныц 
қолында ийне менен шаншып салынған үлкен көшкиниц 
жөгис сүўретин көрдим. Бунда тециздиц ийиси сезилди- 
Жүрис-турысы әскерий, шекө сақал зүойыўы да әске- 
рий үлгиде. Демек, оныц флот адамы екени айқын кө- 
ринип тур. Өзи ҳәмелдарға уқсас гәрдийип жүреди. 
Сиз оныц қалай таяғын былғап, тик қәдем таслап кия- 
тырғанын көрген болыўыцыз тийис- Ал, оныц түр-түси 
орта жастағы айбатлы киси екенин ацлатып тур, мине, 
оныц сержант екенин ацғартатуғьш тийкарғы белги- 
лер усы.

— Япырмай-а! — деп бақырып жибердим мен-
— Бул ҳеш гәп емес, — деп қол силтеди. Холмс, би- 

рақ мениц тацланғаныма оныц кеўли толғаны бет-әл- 
петинен-ақ керинип турды. — Енди буннан былай жы- 
наят ислеўшилер болмайды, деп жаца ғана айттым 
ғой- Мен жацылысқан қусайман, — мине мынаған қара!— 
Хат тасыўшы алып келген хатты ол маған усынды.

— Хатқа көз жуўыртыў менен бирге, — берман 
қара, — бул адам шыдап болмайтуғын нәрсе ғой! — деп 
аҳ урдым мен-

— Дурыс, бул ацсат ис емес көринеди, — деди ол 
бийпәрўалық пенен. — Берекет тап, маған еситтирип 
оқып бер.

Мен оқыған хат мынаў:

*Қәдирли мырза Шерлок Холмс!

Бүгин ақшам Брикстон —  роудтық жанында, Лористон 
Герденс көшесиндеги номери үшинши жайда иплас ўақыя 
болып өтти. Қөше аралап жүрген бизиц полисменимиз түн-

. :ги саат екилердиқ шамасында бул жайда жарық жанып
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турғанын көрипти, ал онда адам ошсамайтуғынын билип, ол- 
бул жерде бир бәле бар ғой деп гүманланыпты. Барса қапы- 
лары ашық екен, аўыздағы белмеге кирип қарап; цацыра- 
ған бос жайдық ишинде ол жақсы кийинген джентлъменнищ• 
влигин көрипти, онық кисесинен: «Қурама Штатлар, Огайо,  
Кливленд, Енох Дж. Дреббер» деп жазылған жолығыў ад- 
реси шығыпты ҳәм ҳешқандай басқыншылықтық изи ҳеш- 
кандай зорлап өлтириўдиқ белгилери жоқ. Еденде қаннық 
дағы қалыпты.  ол өликте жарақатланыў изи квринбеген. 
Бос турған жайда өликтиқ қалай пайда болғанына биз тү- 
синбей отырмыз, солай етип бул жерге қәлеген ўеқытта саат 
он екиге дейин келеғойсақыз мени усы жерден табасыз. 
Сизиқ жуўабықызды ямаса келиўиқизди күтип ҳәммесин- 
қол тийгизбестен бурынғьц қәлпинде цалдыраман. Егер келе 
алмайтуғын болсақыз, онда мен сизге ҳәммесин толық ай- 
тып беремен ҳәм өз пикириқизди мениқ менен ортақласыў 
нийетинде болсақыз мен сизге айрықша миннетдар боламан.

Сизди ҳүрметлеўши Тобиас Грексон.»

— Грексон-Скотленд-Ярдтеги ен тәжирийбели ац- 
лағыш-нз кесиушилерден бири, —деди менин дос 
тым. — Ол ҳәм Лестрейд басқа нәментайлардьщ ишинен* 
ажыралып турады. Екеўи де шаққан ҳәм жигерли, со- 
ньщ менен бирге қорқаҳлығы да бар- Олардьщ бир- 
бирине атайын десе оғы жоқ. Барып турған даққпараз, 
бир-биринен асып түсиўге умтылады- Егер екеўи де бир’ 
истиқ ушлығын табағойса тамашаны сонда көресеқ.

— Онық әсте ақырын айтқан сөзлери қулаққа жа- 
ғып турды-

— Ал, енди ўақыт өтип баратырған жоқ па? — деге 
тынышсызландырдым мен. — Кеб шақырып келейин бе?

— Ал, мен барсам ба екен, ямаса бармай-ақ қой- 
сам ба екен деп еки ойлы болып турман- Егер мениқ 
ериншеклигим тутағойса бул жақты дүньяда меннен 
жалқаў асып түспейди, соған қарамастан мен шаққан- 
ласа да аламан.

— Сиз усындай ўақыяны әрман ететуғын едиқиз ғой!
■— Достым, буннан маған пайда түсе ме? Әне, усьғ 

жағы бар. Мәселен, мен бул исти шешкен болайып — 
бәри бир пүткил атақ абырайға Грегсон Лестрейд ҳом 
олардық шериклеслери ийе болады. Ҳәмели жоқ адам. 
шетте қала береди.

— Ал, енди ол сизден жәрдем сораған ғой-
— Дурыс. Ол мениқ билгенимниқ үштен бир үлесив 

де билмейди, буны маған оиық өзи айтты, бирақ тил»
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кесилсе де оны мойнына алмайды- Неде болса барайық, 
барып көреберермиз. Тәўекел етейик- Ен, болмағанда 
оларды ермек етемен. Жүр, кеттик.

Ол бирден асығыслық пенен пальтосына жуўырдьқ 
ериншекликти жигерлилик жеқип кетти.

— Қалпағыцды кий, — деп буйырды ол маған.
— Өзициз бенен мени де алып кетежақсыз ба?
■— Әлбетте, егер сизин, басқа бир ислейжақ жумы- 

сыцыз болмаса.
Бир минуттан кейин екеўмиз минген кебке жеккен 

атлар Брикстон-Роудке қарай қос аяқлап шаўып отыр- 
ды.

Думан еле тарқамай атырған, жайлардын, үстинде 
қара-қоқшыл түтин қалғып жүр ҳәм*патас көшелерди 
гүқгирт етип көрсеткен азанғы мрҳәл еди- Мениқ дос- 
тымнық кеўли айрықша көтериқки болды, кремон скрип- 
калары ҳаққында, Страдивариус ҳәм Амати скрипка- 
лары арасьшдағы айырмашылық туўралы тынбастан 
айтып отырды. Мен үндеместен отырдым: ҳаўа ырайы- 
нын, жағымсызлығы ҳәм алдағы көриўимиз тийис бол- 
ған өликтиқ көриниси маған қорқынышлы болып кө- 
ринди- , ; У

— Сиз өзлеримиз киятырған ис туўралы пүткиллей 
ойламайсызғой, — деп мен ақыр аяғында оньщ музыка 
жөниндеги сөзин бөлдим.

■— Мениц қолыма еле фактлер түскен жоқ, — деп 
жуўап қайтарды ол. — Истиц барлық жағдайын билип 
алмай турып болжаў үлкен қәтелик болып табылады. 
Бул ой лсуўыртыўдьщ буннан былайғы барысына тә- 
сийр жасаўы мүмкин.

— Фактлер қолықызға тез ара түсер, — дедим мен 
бармағым менен көрсетип. ■—Мине, Брнкстон-Роуд, ал 
мынаў, егер қәтелеспесем бизлер киятырған сол үйдин 
өзи'

— Дурыс. Тоқта, арбакеш, тоқта,'!
Шамасы жүз ярдтай жерде тоқтап Холмстыц буйры- 

ғы бойынша бизлер кебтен түстик те пиядалап жайға 
жақын бардық.

Лористон Гарденс деп аталатуғын көше дығырығын- 
дағы номери үшинши жай ишинде қәўипли сыр сақла- 
нып турғандай қорқынышлы көринди. Бул-көшеден 
азмаз шетиректе турған төрт жайдыц бири екен: еке- 
ўинде ап,ам жасап, ал қалған екеўи бос тур- Номери
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үшинши жайдын, көшеге қараған үш тәрезеси бар, олар,- 
дыц шаи басқан гүқгирт айналарыиық ҳәр жер ҳәр 
жерпне көзге ақ түскендей етип, «Қирейге бериледи» 
деген жазыў бадырайып көринип тур. Ҳәр бир жайдыц 
алдында көшеден бөлек бир неше түп дарақтан иба- 
рат кишкене бағ тигилген- Бағдыц арасынан тар соқ- 
пақ тартьтлып, оныц үстине ылай менен қум араласты- 
рып төгилген. Түнде жаўын жаўғаны ҳәмме жердеги 
шалшық суўдан билинип тур. Көшени бойлап бийиклиги 
үш футтай, үстине ағаштан тор исленип, гербиштен 
қорғанша жүргизилипти. Дөгерегине бир топар жый- 
налған ацқаўлар, әўдийген констебль қорғаншаға сү- 
йенип, қорғаншаныц ишинде не ўақыя болып атырғанын 
көриў мақсетинде мойынларын созып, үцилип қарап 
тур.

Мен Шерлок Холмс бирден жайға кирип, тексерип 
көреди ғой деп ойлаған едим- Ҳеш қандай да олай бол- 
мады, — бул иске оныц пүткиллей қатнасы жоқтай кө- 
ринди. Усындай жағдайларда шекленип қалатуғын ар- 
қайынлық түринде ол тротуарды бойлап, арман-берман 
жүрип алағадалық пенен аспанға, жерге нәзер салды, 
қарсы алдындағы жайларды, қорғаншаныц торларын 
көзден өткерди. Буннан кейин ол соқпақты бойлап әсте 
ақырын қәдем таслады, дурысын айтқанда соқпақтыц 
шетиндеги шөплерди, жерди нәзери менен шолып шықты- 
Ол еки жерде тоқтады, бириншц ирет оныц жүзинен 
кеўли толған күле шырай сезимин көрдим ҳәм қанаат- 
ланыў сыбырлысын еситтим. Жаўын суўынан ылайлан- 
ған жерде қыйыр-шыйыр из көп еди, ол соқпақты пэли- 
ция адамлары басқылап таслапты, ҳәм мен Холмстыц 
бул жерден бир истиц ушын таўып алатуғынына исен- 
бедим. Бирақ мен оныц жетик көргишлигин сезип тур- 
дым ҳәм мен биле алмайтуғын. көп нәрселерди оныц 
биле алатуғынына бул ирет исендим- Бизлерди қолын- 
да жазыў китапшасы бар, өлпец шашлы, узын бонлы 
адам жайдыц кирер аўзында күтип алды. Ол бизлерге 
қарата жуўырып келди де, сәлемлесиў сезими менен 
мениц достымныц қолын қысты.

— Келгенициз жақсы болыпты! — деди ол- —Ҳеш: 
ким, ҳещ нәрсеге тийген жоқ, ҳәммеси бурынғы қәлпцн- 
де тур.
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— Анаў да бурынғы қәлпииде ме, — деп Холмс соқ- 
пақты көрсетти-

— Бир пада мал жатып аўнағанда да бундай болмас 
сирә. Әлбетте, сиз басқылатпастан бурын соқпақты тек- 
серип көрген шығарсыз?

— Үйде мениқ көп исим бар еди, — деп еки ушлы 
жуўап қайтарды ол. — Өзимиздин, Лейстрейд мырза да 
усы жерде. Ол тексерип көрер, деи мен исенген едим:

Холмс маған бурылып қарады қәм ызаланған еезим 
нбплдирди-

— Солай де, өз исин пухта ислейтуғын сиз хәм Лейс- 
рейд қусағанлардан кейин мен ушын ис қалмаўы ке- 
рек, — деди ол.

Грегсон гәрдийип қолын уўқалады-
— Дурыс, мүмкиншилиги барынша ҳәмме нәрсени 

ислеген секиллимиз. Деген менен бул терен, сырлы ис, 
ал сизин, усындай иске қуштар екениниз'ди мен билемен-

— Сиз бул жерге кебте келдиқиз бе?
— Яқ, пияда келдим, мырза.

— Ал, Лейстрейд-шр?
— Ол да пияда келди, мырза.
—. Онда жүриц, жайға кирип керейик, — деди ыц- 

ғайсыз турде Холмс ҳәм жайға кирди-
Грегсон тацланыў сезими менен оныц изинен кирди.

Аўқат таярлайтуғын ҳәм басқа да өжирелердиц қа- 
пылары кишкене дәлизге қаратылыпты, олардыц тақта 
төселген едени көп ўақыттан берли сыпырылмапты- 
Оц ҳом шеп тэрепте еки қапы бар. Өжирелердиц биреўи- 
ниц қапысы көп ўақыттан берли ашылмаған көринеди. 
ал екинши қапы — жумбақ, адам өлтириў болып өткен 
аўқатланатуғын асхана өжире екен. Холмс асханаға 
кирди, оныц изине ере өликти көргенде пайда болатуғын 
ҳүре‘йлениў сезими менен мен де кирдим.

Төрт мүйешли үлкен жай ишинде ҳеш зат болмаған- 
лықтан оннан да бетер үлкен көринди- Дийўалға жа- 
бастырылған қағазларды баз басып кетипти, ал гейпара 
жерлери жыртылып, астындағы сыбаўы көринип қа- 
лыпты. Тиккелей қапыға қарсы печь бар екен, ' оныц 
шетлерине мумнан исленип жағылған шамныц қалдық- 
лары жабысыи қалыпты. Жалғыз терезениц кирлеген 
айналы көзлеринен гүцгирт жақтылық емески түсип, 
едендеги қалыц шац менен бирге жайдыц ишин оннан 
да бетер қарацғы қуўыслыққа айландырыпты.
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Бунын, ҳәммесин мен сонынан көрдим. Дәслепки ўа» 
қытта мениц нәзерим ҳәм дықҳатым еденде жалғыздан 
жалғыз жатқан қорқынышлы өлик-денеде, төбеге 
тигилип қараған, нуры өшкен оньщ көзинде болды. Бул 
жасы қырқ үш, қырқ төртлерге барып қалған, орта 
бойлы, жаўырны қақпақтай, қара, буйра шашлы, киш- 
кене сақал қойған адам екен- Ол путына шалбар, үстине 
сюртук, ои-вщ ишинен сукнодан тигилген женсиз желет, 
ал оньщ ишинен қардай аппақ көйлек кийипти. Жанын- 
да ушып түскен дилиндри жатыр екен- Өлик еки қолы 
еки тәрепке созылып, бармақларын тас қылып жумып 
алған, аяқлары таўланып, қыйналып атырғандай шал- 
қасына жатыпты. Жүзинен қорқыныш сезими. билинип 
тур, және, маған оньщ жүзинде жийиркениў сезими де 
бардай көринди-адамнын бет шырайынан бундай ҳү- 
рейли белгилерди мен ҳеш қашан көрмеген едим. Түр- 
түсинид қорқынышлы бузылыўы, мадлайынын кишире- 
йиўи, муртынын батьщқылығы ҳәм жакларынын шығыц- 
қылығы тәбийғый емес екенин айқын билдирип тур еди- 
Мен ҳәр қыйлы түрдеги өликлерди көрип едим, бирақ, 
Лондоннық дөгерегиндеги бас магистраллардыд биринде 
жайласқан қарақғы жайдағы қорқынышлы өликти мен 
ҳеш қашан ушыратпаған едим.

Гүзенге уксаған бийшара Лестрейд қапыныц алдында- 
тур екен- Ол Холмс пенен және мениқ менен де сәлем- 
лести.

— Бул истиқ машақатлы болатуғын түри бар, — детт 
ескертти ол. — Соншама көпти көрген адам болсам да 
мен бундай исти ҳеш қашан ушыратпадым.

— Бул истиқ сырын табы-ўдын ҳеш қандай илажы- 
жоқ, — деди Грегсон-

— Дурыс, ҳеш қандай илажы жоқ, — деди оған қоса 
Лестрейд.

Шерлок Холмс өликке жақын барды да, дизерлей; 
отырып оньщ барлық жерин пухта сыйпалап көре бас- 
лады-

— Бунда ҳеш қандай жарақатланыў белгисиник жоқ 
екенине сизлер исендиқиз бе? — деп ол өликтин дөге- 
региндеги қан шашырандысын көрсетти.

—. Әлбетте, сөзсиз! — деп жз^ўап қайтарды екеўи де 
қосыла-

— Демек, бул қан басқа биреўдики болғаны-егер
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мынаў усы жерде өлтирилген болса, онда анаў қанхор- 
дьщ қаны болыўы итимал. Бул бир мын, сегиз жүз отыз 
төртинши жылы Утрехтте Ван Янсенниқ өлиў жағдайын 
менин; есиме түсирди. Ол есицде ме, Грегсон?

— Жоқ,, мырза.
— Онда оқып көрсециз шеп болмайды. Бул жақты 

.дүньяда жацадан пайда болып атырған қеш нәрсе жоқ- 
Ҳәммеси бурыннан-ақ бар.

Усы ўақытта оныц сезгир бармақлары өликтиц дене- 
син сыйпалап, айырым жерлерин қысып, көрип, жаға- 
сын ашып, шаққан тексерип шықты, ал көзлеринде бу- 
рынғыдан өзгеше белги сезилмеди. Көзден өткериў, тек  ̂
сернў соншама жылдам исленди, бундай пухталықты 
басқа адам ислей алмас еди. Ец ақырында Холмс өлик- 
тйц аўзын Ийскеледи жәнеоныц ләкленеген ботинкасыныц 
ултанын көрди-

— Оны орнынан қозғағанықыз жоқ па? — деп сорады 
ол.

— Жоқ, тек тексерип көрдик.
Енди өликханаға жибериўге болады, — деди Хол- 

мс. — Буныц ендн керегн жоқ.
Төрт адам замбер алып таяр тур екен- Грегсон олар- 

ды шақырды: олар өликтн зәмберге салды да алып кетти. 
Өликти көтерген ўақытта бир жүзик жерге торс етип 
түсти ҳэм домалап кетти- Лестрейд жуўырып барып 
алды да. оны қарай баслады.

— Бул.жерде ҳаял да'болған . ғой! — деп свйленди 
ол- —Бул ҳаяллардық некелесиў жүзиги...

Ол жүзнкти бизлерге созды. Лестрейд қусап бнзлер 
де жүзикке үцилднк. Ҳақыйқаттан да бул бир уақытлары 
келиншектиц бармақларын безеген алтын жүзик екен.

— Ис шийелениснўгё айланды, — деди Грегсон —Ал, 
қудай урсын, бул ис бунысыз да жумбақ.ёди-

— Ал сиз, буныц исти жециллестирмейтуғынына нсе- 
несиз бе? — деп унатпаған сыцай билдирди Холмс. ■— 
Бирақ, жүзикке алац -болыў бизге жәрдем етпейди. Бу- 
ныц кисесинен не шықты?

— Мынаў ҳәммеси. — Грегсон басқыштыц төменги 
тёкшесине жайып тасланған затларды кәрсетти. — 
Барро фирмасыныц алтын сааты, Лондон, №97163- Саат- 
тыц'зилдей аўыр алтьш шынжыры. Қызыл яқыт тастан 
ийттиц бас сүўрети түринде алтын илгеншек, адрес 
жазатуғын анаў-мынаў қағазларды салыў ушын рус
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былғарысынан исленген шыжлап қалта, оларға «Енох 
Дж Дреббер, Кливленд» деп жазылған, — бул иш кийй* 
миндеги Е- Д. Д- белгилерге сәйкес келеди. Ақша сала- 
туғын шыжлан қалтасы жоқ, ал кисесинен жети фунт 
он үш шиллинг шықты- Форзацына «Джозеф 1 Стэнд- 
жерсон» деп жазылған Боккаччоныц кисеге салып жүре* 
туғын «Декамерон» китабы. Еки хат бар, оныц бйреў-и 
Е. Дж Дребберге, екиншиси — Джозеф Стэнджерсонға 
жазылған.

— Адреслери қандай?
— Стрзнд, Америка биржасы, довостребования. Хат- 

тыц екеўи де «Гийон» пароход компаниясынан ҳәм олар- 
дыц пароходлары Ливерпульдан жөнеп кетиўи тийис 
болған. Бул бийшараныц Нью-Йоркгўа қайтажақ болып 
жүргени түсиникли.

— Сиз мынаў Станджерсонды излестирмедициз бе?
— Аўа, мырза, дәрҳал-ақ излестире басладық. Мен 

барлық газеталарға дағаза жазып жибердим, ал өзи- 
мизден бир адам Америка биржасына кетти, бирақ ол> 
еле қайтып келмей атыр-

— Ал, сиз Қливлендти сорастырмадыцыз ба?
— Азанда телеграмма жибердик.
— Қандай мазмунда?
— Биз тек болған ўақыяны хабарладық ҳәм бул туў- 

ралы мағлыўмат бериўин өтиниш еттик-
. — Ал, сизлер, өзлерицизге айрықша әҳмийетли болып 

крринген нәрселер туўралы хабар етиўди сорамадыцыз 
ба?

— Мен Стэнджерсон жөнинде сорадым-
— Басқа ҳеш нәрсе туўралы сорамадыцыз ба? Си- 

зицше бул жерде истиц түйинин шешиўге жәрдем ет- 
кендей қандай да бир жағдай жоқ па?

_— Мен керекли деп есаплаған нәрселердиц ҳәммесц 
туўралы сорадым, — деди Грегсон өкпелеген пишинде.

Шерлок Холмс өз-өзинен күлимсиреп, бир нәрсе айта- 
жақ болып турды. Тап усы ўақытта бизлер дәлизге 
шыққанда жайдыц ишинде қалып қойғац Лестрейд бир- 
ден алдымызда пайда болды. Ол бир үлкен ис питкер- 
гендей қолларын уўқалап гәрдийип турды.

— Мистер Грегсон, мен тап ҳәзир оғада әҳмийетли 
жацалық таптым!— Өзлерициз-ақ ойлап көрициз, мен 
дийўалды бирим-бирим көзден өтиермегенде бизлер ҳсш 
нәрсе таппастан-ақ кете бередн екенбиз!
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'— Бәсекелесинен бир очко зыят алған палўандай, 
эдштеги қуўаныш сезими кишкене адамнық жылтыраған 
көзлеринен билинип турды.

— Берман жүрициз, — деди ол ҳәм бизлерди қайта- 
.дан жайға баслап киргизди, қорҳынышлы өликти алып 
кеткеннен кейин жайдьщ иши азырақ жақты болайын 
деген екен. — Мине, мына жерде турып қаралыз!

Лестрейд шырпыньщ бир басын ботинкасыньщ улта. 
нына сүйкеп жақты да оны дийўалга тутты-

— Көрдиқиз бе! — деди ол салтанатлы түрде-
Дийўалга жабыстырылган қагаз көпшилик жерде

жыртылып қалган деп мен сизлерге бурын-ақ айтып 
едим. Мына муштагы дийўалдан әдеўир қағаз жулынып 
түскен және сыба\>дьщ сары -екенлиги ашылып қалған. 
Оган қанға батырып алып мына сөз жазылған:

КАСНЕ

— Көрдиниз бе? — деди Лестрейд аттракцион көр- 
-сетип атырған масқарапаздай мақтанышлы түрде- Бул 
жайдыц ец қарацғы мушы ҳәм бул жерге нәзер салыў 
ҳеш кимниц ойына келмеген. Адам өлтириўши мейли 
ол еркек ямаса ҳаял болсын, бул сөзди өзиниц қаны 
менен жазған .Қарап көрициз, мине, қан дийўалдан 
ағып кеткен. еденде де қашныц жуғы бар. Усы жағдай- 
ларға қарағанда бул жерде өзин өзи өлтириў болмаған. 
Ал, не себеп адам өлтириўши тек усы мушты тацлап 
алған? Ҳәзир буны түсиндирип берейин- Ошақ үстин- 
деги шамныц қалдығын көрип турыпсыз ба? Шам жа- 
нып турған ўақытта бул муш күтә қарацғы емес, ал 
күтә жақты болған-

— Жақсы онда, бул сизиц көзицизге түскен екен, ал 
енди сиз буны қалай пайда болды деп түсинесиз?—деди 
Грегсон итибарсыз түрде.

— Қалайы бар ма? — Ол былай болған. Қанхор- 
еркек болса да ямаса ҳаял болса да-Рэчел деген 
ҳаялдыц исмин жазажэқ болған, бирақ толык жазып 
үлгере алмаған, биреў кесентлик еткен болыўы ити- 
мал- Есицизде шығар, мен: бул ҳәдийсеге Рэчел исмли 
ҳаялдыц қатнасы бар екенлиги ерте ме ямаса кеш пе 
түбинде анықланады деп айтып едим ғой. Күлсециз 
күле берициз, мырза Шерлок Холмс. Әлбетте, сиз күтә 
ақыллы және тапқыр адамсыз, бирақ қартайған ацла~
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даш  — из кесиўшиниқ өзинизден бир көйлек бурын 
тоздырғанын да билип қойыўға туўры келеди.

— Онда мени кешириниз, — деди мениқ шеригим өз 
күлкиси менен кишкене адамды ашыўландырып. Әлбет- 
те, бул жацалықты сиз ашқансыз және мынаў жазыўды 
түндеги қәдийсеге, қатнасқан екинши бир адамныц жаз- 
ғаныва да гүманланыўға болмайды. Мен еле жайдыц 
ишин көзден. өткерип үлгере алмай атырман, сиз рух- 
сат етсеқиз ҳәзир көрип шығаман-

Ол рулеткаеы менен үлкен дөцгелек лупасьш кисе- 
синен шығарып алды да жайдыц ишин әсте ақырын 
тексериўге киристи — биресе тоқтап, биресе дизерлей 
отырып көрди: бир рет ҳәттеки едендежатып такөрди: 
Холмстыц иске қулшына кирискени _соншама, ҳәттеки 
бизлердиц бул жерде турғанымызды умытып кеткен- 
дей көринди, — бизлер биресе оныц гүбирленип сөйлен- 
генин, тацланыў, өкиниш сөзлерин, биресе әсте ысқыр- 
ғанын, мақуллаў ҳәм өзиниц ишки қуўаныш сезимлерии 
билдирген тЗцлақ сөзлерин еситип турдық. Усы ўақытта 
ол адам мениц көзиме жойытылған изди таўып алма- 
ғанша, тыным таппай ырылдап, тоғайды арман — бер- 
ман ийскелеп журген ,жақсы үйретилген, ҳасыл тухым 
ақшы ийттей болып көринди- Ол мен пүткиллей түсин- 
бейтуғын бир излердиц аралығын қарыслап, сүйемлеп 
өлшеўин жигирма минуттан асламырақ ўақыт даўам 
еттирди, — және рулеткасы менен лупасын алып 
дийўалдан да бир нәрселерди ўақты-ўақты өлшеп жүр-- 
ди. Бир жерде ол едендеги топырақтан бир шым-шым 
алып конвертке салды. Ед содында ол лупа арқалы 
дийўалдағы жазыўды ҳәрипбе-ҳәрип тексерип шықты. 
Кейнинен ол рулеткаоы менен лупасын кисесине тықты, 

бул тексериўдиц питкенин ҳәм оған өзишщ қанаатланған- 
ын билдирди. (

— Шексиз сабырлылық—даналық деген гәп бар,— 
деди ол күлимсиреп. Бул анықлама гүмилжилеў, бн- 
рақ бул тәнҳа тергеўши-тексериўшилер ушын дурыс 
айтылған гәп.

■— Грегсон менен Лестрейд өз кәсиплеси—диле-
танттыд ҳәр бир қыймылын жек көриўшилиги арач 
лас қызығыўшылық пенен бақлап турды. Мен Холмс- 
тыц барлық ис ҳәрекети қандайда бир толық, белгн-
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ли, айқын мақсетти гөзлейтуғынын түсиндим, ал олар 
буны түсине алмады.

— Тақсыр, енди не айтасыз?—деп екеўи бирден 
сорады.

— Жынаяттьщ сырын ашыўда сизлердин қолы- 
цыздан бириншиликти тартып алыў мениқ нийетимде 
жоқ,—деди мениқ ашнам.—Сонлықтан да сизлерге 
кенес бергим келмей тур. Сизлер екеўиниз-ақ бул Ис- 
ти жақсы шеше аласыз, буған араласыў гүна болады. 
—Оныц даўысынан айқын мысқыл белгилери сезилип 
турды.—Егерде Сиз^лер тексериў-тергеўдиц барысы 
туўралы мени таныстырсацыз,—деди ол тағы да,—■ 
онда мен шамам келгенинше сизлерге жәрдем етиўге 
таярман. Ал ҳәзирше мен өликти биринши ирет көр- 
ген констебль менен сөйлессем деймен. Оныц исмик 
ҳәм адресин айтып берсециз жақсы болар еди.

Лестрейд жазыў дәптершесин кисесинен суўырып 
зляы ..

— Джон Рэнс,—деди ол.—Ҳәзир оныц қолы бос. 
Оныц адреси: Одли-Қорт, қырқ алты, Кеннигтон- 
парк-гэйт.

Холмс адрести жазып алды.
— Доктор, жүр кеттик, — деди ол маған. — Бизлер 

оған ҳәзир барамыз. Ал, сизлерге мен бир нәрсе айт- 
пақшымац,—деди ол тергеўши-тексериўшилерге қара- 
та,— бул тергеў исине жәрдем етиўи мүмкин. Әлбет- 
те, буны адам өлтирген, ол қанхор—ер адам. Оныц 
бойы алты футтан сәл артық, әдеўир жастағы адам, 
бойына қарағанда аяқлары келте, өкшеси бийиклеў 
аўыр ботинка кийген, трихинополь сигаретасын шеге- 
гуғын адам екен. Ол өлтирген адамы менен бирге бул 
жерге үш туяғында ески ҳәм оц жағындағы алдыцғы 
туяғында жаца тағасы бар ат жеккен төрт дегиршик- 
ли арбада келген. Барлық итималлықларға қараған- 
да адам өлтириўши қызыл шырайлы болыўы, оц қо- 
лыныц тырнақлары күтә өсик-узьш болыўы тийис, 
Бул әлбетте, майда-шүйде нәрселер, бирақ олардыц 
сизлерге жәрдеми тийиўи мүмкин.

Лестрейд пенен Грегсон тацланған түрде бир-бири- 
не қарап қойды.

— Егер буны адам өлтирген болса, онда қалайын- 
ша өлтирилген?

34

www.ziyouz.com kutubxonasi



•— Зәҳәр берилген,—деди де Шерлок Холмс есикке 
Ҳарата жүрди.

— Лестрейд, мен сизге және бир нәрсе айтпақшы- 
ман,—деп ол артына қайта бурылды. « КасЬе » не- 
мец тилинде «өш алыў» деген сөз, енди Рэчел ханым- 
ды излеўге ўақтыцызды зая етпей-ақ қойыц.

Усылай сөз, жалғыз оғын атты да ол кетип қалды, 
ал анаў екеуи аўызларын ашып оныц артынан қарап 
турды.

IV  бап

ДЖОН РЭНСТИЦ АЙТҚАНЛАРЫ

Бизлер Лористон-Гарденс көшесиндеги номери 
үшинши жайдан күндизги саат бирге жақынлағанда 
шығып кеттик. Шерлок Холмс жақын жердеги теле- 
граф конторасына мени де сүйреп алып барды, бул 
жерден ол қандайда бир узын-шубан телеграмма жол- 
лады.

Буннан кейин ол арба шақырып бизлерге Лестрейд 
берген адреске апарыўды арбакешке буйырды.

Бул жерде К өзи  менеи көргенлердиқ айтыўы истиц 
шешиўши тийкарғы түйини болып табылады,—деди 
маған қарата Холмс.,—Дурысын айтқанда мен бул ис 
ҳаққында күтә айқын түсиникке ийе болдым, бирақ 
солай болса да мүмкиншилиғи барынша ҳәммесин 
билиў керек.

—■ Билдициз бе, Холмс, сиз мени ҳайран қалдыра 
бердициз,—дедим мен.—Сиз жынаятты майда-шүйде- 
сине дейин қалдырмай исенимли түрде баянлап бер- 
дициз, бирақ, атап айтқанда, оныц тап солай болғаны- 
на неге тийкарланып ҳеш қандай гүманланбайсыз?

— Бул. жерде қәтелесиў қыйын,—деп жуўап қай- 
тарды Холмс,—Үйге жақын келгенде мен биринши 
ирет тротуардыц ец шетинде арбаныц көсилип жатқан 
изин көрдим. Қешеги ақшамға дейин пүткил ҳәпте 
дауамына жаўын жаўмағанын билетуғын шығарсыз, 
демек, арба дегершигиниц бадырайып жатқан еки изи 
бул жерден өткен түнде жүрген. Кейнинен мен ат ту- 
яқларыныц изин көрдим, оныц үстине қалған үш ту- 
яққа қарағанда бир' туяқтыц изи анағурлым анығы- 
рақ болып көринди, бул демек бир тағаныц жаца ёке-
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нин ацлатты. Арба ж^ўын жаўа баслағаннан кейик 
келген, ал Грегсониыщ айтыўына қарағанда азанДа 
бул жергё арбалы ҳеШ ким келмеген, демек, бул арба 
.түнде келген және әДбетте, анаў еки адамды ол жер- 
ғе сол алып келген.

— Бул ҳақыйқатл&ққа толық сәйкес келеди,—де- 
дим мен,—бирақ қанҲордыц бойыныц узын, қысқа еке- 
нин қалай билдициз?

— Оны билиў ап-^цсат: он адамнан тоғыз адам- 
ныц бойын атлаған адымыныц узынлығына қарай 
анықлаўға болады. Бўл онша қыйын емес, бирақ есап^ 
лаўлар менен мениц сизди жалықтырғым келмей 
отыр. Мен қанхордыц батпақ соқпақтағы адымын ҳом 
жайдыц ишинде шақ едендеги адымын өлшеп көрдим. 
Ал, кейнинен өз есаЬлаўымныц дурыс екенине исен- 
дим. Адам дийўалға жазыў жазған ўақытта ол ерик- 
сиз түрде өз көзлериниц дәрежесинде жазады. Еден- 
нен дийўалдағы жазЫўға дейинги аралық алты фут- 
болды. Қысқасын айтқанда бул балалар қызықсына- 
туғын мәселе.

— Ал, снз оныц жасыныц нешеде екенин қалай 
билдициз?

— Жасы жетип қартайған ҳәр қаидай ғаррыныц 
бирден төрт ярым футты атлап өтиўи мүмкин емес. 
Ал, ҳәммесин салыстырып қарағанда секирип өткек 
соқпақтағы шалшық суўдыц ени усыған сәйкес келип 
тур. Лакленген ботинкасы бар адам шалшық суўды 
айланып өткен, ал терт мүйеш өкшели ботинкасы бар  
адам соннан тикке секирип өткен. Көрип турғаныцыз- 
дай-ақ бунда ҳещ қандай сыр жоқ. Бул жерде мен е з  
мақаламда жақлағац қәдимги көрегенликтиц ҳәм де^ 
дуктив ойлаў—пикир жүритиўдиц гейпара режелерии 
ис жүзинде қолландьШ... Ал, сизлерге және не нәрсе- 
лер түсиниксиз?

—1 'Тырнақлары менен трихинополь сигаретасьқ—  
дедим мен.

— Дийўалдағы жазыў қчанға батырып алып ер  
адамныц суқ бармағы менен жазылған. Қанхор ҳәрип- 
лерди жазып атырып дийўалдыц сыбаўын азғана тыр- 
нап кеткенин мен лупа арқалы қарап, көрдим, егер 
оныц бармағыныц тырнағы өсик болмағанда олай  
болмас еди. Мен еденнен шымшып, алған күлдиц реғь 
ки қарақоқшыл ҳәм қатлам-қатлам екен, бундай күл
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тек трихинополь сигареталарынан ғана қалады. Ақы- 
ры, мен ҳәр қыйлы сорттағы сигарлардын кулин ар- 
наўлы түрде үйренгенмен, егер билгиниз келсе мен 
бул туўралы үлкен изертлеў жумысын жазып питкер- 
дим. Күли бойынша сигардын ямаса темекинин сор- 
тын биринши көриўден-ақ анықлайман, деп мақтана 
дламан. Былайынша айтқанда усындай майда-шүйде- 
лерди билиўи шебер анлағыш—тергеўшини ҳәрқан- 
дай Грегсон ҳәм Лестрейдлерден ажыратып турады.

— Ал, бет-келбетинин қызыл шырайлы екенин 
ҳалай билдициз?—деп сорадым мен.

— Мине, буны ҳақыйқый батырлық болжаў десе 
болады, бирақ бунда да өзимниқ ҳақ екенлигимнен 
гүманланбайман Солай болса да бул туўралы ҳәзир- 
ше меннен сорамай тур.

Мен алақаным менен мацлайымды усладым.
-— Мениц қалай болса солай мийим айланып кет- 

ти,—дедим мен.—Бул жынаят туўралы қаншама көп 
ойлаған сайын оныц сыры соншама көбейип баратыр. 
Бул еки адам егер олар екеў бола қойған жағдайда 
да бос жайға қалай кирген? Оларды алып келген 
арбакеш қайда болған? Зәҳәр ишиўге бириншисин 
екиншиси қалай мәжбүрлей алған? Қанды қаяқтан 
алған? Егер өзиниц душпанын тонамаған болса ол— 
қанхордыц мақсети не болған? Ҳаялдыц жүзиги бул 
жерге қаяқтан келген? Ал, ец тийкарғысы не ушын 
екинши адам бәринен бурын қашыўдыц орнына не- 
мецше « /?АСЫЕ » сөзин жазған? Дурысын айтсам 
бул фактлердиц өз ара қандай байланысы бар еке- 
нин түсинбей-ақ қойдым.

Мениц жолдасым мақуллаў менен күлимсиреди де 
қойды.

— Сиз, бул истиц пүткил қыйыншылығын күтә 
жақсы түсингенсиз,—деди ол.—Бул жерде еле түси- 
никсиз нәрсе көп, ал солай болса да мен тийкарғы 
фактлердиц жәрдеми менен ҳәзир оларды шешиў жо- 
лын таптым. Ал, Лестрейд бийшараныц ашқан жаца- 
лығына келетуғын болсақ, онда бул қәдимги ҳийле, 
ол полицияныц дыққатын басқа жаққа аўдарыў, бул 
жерде социалистлердиц ҳәм қандай да бир астыртын 
жәмийеттиц қатнасы бар, деп алжастырыў ушын ис- 
ленген. Ол сөзди жазған адам немец емес. Егер сиз 
сезген болсацыз ол адам «А» ҳәрибин готика шрифти
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менен жазажақ болған, ал нағыз немец мудамы әдет* 
тегише латын шрифтиндеги баспа ҳәриплер менен жа- 
зады, усы себепли биз буны жазған адамныц немец 
емес. екенин, ал укыпсызлаў бир еликлегиш адам 
екенин тастыйықлай аламыз. Әлбетте, бул тергеўди 
алжастырыў мақсетинде исленген ҳийле. Ҳәзирше мен 
сизге буннан артық ҳеш нәрсе айта алмайман, доктор. 
Фокус көрсетиўши өз ҳийлесиниц бир сырын айтып 
бере ғойса тамашагөйлердиқ көз алдында бирден 
оньщ қүдиретли күши елеслейтуғынын билетуғын бо- 
лыўықыз керек, сондай-ақ егер мен сизге ис усылла- 
рымнық сырын айтып берсем мениқ тек қарапайым 
дәлдалшы екениме исенесиз!

— Буны ҳешқандай дәлдалшы деўге болмайды, — 
деп қарсылық билдирдим мен.—Сиз оғада үлкен ис 
иследиқиз: ҳәзир жынаят сиз арқалы саррас илимге 
тийкарланып ашылыў алдында тур.

Үлкен исеним, әднллик пенен мен айтқан сөзлерге 
жолдасымнық тәўир-ақ қанаатланғаны көринип тур- 
ды, ҳәттеки онық жүзинде күле шырай пайда болды. 
Өзиниқ шырайлылығын мақтаған сөзлерди еситкен 
қыз қаншама қуўанышқа бөлинетуғын болса, өз ис- 
кусствосын мақтаған ўақытта мениқ жолдасымныц да 
соншама қуўаныш сезиминде болатуғынын мен бурын. 
да айтқан едим.

— Мен сизге және бир нәрселерди айтпақшыман,— 
деди тағы да ол. — Лакленген ботинкалы ҳәм төрт 
мүйешли өкше ботинкалы бир арбаға отырып келг-ен 
және екеўи бирге соқпақ пенен жайға досларша қол- 
ға қол усласып барған. Жайдық ишинде олар арман- 
берман жүрген, анығын айтсам лакленген ботинка- 
лы турған, ал төрт мүйеш өкшели ботинкалы жүрғен. 
Мен буны олардық едендеги излерине қарап, сондай- 
ақ жайда арман-берман жүрген адамнық қатты ты- 
нышсызланып жүргенин билдим. Ол қәҳәри келгснше 
өзин тутып, мудамы бир нәрселерди айтып өзчнше 
сөйленип жүрген. Ал, кейнинен жаўызлық исленген.. 
Мениқ көрип билгеним мине, усылар, ал қалған жа- 
ғы болжаў ҳәм шамалаў. Бирақ, олар ушын бизде 
беккем тийкар бар. Енди сен дәрриў бол, кетейик тез^ 
мен еле Норман Неруданық конқертине үлгериўим 
керек.

Көп ўақыт өтпей-ақ бизлер отырған кеб ушы қы-
38

www.ziyouz.com kutubxonasi



йырсыз кишкене көшелерди, түнерген көше дығырық- 
ларын бойлап зырлап отырды. Бир ўақытта бизин, 
арбакешимиз сол көшелердин түнерген, кеўилсиз би- 
реўине келип бирден тоқтады.

— Мине, сизге Одли—Корт,—деп ол қатара жай- 
ласқан гербиш жайлардьщ арасында емески көринген 
тар көшени көрсетти.—Қайтып келетуғын болсацыз, 
мени усы жерден табасыз.

Одли—Корт елеспесиз жер екен. Тас төселген тар 
«ткед бизлерди қора-қопсы менен қоршаған төрт мү- 
'йешли жайға алып келди. Бизлер топарласқан киш- 
кене балалардыц арасынан, кир жайылған жиплердиц 
астынан ецкейип өтип 46-номерге жеттик. Есикке су- 
лыў кишкене мыс тахташа қыстырылып, оған Рэнс 
йсми ойып жазылған екен. Бизлерге констебльдиц 
■еле уйқлап атырғанын айтты және мийманханада кү- 
те турыўды усыныс етти.

Соныц арасында Рэнстиц өзи де көринди, уйқысын 
■бузғанымызға ол қатты ашыўлы кейипте еди.

— Мен участкада бәрин айтып берип едим ғой, —■ 
деп мыцғырлады ол.

— Холмс кисесинен шығарып өзиниц ўәкилликке 
ийе гүўалығын ҳәм алтын жүзикти көрсетти.

— Биз тәнҳа өз аўзыцыздан еситсек жақсы болар 
еди—деди ол.

— Мейли, билгенимниц ҳәммесин сизлерге айтып 
■бериўге қарсы емеспен,—деди констебль алтын жү- 
зикке тигиле қарап турып.

— Бирде биреўин қалдырмастан ҳәммесин ирети 
менен айтып бересиз.

Барлық көрген билгенин есине түсирмекши бо- 
лып бйланған түрде Рэнс жылқыныц гүзелген қуйрық 
жалына толтырылған диванға келип отырды.

— Ец басынан баслайын,—деди ол.—Мен түнги 
саат оннан азанғы алтыға дейин нәўбетте едим. Саат 
он бирлерге жақынлағанда «Белый Олень» көшесинде 
кишкене төбелес шықты, ал улыўма айтқанда маған 
қараслы районда тынышлық болды. Түнги саат бирде 
жаўын жаўды, усы ўақытта мен Холенд—Ерув райо- 
нында нәўбетшилик етип жүрген Гарри Мерчер ме- 
нен ушырастым. Бизлер Генриет-стриттиц бурылар 
жеринде анаў-мынаў туўралы азғана сөйлесип турдық, 
ал кейин ала шамасы саат екиден өтицкирегенде бо-
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лыў керек, Брикстон—роудтеги жағдайды айланып 
көрип шықпақшы болдым, Батпақлықтан жүриў мүм- 
кин емес, көшеде жүрген ҳеш бир адам көринбеди, 
тек ғана бирли-ярым кеб ғана өтип турды. Дурысын 
айтсам ыссылай ғана бир стакан джин болып ишип 
жибергенде жақсы болар еди, деп ойланып киятырсам,. 
сол жайдьщ айнасында жылтыраған жақтыға көзим 
түсти. Ал, мен Лористон—Гарденсте еки жайдық бос 
турғанын, биреўиниқ хожейини жайынық дүткешлерин 
тазалағысы келмейтуғынын, онда соқғы жасаған адам- 
нық ишки сүзек кеселлигинен өлгенин—ҳәммесин биле- 
туғын едим-.- Солай етип айнадағы жақтыны көриўден-ақ. 
әлбетте, бул жерде бир шатақ барғой деп солай қарата 
жүрдим. Мен есикке жақын барған ўақытта-..

— Сиз тоқтадықыз, ал оннан кейин изиқизге қайт- 
тықыз,—деп онық сөзин бөлди мениқ жолдасым.—» 
Сиз изиқизге не ушын қайттықыз?

Рэнс отырған орнынан бирден селк ете қалды ҳәм 
көзи аларып тақланыў менен Холмсқа қарады.

— Дурыс айттықыз, мырза!—деди ол.—Оны қалай 
билгениқизди бир қудайдық өзи билмесе мен түсин- 
бей-ақ қойдым. Ол былайынша болды: мен есикке 
жақын барған ўақытта ҳәмме жақ тым-тырыс—тыныш- 
лық екен, соннан кейин маған өзим менен және бир- 
адамды алып барған жақсы болар деген ой келди. 
Улыўма алғанда мен тири жүрген ҳеш адам бендеси- 
нен қорықпайман, ал жер астында жатырғанлардан' 
болса, әлбетте гәп басқа... Және менде: бул ишки сү- 
зек кеселлигинен өлген адам өзиниқ өлиўине себепши 
болған жайынық дуткешлерин тексерип көриўге кел- 
ген шығар, деген ой пайда болды... Дурысын айтсам 
қорқайын дедим, сонлықтанда мен ергенекке қайтып 
келдим — Мерчердиқ фонарын көрермен деп ойладым, 
бирақ дөгеректе ҳеш адам көринбеди.

— Көшеде де ҳеш ким көринбеди ме?
— Ҳеш ким көринбеди, мырза, ҳәттеки бир ийт те 

шықпады. Сол ўақытта мен өзиме келип, изиме қайт- 
тым ҳәм қапыны аштым. Жайдық иши тым-тырыс 
екен, солай етип мен жақты шығып турған бөлмеге 
кирдим. Кирип қарасам, ошақтық үстинде қызыл мум̂  
шам тур екен, ал, мынаў жағында көргеним...

— Сизиқ не көргениқизди билдим. Сиз бөлмевин;
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ишин айланып шыққансыз, өликтиқ жанында дизер- 
леп турғансыз, кейнинен барып асхананын, есигин ащ- 
кансыз, ал оннан кейин...

Джон Рэнс орнынан ериксиз секирип турды ҳәм 
қорқыныш және қәўипсиниў аралас Холмсқа қарады.

— Кеширерсиз, сиз қайсы жерде жасырынып тур 
едиқиз, қалай бунық ҳәммесин көрип турдықыз? —■ 
деп қатты сөйленди ол. —Қалайда сиз бәрин қалдыр- 
мкстан билдиқиз!

Буған Холмс шақалақлап күлди ҳәм констебльдиқ 
алдындағы столға өзиниқ ким екенин тастыйыҳлайту- 
ғын қағазды қойды.

■— Адам өлтириўде гүманланып мени қамаққа ала- 
гөрмеқиз,—деди ол.—Мен мийримсизлерден емеспен, 
ал тәртип сақлаўшы адамлардық бирИмен: буны Грег- 
еон мырза ямаса Лқстрейд мырза тастыйықлайды. 
Буннан былайғы жағында не ҳәдийсе болғанын сиз 
енди айта бериқиз.

Рэнс бурынғысынша ақ-тақ болып орнына қайта- 
дан отырды.

— Мен ергенекке қайтып келип үшпөлек шерттим, 
Мине, усы ўақытта Мерчер және онық менен бирге 
еки адам жуўырып келди.

— Ал, көшеде бурынғысынша ҳеш адам жоқ па 
еди?

— Аўа, улыўма ҳеш адам жоқ еди деп айтыўға 
болады.

— Буны қалай түсинемиз?
Констебельдиқ жүзинде бурынғы күле шырайдыд 

изи де қалмады.
— Мырза, мен сизге дурысын айтсам: усы өмнрим- 

ниқ ишинде талай-тал'ай мәскүнемлерди көрген едим, 
бирақ кешегидей тик аяғында тура алмайтуғын былқ- 
сылқ еткен мәс адамды ҳеш қашан ушыратпаған едим. 
Мен көшеге шыққан ўақытта ергенектиқ түбинде тик 
аяққа тура алмай, даўысынық барынша өкирил қо- 
сық айтып, қорғаншаға жабысьга турған мәс адамды. 
көрдим. Ал, оньщ еки аяғы еки тәрепке созылып тур 
екен.

— Онық түр-түси қақдай еди?—деп сорады Холмс 
шыдамастан.

Ҳәзирги иске байланысы болмаған бул сораўдаи 
Щжон Рэнс қатты ҳүрейленди.
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— Мәс адамнын, түр-түси батпаққа аўнаған қо- 
димги шошқа тәқилетте еди,—деди ол.—Егер бизлер 
бос болғанымызда әлбетте, оны участкаға сүйреп 
апарған болар едик.
' — Онын, бет келбетине, үстиндеги кийиминиқ қан-
дай екенине сер салмадьщыз ба?—деп сорады Холмс 
тағы да шыдамсыз түрде.

— Сер салмаўға болма, Мерчер екеўимиз оны кө- 
терип тик аяғына турғызбақшы болдық, ол қызыл 
шырайлы, бойы собырайған адам екен. Алқымын аў- 
зына дейин шарф пенен орап алыпты.

— Болды, ендиги жағы түсиникли!—деп тоқтатты 
оны Холмс.

— Солай етип ол қайда кетти?
— Өзлеримиздиқ анағурлым әҳмийетли исимиз 

турғанда мәскүнем менен ҳәлеклениўге бизде ҳеиг 
қандай ўақыт болмады,—деди полисмен өкпели түрде.. 
—Көп жумыс иследик. Шаршағаным соншелли ҳәтте- 
ки үйге зордан зорға жеттим.

— Үстиндеги кийими қандай еди?
— Үстинде қоқыр пальтосы бар еди.
— Ал, онық қолында қамшы барма еди?
Қамшыма? Жоқ, қамшы көрмедим.
■— Демек, қамшыны ол жақынырақ бир жерге 

таслап кеткен,—деп сөйленди мениқ достым.—Қейин 
кебтиқ жүрип баратырғанын көрип ямаса тасырлысық 
еситпедиқиз бе?

— Яқ, көрмедим де, еситпедим де.
— Мине, сизге алтын жүзик,—деди Холмс түрге- 

лип ҳәм қалпағын қолына алды.—Рэнс, мен сизден 
•хызметиқиз бойынша ҳеш қандай жоқары атақ ала 
алмассыз, деп қорқып турман. Адамға гәлле сән ушын‘ 
берилген емес, ал ойлаў ушын берилген. Өткен ақшам 
сизде қапылғанда сержант атағын алыў мүмкинши- 
лиги болған екен, биз сол адамды излеп жүрмиз. 
Енди ол туўралы айтыўдық ҳәжети жоқ, бирақ ис сол 
адамнан шешилетуғынына исенеберсеқиз болады.. 
Жүр кеттик, доктор!

Констеблимизди катақ ойланыў ҳалында қалды- 
рып, бизлер кебке карата жүрдик.

— Барып турған ақмақ адам екен!—деди Холмс
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арбаға минип үйге киятырған! ўақытта ашыўлы түрде 
•гижинйп. )

— Өзиц-ақ ойлап көр, аиқаўлығы себепли қармақ- 
қа өзи келип иликкен олжадан айрылып қалған!

— Қалапда болса мен бул жерде көп нәрсеге тү-
синбей киятырман. Жумбақлы адам өлтириўге екин- 
ши қатнасыўшы туўралы сизиқ түсинигиқизге бул 
адамнық белгилери ҳақыйқат,ында да сәйкес келип 
тур. Бирақ, жайға және қайтый келиўдиқ оған не ке- 
реги болған? Адам өлтириўшилердиқ бундай ислеўи 
'мүмкин емес. ;

— Жүзик, жүзик ушын ол йзине қайтқан, достым. 
Егер оны тутыў сәтине түспесе, жүзикти қармаққа ил- 
дирип таслаймыз. Мен оны усы жемтик пенен услай- 
жақпан, доктор, енди екеўимқз бир адамды солай 
етип услаймыз. Доктор, мен сиз^е күтә миннетдарман. 
Егер сиз болмағанықызда мен бул жерге келмеген де 
•болар едим, ҳәм мениқше күтә^қызықлы усы этюдти 
көрмеген де болар едим. Ҳақыйқаттан да сүўретши- 
лердиқ усы «этюд» сөзинен қалай пайдаланыўға бо- 
лады? Турмыс ҳақыйқатлығын түсиниўге жәрдем 
ететуғын этюд емеспе бул? Қызғыш иреқдеги этюд емес 
пе? Өлтириў турмыстық келеплеўли ерис жибине 
қызғыш жип арқаў болып исленген, ал бизиц миннети- 
миз усы жиплердиқ ушын табыў ҳәм оны бирим-би- 
рим таллап ажыратып алыў болып табй1лады... Ал 
>енди, аўқатланайық ҳәм Норман Неруданық концер- 
тин тықлаўға барайық. Ол скрипканй сондай жақ- 
сы шертеди, ҳәттеки, оны адамша үөйлетип жибере- 
ди. Шоппеннен онық күтә сүйип Шертетуғыи намасы 
қандай еди? Тра-ля-ля, лира-ля!...

Орынлыққа шалқая таслап, бул ҳәўескер-тергеўши 
бүлбилше сайрап отырды, ал , мен адам ақыл-ойынық 
ҳәр тәреплеме соншама теред және кеқ екени ҳаққын- 
да ойладым.

V бап

ЖОЛЫҒЫУШЫ ДАҒАЗА БОЙЫНША КЕЛДИ

Бүгин азаннан берли арман-берман жуўырып д<ү- 
риў мени жүдә шаршатты, кешке таман пүткиллей 
тикленип отырыўға да ҳалым келмеди. Холмс кон-
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цертке кеткен ўакытта еки сааттай ўақыт уйыклап 
алайын деген нийет пенен мен дмванға барып жат- 
тым.' Бирақ уйықлаў қайда. Бүгинги көрген-билген- 
лерим мийимде ғаўлап күтә қорқынышлы образлар’ 
ҳәм болжаўлар гәллеме сыймай кетти. Көзимди жум- 
сам болды—көз алдымнан бет-жүзи ғорилла. маймы- 
лына уқсас өлик кетпей турды, ол адам менин, үре- 
йимди ушырғаны соншама, ҳәтте оныд жанын о дү- 
ньяға жиберген адамға миннетдаршылық билдиргиму 
келди. Бирде адамньщ соншама қыйналғаны Клив-’ 
лендли Енох Дж. Дреббердиц бет жүзиндегиден бетер 
көринип турмайтуғын шығар, деп ойладым. Бирақ 
әдил суд әдиллигин етиўи тийис, қанхордын. ғүнасы 
нызам алдында ҳешқандай кеширилмейди.

Мен бул жынаят туўралы қаншама көп ойлағав^ 
сайын Енох Дреббер уўланған деген Холмстьщ бол-| 
жаўы маған соншама исенимсиз көрине берди. Өлик-1 
тиц аўзын Холмстыц қалай ийскегени ядыма түсти.— 
Әлбетте, солай ойлаўға тийкар болғандай бир нәрсени 
ол сезген шығар, деп те ойладым. Буныц үстине егер 
ол уўланбаған болса, онда өлиўге не себеп болған* 
өликте ҳеш қандай жарақатланыў изи жоқ, алқымы- 
нан буўып өлтирген деўге де ҳеш қандай тийкар жоқ 
ғой? Ал, екинши жағынан еденге шашыраған қайсы- 
сыныц қаны болғаны? Жайдыц ишинде ҳеш қандай- 
айқасыў белгиси жоқ ғой, ал өликтен өзиниц душ- 
панына жарақат салғандай ҳәтте тыйық—қурал да 
табылмады ғой? Усы сораўлардыц хәммесине жуўап 
табылмағанша мен де, ойладым. Ал, мениц достьш 
уйықлай алмаспыз, деп ойладым. Ал, мениц достым 
ҳеш нәрсе көрип билмегендей өзин исенимли тутып 
отырды, ол барлық фактлерди дәлийллеп беретуғып 
бир теория тапқандан көринди маған, бирақ оныц қан- 
дай теория екенине мен түсинбей-ақ қойдым.

Маған Холмсты көп күтиўге туўры келди,—кон- 
церттен кейин онын басқа бир жумысы шығып қал- 
ған шығар, деп ойладым. Ол қайтып келген ўақытта 
аўқаты столына қойылған екен.

— Қонцерт күтә қызық болды,—деди ол столға 
отырып.

— Музыка ҳаққында Дарвиннин не айтканын би- 
лесйз бе? Адамзат музыка дөретиўдп ҳәм окнан ләз- 
зет алыўды сөйлеў укыбына ийе болмастан әдеўир
4\

www.ziyouz.com kutubxonasi



<1урын-ақ үйренген, деп тастыйықлайды ол. Музыка- 
ныд бизлерге қатты тәсийир жасаўы сонлықтан да 
брлыўы мүмкин. Дүнья өзиниц ертедеги балалығын 
басынан кеширген сол гүнгирт дәўирлер бизин сана 
сезимимизде емески сақланып киятыр.

— Күтә дурыс теория екен,—дедим мен.
— Тәбийғый қубылысларды түсиндирип берету-

ғын барлық теория тәбияттьщ өзи сыяқлы дурыс бо- 
лыўы керек,—деп тастыйықлады Холмс.—Ал, сизге
не болған? Турициз қашып кетипти ғой. Мүмкин, сиз- 
ди Брикстон Роудтеги ўақыя қатты тынышсызланды- 
рып турған шығар.

— Дурысын айтсам 'солай,—деп гүрсиндим мен. — 
Афғанстанда басыма түскен азап-а_қыреттен кейин 
мен өзимди әдеўир шынықтым ғой деп’ жүр едим. Май- 
вандта жолдасларымды менин көз алдымда туўрым- 
лап өлтирген ўақытта да өзимди өзим бийлеп тура 
алған едим.

■— Түсинип турыппан. Бул жынаяттьщ көз алдьщ- 
да елес пайда ететуғын қупыя сыры бар, көз алдыц- 
да елес пайда етпеген нәрсе қорқыныш пайда ете ал- 
майды. Сиз кешки газетаны көрдиқиз бе?

— Жоқ, еле көрмедим:
— Ол газетада усы адам өлтириў қаққында толық 

жазылған. Дурыс, өликти көтерген ўақытта некеле- 
сиў жүзигинин еденге түскени туўралы қеш нәрсе ай- 
тылмаған, бирақ бизлер ушын бул жақсы болған.

— Не себеп жақсы болған?
— Мына дағазаны оқып көрициз. Азанда почтаға 

кирип шыққан ўақытта бул дағазаны барлық газета- 
ларға мен жиберген едим.

Ол газетаны кисесинен шығарып мениц алдыма 
қойды, мен оныц көрсеткен жерине көз жуўырттым. 
«Табылған олжа» рубрикасы астындағы биринши да- 
ғазаныц мазмуны төмендегише екен:

«БҮГИН АЗАНДА БРИҚСТОН—РОУД КӨШЕСИН- 
ДЕГИ  «БЕЛЫИ ОЛЕНъ МЕНЕН ХОЛЛЕДГРУВ 
ТРАҚТИРИ АРАСЫНАН АЛТЫН ЖҮЗИК ТАУЫП 
АЛЫНДЫ. БЕЙКЕР СТРИТ КӨШЕСИ, ЖАЙ  
№221—Б, ДОКТОР УОТСОНҒА АЗАНҒЫ СААТ 
СЕГИЗДЕН КЕШКИ СААТ ОНҒА ДЕИИН ЖОЛЫ-  
ҒЫУҒА БОЛАДЫ.

—  Сизин атыцыздан пайдаланғаным ушын мени
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кеширерсиз,—деди Холмс.—Егер мен өзимди атап 
көрсеткенде ол зақғарлардан биреуи бул жерде бир 
бәле бар, ғой деп сезиклениўи ҳәм барсам тутыль|п 
қаларман, деп ойлауы мүмкин еди.

— Қудай ушын ол жағынан қәтержам бола бериц,
■—дедим мен.

— Бирақ биреў болмаса биреў бирден келип қа- 
лағойса менде жүзик жоқ ғой!

— Мине жүзик,—деп Холмс маған қамдайда бир 
жүзикти усынды, мә! Енди болдыма? Сол жүзиктиқ 
,тап өзи емес пе?

— Сизиқше бул жүзикке ким келер екен?
■—■ Кими қалай? Әлбетте, қоцыр пальтолы адам—■ 

төрт мүйеш өкше ботинкалы, бизиц қызыл шырайлы 
ашнамыз келеди. Ал, егер оиыц өзи болмаса шерикле- 
си келеди.

— Ол тәўекел етип келе қояр ма екен?
— Оған гүманланбай-ақ қойыц.Егер мен бул исти 

дурыс түсинген болсам онда ол адам жүзикти қайта- 
рып алыў ушын қолынан келгенинше ҳәрекет етеди, 
ал мениц усылай ойлаўыма тийкар бар. Ол Дреббер- 
ди ецкейип көрип атырған ўақытта жүзикти түсирип 
алған. Ал, жайдан шығып кетип баратырып жүзик 
есине түскен, усы ўақытта жылдам изине қаптқан, ал 
бул жерге келсе полиция тур, бул қәтеликти асығып 
жүрип оныц өзи ислеген, шамды өшириўди умытып 
кеткен. Сол ўақытта гүманланыў туўдырмаў ушы'н 
дәрҳал жорта мәс адамға айланыўға туўры келген. 
Енди ол жүзик жайдан шыққаннан кейин түсин қал- 
ған шығар, деп ойлаўы мүмкин. Буннан кейин оныц 
не ислеўи керек? Табылған олжа ҳаққындағы даға- 
заларды оқыў ушын кешки газеталарды сөзсиз қолы- 
на алады. Ол бизиц дағазаны оқып көреди де, бирден 
куўанып кетеди. Ол усы дузақты сезер деп ойлайсыз 
ба? Ҳеш қандай гүманланбайды. Таўып алынған жү- 
зик.пенен адам өлтириў арасында қандайда бир бай- 
"ланыс бар, деп ҳеш кимниц ойлаўы мүмкин емес, деп 
исенеди ол. Усындай исеним менен келеди ол. Ҳәзир 
ол бир саат ўақыт ишинде келеди.

— Буннан кейин не ислеймиз?—деп сорадым мен.
— Ол жағын өзим билемен. Сизиқ қандайда бир 

қуралыцыз бар ма?
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I — Бир қанша патроны менен ески ревальверим 
бцр.

— Олай болса оны тазалап, оқлап қойыцыз. Әл- 
бетте, ол қәўипли адам, ғапылда мен оны услап ал- 
ғанда да ҳәмме нәрсеге таяр турып сақ болған жақсы.

Мен өзимиц бөлмеме барып оныц айтқанларыныц 
хәммесин иследим. Мен револьверим менен қайтып 
келген ўақытта столдыц үсти жыйналып болған екен, 
ал Холмс өзиниц сүйикли ермеғи—скрипкасын қый- 
қылдатыўға кирискен екен. .

— Сюжет шийеленисип баратыр,—деди—ол. Мен 
өзимниц телеграммама ҳәзир ғана Америкадан жуўап 
алдым. Ҳәммеси мениц ойлағанымдай болып шықты.

— Ал, сиз не ойлап едициз?—деп сорадым мен 
шыдамастан.

— Скрипкама жаца тар сатып алыў керек еди, — 
деди ол.—Револьверицди кисеце тық. Ол гәззап кел- 
ген ўақытта оныц менен ҳеш иәрсени көрип билмеген- 
дей болып сөйлес. Қалған жағын өзим келистиремен. 
Қарағанда оныц көзине тигилип қарай берме, оны үр- 
китип алыўьщыз мүмкин.

— Саатыма қарап;
— Саат сегиз болып қалыпты,—дедим мен.
— Дурыс. Ол бир неше минуттан кейин келетуғын

шығар. Қапыны азырақ ашып қой. Мине, былай етсец 
болады. Қапыныц гилтин иш беттен салып қой. Қе- 
ше мен китап дүканынан латын тилинде бир мыц 
алты жүз қырқ екинши жылы басылып шыққан «Де 
1иге 1 п1 ег О епез1 атамасында Льежениц қызық-
лы кишкене китабын сатып алған едим. Усы кишкене 
китапша басылып шыққан ўақытта Карлдиц геллеси 
орнында турған екен.

— Ким басып шығарған?
— Филипп да Круа деген биреў. Китаптыц бирин- 

ши бетине гөнерип өшкен сия менен: « Ех ШНз 
СпЬа 1П1 МНу1е »2) деп жазылған екен. Қызық, бул

Уилъям Уайт деген адам ким болды екен. Мүмкин, 
он жетинши әсирдиц қандайда бир таярлаўшысы шы- 
ғар. Қалайда ол қара басыныц ғамын ойлайтуғын

, Халық аралық ҳуқьщ туўралы (л а т .)
2. Уильям Уайттын. китабынан (л а т .)
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/-
әжайып адам болыўы керек. Мине, киятырған бизин 
мийманымый шығар. \'

Қоиыраўдыц сыцғырлағаны еситилди. Шерлрк 
Холмс түргелди де стулин әсте ақырын есикке жақын 
ысырды. Бизлер малайымыздыц дәлизде жүрип кия- 
тырған аяғыныц тақылдысын ҳәм қулыпты ашқан 
шыртылдысын еситтик.

— Доктор Уотсон деген адам усы жайда тура ма?
—деп оныц әсте ғана сораған сөзи бизлерге анық еси-*. 
тилип турды. • 4

Бизлер малайымыздыц қайтарған жуўабын есите 
алмадық, бирақ есик жабылды да, биреў басқыш па 
баг.қыш жоқарыға көтериле берди. Оныц аяғын исе- 
нимсиз түрде сүйреп басып киятырғаны еситилип тур- 
ды. Холмс тыцлап турып тацланған түр билдирди. 
Анаў адамныц жүриси дәлизди бойлап жақынласа 
берди, кейнинен қорқақлық пенен қапыны тақылдат- 
қаны еситилди.

— Кирициз,—дедим мен.
Өзлеримиз қыял етип күткен тайнапыр адамныц ор- 

нына бизлердиц көз алдымызда талтацлап зорға жү- 
рип киятырған бети мыржым-тыржым мәстан кемпир 
пайда болды. Ол ишке кириў бойыиа қарацғылық- 
тан қарап турды да, қалтыраған қолларын кисесине 
‘суғып бир нәрсени излей баслады. МенХолмсқа нәзер 
тасладым, ол адамныц күлкисин келтиретуғын түрде 
қарап тур екен,—мен күлкиден изимди өзим зорға ус- 
лап турдым. ■ ; 1

Мәстан кемпир кисесинен кешки газетаны суўырып 
алып колы менен ымлап бизлерге көроетти.

— Мийрим шапаатлы мырзалар, мен мы^аў бир 
жумыс пенен келип едим,—деп ол мампылдап сөйлеп, 
қайтадан жүресине отырды,—Брикстон—роудтан та- 
ўып алынған некелесиў алтын жүзик туўралы. Бул 
Салли деген мениц қызымныц қолынан түсип қалып- 
'ты, оныц турмыеқа шыққанына жаца ғана бир жыл 
толып еди, ал оныц күйеўи алыста жүретуғын па- 
роходта буфетши болып ислейди, егер ол келгеннен 
кейин жүзиктиц жойтылғанын билеғойса сөзсиз ша- 
тақ шығады. Ол жигиттиц минези саў ўақтында да 
жақсы емес, ал егер ишип алағойса-қудайдыц өзи 
сақласын! Дурысын айтсам, мениц қызым кеше... 
менен бирге циркке кеткен еди.
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' ■— Мынаў жүзик соған усай ма?—деп сорадым мен.
— Берекет табьщ, қудай жарылқасын!—деп бир-

ден бақырып жиберди кемпир. Салли ушьвд-ушып 
қуўанатуйын болды ғой! Тап сонық өзи! ;

— Өзиииздин, адресицизди айтыдыз,—дедим мен 
қолыма қәлемимди алып.

— Хаундсдитч, Дункан—етрит, он үшинши номер- 
Ли үй Жолы бул жерге жақын емес!
I — Брикстон—роуд Хаундсдитчтен циркке барату- 
фын жолдан оғада алыста ғо,—деди бирден Холмс.
|  Қемпир бурылды да өзиниц қызарған кишкене 
жөзлери менен оған тигилип қарады.
1 •— Олар мениц жасап атырған жеримди сорады 
#ой,—деди ол кемпир,—ал Салли болса Пекхэмедеги 
Мейсфилдплейс, үшинши номерли үйде жасайды.

/  —I Сизиц фамилияцыз ким?
' •— Өзимниц фамилиям Сойер, ал . қызымдики—■
Д1,'еннис, себеби ол Том Денниске турмысқа шықты, 
■Ьл тецизде жүргенде сондай сыпайы, әлпайым жақсы 
жигит, параходтағы жолдаслары да оны мақтайды, 
ал жағаға шықты болды жәлепшиликтиц, мәскүнем- 
ликтиц... изине түседи.

— Мине, , сизиц лсүзигициз Сойер—ханым,—деп 
мен оныц сөзин бөлдим, Холмстыц ымлаған белгиси 
'бойынша.

■— Бул жүзиктиц сизиц қызыцызға тийисли екен- 
лигине гүманланыўға болмайды, сонлықтан да мен 
юны нызамлы ийесине қайтарып қуўыстырғаныма 
•қуўанышлыман.

Маған алғыс сөзлерин айтып, қудай жолына пә- 
ти я  берип мәстан кемпир жүзикти кисесине тықты да 
.ақсацлаўы менен басқышты бойлап төменге түсип 
жете берди. Оныц есиктен шығыўы бойына Шерлок 
^Солмс стулынан ушып түргелди де, өзиниц бөлмеси- 
не жуўырып кирип кетти. Бир неше секундтан кеймк 
?ол пальтосыи кийип, шарфын мойныиа салып шықты.

•— Мен оныц изине түсемен, ал кеттим,—деди ол 
^бирден асығып. Бул кемпир әлбетте, қанхордыц ше- 
фиклеси ҳәм мени соған алып барады. Мени күте ту- 
расыз, достым.

Бизиц мийманымыз төменге түсип қапыны сарт 
■еткизип жапқан ўақытта Холмс басқыштан төменге 
түсип баратыр еди. Мен мойнымды созып айнадан
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рыртқа қарасам кемпир ақсақлаўы менен көшениқ. 
екинши тәрепинде, ал Холмс алысырақтан онын изи- 
не түсип баратыр екен. А<Енди оньщ теориясы бир 
де ҳеш нәтийжесиз болып шығар, ямаса бул сырдьщ; 
ашылыўына жәрдем ететуғын шубаланқы жиптин. 
ушын ҳәзир таўып алар» деп ойладым мен. Күте тура-: 
сыз деген оньщ өтиниши маған азап болды, бул ҳә- 
дийсенин аҳыры ме менен питетуғынын билмей турьп^ 
калай мен уйқлай аламан? _ ;

Ол саат онға шамаласқанда кетти. Әлбетте, мет  ̂
онын қай ўақытта қайтып келетуғынын болжап та бил* 
мейтуғын едим, сонлықтан шылымымды шегип, Мор4 
женин . У1е бе яоЬёше"1 китабыньщ бетлерин 
аўдарыстырып асханада шықпастан отыра. бердим1 
:Саат оннын қоқыраўы қағылды, малайымыздьщ бас-| 
қыштан аяғын тық-тық басып уйықлаўға баратырға-', 
ны еситилип турды. Мине, саат он бир де болдьқ. 
және биреўдиқ жүрип баратырғаны еситилди, ол уйқ\ 
лап жатыўға баратырған өзимиздиқ хожейнимиздин! 
әсте ақырын жүриси екенин билдим. Тек саат он екщ 
ге жақынлағанда ғана барып төмендеги есиктиқ қул« 
пы бирден шырт етип ашылғанын еситтим. Холмс ки- 
рип келиўден-ақ сапарым нәтийжели болды, деп айта 
алмайтуғынын түсиндим. Онық жүзинен күлки ара- 
лас ызаланыўшылық сезилип турды, ақыр аяғында 
ҳәзил-дәлкек сезими бийлеп бирден ўаҳаҳалап күлип 
жиберди.

— Қалай да Сиотленд—Ярдтағы мениқ «досла- 
рым» бул туўралы еситип қоймаса болар еди!—дедн 
ол бирден өкинишли түрде креслоға отыра берип,— 
Мен бир неше ирет олардық масқарасын шығарған 
едим, сонлықтан да ҳеш тыным таппай изиме түсип. 
жүр! Өзимди өзим дәлкек етиўиме ҳақым бар, өйтке- 
ни мен ақыр аяғында жеқиске ерисетуғынымды биле- 
мен!

— Ие болды өзи, аманлық па?
— Мен пәнт жеп қалдым, бирақ бул еле ҳеш гәщ 

Мине, мен былай бапландым. Ол кемпир азырақ жүр-. 
геннен кейин бирден ақсақлай баслады, соған қарап 
мен оньщ аяқлары аўырған шығар деп ойладым. Ж ү- 
рип барып ол ақырсында тоқтады ҳәм жанынан өтип

; 1. БОГЕМАНЫН, ТУРМЫСЫ (франц.).
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абаратырған кебти шақырды. Қаяққа апарыўды бу- 
йыратуғыньш еситиу ушын мен жақынырақ барыўға 
умтылдым, ал усы ўақытта ол кемпир даўысынын, ба- 
рынша: «Дүцкан-стрит, он үшинши жай» деп ба- 
қырғанын қыйналмастан-ақ еситтим. «Бул кемпир 
жорта көзабаға бақырып атырған жоқпа екен?»—деп 
те ойладым мен, бирақ ол арбадағы көшкиниц ишине 
кирген ўақытта арбаныц артьша асылып турып ал- 
дым қәр бир ацлыўшы, тергеўши сондай өнерди ай- 
рықша ийелеўи зәрүр. Солрй етип биз иркилмеетен 
Дункан-стриттиц өзине де келип жеттик. Мен он үш- 
инши жайға жақынламастан секирип бурынырақ тү- 
:|ип қалдым ҳәм әсте ақырын көшениц шетинен жүре 
фердим. Арба он үшинши жайдыц длдына барып тоқ- 
%,ады. Арбакеш секирип түсти де көшкисиниц есигин 
яшты, қараса түсетуғын адам жоқ! Мен жақынла- 
£ып барған ўақытта ол көшкисиниц ишинен ҳеш ким- 
ди таба алмағанына қатты ашыўы келип, бул дүнья- 
да мен еситпеген не бир аўыр сөгис сөзлерди қардай 
-боратып турды. Қемпир ушты-күйди зым ғайып бол- 
^ан, енди оған кирей пулын көп күтиўге туўры келеди 
дқыры. Екеўимиз он үшинши жайға кирип те сора- 
дық, онын ийеси Кесуик деген инабатлы адам екещ 
-ал Сойер ҳәм Деннис исимли адамлар бул жерДе 
ҳеш қашан болмаған ҳом ондай адамлар жасады,- деп 
еситпеген.

— Сол өзи бир бийшара, ақсақ кемпир жүрип ба- 
ратырған арбадан секирип түсип қалған, оны мен де, 
-еондай-ақ арбакеш те сезбеген деп айтпақшысыз ғой, 
чюлай ма?—деп тацландым мен.

—■ Қаяқтағы, кемиирди тапқан екенсец!—деп аш- 
•ыўланған түр билдирди Шерлок Холмс. Мәпйлик кем- 
иир бизлер болып қалдық қас пенен көздиқ арасында 
көзимизди байлап кетти. Ол әлбетте, қатан шаққан 
жас жигит болған, онық үстине теци-тайы жоқ ше- 
бер актер болған.Ол күтә шебер гримленген. Әлбетте, 
Өзиниц бақлаў астында турғаннын сезғен ҳәм көздиц 
тасасын табыў ушын уеындай ҳийле ислеген. Бул де- 
мек, бизлер излеп жүрген адамньщ биреў емес еке- 
нин дәлийллейди және мениц ойлағанымдай-ақ оны 
-қорғаў ушын ҳ әр . қандай тәўекелшиликке таяр тур- 
ган оныц дослары бар. Ал енди достым, доктор, сиз
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мениц шамалаўымша бир бийшара адам екенсиз! Ме*- 
ниц сизге айтарым, төсегице бар да жат, уйқла!

Ҳақыйқдттан да мен қатты шаршаған едим ҳәм 
оныц кецесине көнип төсегиме барып жаттым. Холмс 
жанып турған печьтиц алдында отырып қалды және- 
оныц скрипкасын қолына алып, муцлы бир намалар- 
Ды әстен шертип отырғанын мен узақ ўақытқа дейи№ 
еситип жаттым. Холмстыц бул ис ҳәрекетине мен жақ- 
сы түсинемен, ол сырлы түйинди қалай - болмасый. 
жаздырыўдыц жолларын . ойластырып отыр. I

VI бап.

ТОБИАС ГРЕГСОН ӨЗ УҚЫБЫН ДӘЛИИЛЛЕП КӨРСЕТТ

Сол күнниц ертецине «Брикстон сыры» деген ха- 
барды жәрияламаған бир де газета қалмады. Ҳәр бир> 
газета болып өткен ўақыя ҳаққында толық мағлыў- 
мат жазып, ал гейпаралары мақала да басып шы- 
ғарды. Олардан мен өзим қызықсынған бир қатар> 
жацалықларды билдим. Сол газеТалардан көп ғана> 
қыйындылар ҳәм жумбақ болған адам өлтириў ҳақ- 
қындағы мақалалардан көширмелер мениц қойын* 
дәптершемде ҳәзирге дейин сақлаўлы тур. Мине, олар- 
дьщ гейпараларыныц мазмуны:

Адамнық усыншама тақ қаларлы қ жағдайда өл- 
тирилиўи жынаят тарийхында ҳеш қашан ушыраспа-, 
ған ш ығар,— деп жазды «Дейли телеграфъ газетасы_ 
-— Немец фамилиясындағы өлик, не себеп, қалай ө л-  
тирилгени жөнинде дәлийллердиқ болмаўы, және дий- 
ўалдағы  қәўетерли ж азыў-бунық ҳәммеси жынаят- 
тық сиясий эмигрантлар ҳәм революционерлер тәре- 
пинен исленгенин билдиреди. Америкада социалистлик 
ш өлкемлер көп: өлген адам солардық нызамларынан  
қандай да биреўин бузған болыуы ҳәм ақлып ж үрип 
өлтирилиўи мүмкин. М ақала авторы германиялы фем-  
герихтти1, а§иа 1о1апа2 карбонарийлерди, М арки-

Г Фемғерихт—түнги мәжйлислеринде қупыя өзлеринше ҳүкик  
шығарғаи орта әсирдеги Германиянық жасырын суды.

2. Аква тофана-зәҳәрлеп өлтириўши Теофании ди Адамо де- 
ген ҳаялдық аты мекек аталатуғын зәҳәр, ол ҳаял 1633-жылы. 
Палермода жазаланған.

1
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зе де Бренвильени3, Дарвин теориясын, Мальтус тео- 
риясын ҳәм Рэтклифф жолындағы* адам өлтириўди 
атап көрсете келип ақыр аяғында ҳүкиметти қырағы 
болыўға шақырады және Англиядағы сырт ел адамла- 
рьшық үстинен қадағлаўдыц күшейтилиўин талап 
етеди,

«Стандарт» газетасы былай деп атап көрсетти: ли- 
бераллық ҳүкимет тусында усындай нызам бузыўшы- 
лық қәдеге айланып баратыр. Буныц себеби-халық- 
тыц кейпиниц тыянақсызлығы, ол нызамға исенбеўши- 
лик туўдырып атыр. Өлген адамныц түп-тийкары — 
Америкалы, оныц бизиц пайтахтымызда жасап турға- 
нына бир неше ҳәпте болған. Ол Камберуаллениц Тор- 
ки— Террасындағы мадам Шарпантьениц пан сионы- 
на келип түскен. Поездларда жеке секретарь Джозеф 
Стэнджерсон мырза оныц менен бирге жүрген. Усы 
айдыц төрти— шийшемби күни олардыц екеўи де Шар- 
пантье менен хошласып Ливерпуль экспрессине же- 
тиўге Устон вокзалына жөнеп кеткен. Перронда олар- 
дыц бирге турғанын көрген. Буннан кейин ҳәзирше 
олар туўралы ҳеш нәрсе мәлим емес, тек жоқарыда 
келтирилген мағлыўматқа қарағанда Дреббер мыр- 
заныц денеси вокзалдан бир неше миль қашықлықта- 
ғы Брикстон—роуд көшесиниц бойындағы бос жайдан 
табылған. Бул жерге қалай ол барған ҳәм қандай 
жол менен өлтирилген, усылардыц ҳәммеси ҳәзир- 
ше гүцгирт болып қалып отыр. «Тергеўди Скотленд' 
Яртдан Лестрейд мырза менен Грегсон мырзаныц 
жүргизип атырғанына биз қуўанышлымыз, усы атақ- 
лы ацлағыш-тергеўшилердиц жәрдеми арқалы бул  
жумбақтыц түйини тез ара шешиледи, деп исенимли 
түрде айтыўға болады».

Бул сөзсиз, сиясатқа тийкарланып өлтирилген, деп 
жазды «Дейли Ньюс» газетасы.— Континенталь ҳүки- 
метлердиц зулымлығы ҳәм либерализмди олардық 
жек көриўи көпшилик эмигрантларды бизиц елге ай- 
дап келди, олар өз елинде басынан кеширген қыйын- 
шылықларын умытқан да Англияныц айта жүргендей

*. Б р ен в и л ь е . М а р и я  М а д л е н — ө з  ә к е с и н  ҳәм ек и  т у ў ы с қ а н ы »  
н ә п с и ҳ а ў л ы ҳ  м а қ с е т т е  з ә ҳ ә р л е г е н . 1 6 7 6 -ж ы л ы  П а р и ж д е  ж а з а л а н -  
ғ а н .

4. Р э т к л и ф ф  ж о л ы н д а ғ ы  а д а м  ө л т и р и ў — А н гл и я  к р е м н н а л и с -
т и к а с ы  т а р и й х ы н д а ғ ы  ен. а т а қ л ы  ж ы н а я т л а р д а н  би р и .
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гражданлары болар еди. Ол адамларда ар-намыстыц 
цатақ кодекси бар, оны кимде ким азғана бузса оған 
*өлим жаЗасы бериледи. Ендиги барлық күш сальфлар- 
ды марҳумныц секретары Стэнджерсон деген адамды 
излеп табыўға жумсаў керек, жэне оны қорғаушы- 
лардьщ аты жөнин билиў зәрүр. Ол жасап турған үй- 
диц адресиниц анықланғаны айрықша әҳмийтке ийе, 
буны тутасы менен Скотленд-Ярдтеги Грегсон мыр- 
заныц күш салыуыныц ҳәм аса билгишлигиниц нә- 
тийжеси деп есаплаў керек».

Екеўимиз бул мақалаларды азанда чай ишип оты- 
•рып оқьш шықтық, оларға Шерлок Холмстық ўақты 
хош брлды.

— Бәри бир ҳәммесин еқ ақырсында Лестрепд пе- 
нен Грексон тапқан болып шығады деп мен сизге бу- 
рын-ақ айтқан едим-ғой:

— Бул мәселеннқ ендиги жағында қалай шешпли- 
ўине, ақыбети қалай болатуғынына байланыслы.

— Олай демей-ақ қойық, бул ҳеш қандай әҳминет- 
•ке ийе емес. Егер қанхор услап алына қокған жағ- 
дайда да тек солардық күш салыўлары нәтийжесгш- 
де услап алынған, егер ол қашып кетсе де олардық 
күш салыўларына қарамастан қашып кеткеи бола- 
ды. Қысқасын айтқанда «мийўеси-маған, жапырағы- 
еаған» болып хәмме атақ соларда қалады. Олар қак- 
дай қәтелик ислесе де қоллап-қуўатлаўшылар табы- 
ла береди. 1

— Кудай сакласын, не шаўқым?—деп мен танлак- 
дым. Усы ўақытта дәлиздеги басқыштан көтерилип 
•киятьтрған көп аяқтық тасырлысын ҳәм хожейинимиз- 
диқ ашыўлы сөзлерин еситтим.

— Бул Бейкер—стридтеги жынаят излеў бойынша 
тюлиция отряды,—деп иркилместен жуўап қайтарды 
Шерлок Холмс.

Сонық арасында жайымызға үсти-басы алба-дул- 
ба. бетлерине өмир бойы суў тиймеген кир-кир, бир 
дүркин баспанасыз көше балалары кирип келди.

— Смирно!—деп команда берди Холмс оларға, 
-сол ўақытта алты жетим кишкене балалардай сапқа

1. « А қ ы л с ы зғ а  а қ м а қ  м у д а м ы  ақ ы л  ү й р е т е д и »  (французша) 
Н . Б у а л о  « Ш а й ы р л ы қ  ө н е р » .
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дизилисип, сықылсыз сүўреттей болып қатып қалды. 
—Мениқ алдыма Уиггинстин, бир өзи келсин, қалған- 
ларьщыз былайырақ шығып күте турыд! Уиггинс айта 
бер, таптықызба?

— Жоқ, мырза, таба 'алмадық,—деди ол бирден.
— Мен де солай ойлап едим. Таўып алмағаншз 

изинен қалмай излей бериқ. Мә, сизлердиқ хызмет 
ҳақықыз ушын.—Холмс олардық ҳәр қайсысыныц 
қолына бир шиллингтен ақша услатты.

■— Ал енди шығық, турмақ бул жерде, ендиги ирет 
жақсы жақалық пенен келиқ!

— Холмс оларға ашық турған қапыны силтеди: 
ининен шыққан тышқанлар топары сыяқлы дизилис- 
кен балалар басқыш арқалы төмен зырлап кетти ҳәм- 
сол - заматта-ақ олардық қулаққа жағымсыз шаўқымы 
көшеден еситилди.

— Он полисменнен гөре усы тиленши көше бала- 
ларынық пайдасы көбирек тийеди, — деп өз пикири» 
билдирди Холмс.—Полисмен кийимин кийген адам- 
ды көриўден былайғы адамлардық тили сөйлеўге кел- 
мей қалады, ал бул тиленши гезенделер кирмейту- 
ғын қуўыс, жүрмейтуғын жер, еситпейтуғын сөз жоқ. 
Бул зийрек зейинли халық, оларға тек шөлкемлесиў" 
жағы жетиспейди.

— Сиз оларды Брикстон иси ушын жаллап алды- 
цыз ба?—деп сорадым мен.

— Аўа, мениқ бир фактти анықлаўым керек. Би- 
рақ, бул мәселе ўақытқа байланыслы. Аҳа! Ҳәзир биз 
еш алыў өлтирилген адам жөнинде бир жақалық ха- 
бар еситейин деп турмыз. Бизге ҳәр бир қәдемин нық 
таслап, жүзи қуўаныш сезимине толы, шағыныўға= 
Грегсонныц өзи киятыр. Мине, ол келип те қалды.

Сол заматта-ақ бирден қоцыраў сыцғырлады, дем- 
ниқ арасында үш текшеден бир атлап ақлағыш-тер- 
геўшиниқ жоқары көтерилип киятырғаны еситилди 
және ол бизлер отырған ишкериге сүцгип кирди.

— Қәдирли дослар!—деп бақырды ол кире сала,. 
Холмстық усынған қолларын күшиниц барынша қат- 
ты қысып.—Мени қутлықлай берсеқиз болады! Мед 
жумбақты шештим, енди ҳәммеси аттан анық болдыГ

Маған достымныц жүзинде тынышсызланыў сезим» 
билингендей болып көринди.
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— Айыплыныц изин дурыс таўып алдым деп айт- 
яақшысыз ба? —деп сорады ол.

— Қаяқтағы изин айтасыз-аў! Ҳа-ҳа-ҳа! Айыпкер- 
диқ өзин биз қамап қойыпбыз.

— Ким өзи, ол?
— Уллы дәрежели Англия флотынық киши лейте- 

нанты Артур Шарпантье! — деп қатты жуўап қайтар- 
ды Грегсон және салтанатлы түрде көкирегин кере 
гәрдийип, қолларын уўқалап турды.

Шерлок Холмс жеқил дем алып гүрсинди ҳәм онық 
-еринлеринен азғана күле шырай белгиси сезилип 
турды.

— Отырықыз. мә, мына сигарды шегип отырықыз, 
—деди ол.—Бизлер сизиқ оны қалай қолға түсирге- 
ниқизди билиўге күтә ынтықпыз. Суў менен виски 
яшкиниз келе ме?

— Шеп болмас еди—деди ақлағыш-тергеўши. Сон- 
ғы еки күн ишинде ояқ-буяққа жуўырыў менен, сон- 
дай-ақ ҳәр тәреплеме қатты ойланыў, ақыл жуўыр- 
тыў менен мен силкпем шыға шаршадым, ҳәттеки ҳә- 
зир жығалайын деп турыппан. Бизлердиқ гәллемиз 
аяғымыз бенен теқдей ислеўи тийис, буны сиз түси- 
«есиз мырза Шерлок Холмс.

— Оҳо, сиз мени хошеметледиқиз ғой.—деп Холмс 
юған қарсы .пикир билдирди.—Солай етип, сиз сонша 
1ма әжайып нәтийжеге қалай, қандай жол менен ерис- 
тиқиз.

Ақлағыш,—тергеўши креслоға жайғасыўы менен 
бурқыратып сигара шегип отырды. Бирақ. ол бирден 
өзиниқ жамбасына сарт еткизип урды да мырсылдап 
күлди.

—■ Мынаў бир ўақыя да қызық!—деп баслады ол 
сезин.—Өзин ҳәммеден ақыллыман, тапқырман деп 
есаплап жүрген Лестрейд әўмесер пүткиллей ақғытқа 
шаўып кеткен! Ол секретарь-Стенджерсонды излеп 
жүр, ал. адам өлтириўге сол к-исиниқ қурсақтағы еле 
туўылмай атырған баладай-ақ қатнасы бар. Ол ҳәзир 
«ны қамаққа алған болыўы да мүмкин...

Бул пикирдиқ Грегсонға күлкили болып көрингени 
соншама, ол көзинен жас шыққанша келип күлди.

— Ал, сиз өзиқиз қалай изге түстиқиз?
— Ҳәзир ҳәммесин қалдырмай айтып берейин. Док- 

тор Уотсон, бул әлбетте, езлеримиздиқ арамыздан
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басқа жаққа таралмайды деп исенемен. Бириншиден„ 
Дреббердин, Америкадағы турмысы ҳаққында мағлыў- 
мат алыў күтә қыйын болды. Менвен басқа адам да- 
ғазаға биреў болмаса биреў жуўап қайтарар ямас» 
өлген адам ҳаққында мағлыўмат алыў ушын ким бол- 
са да өзн келер, деп күтип отырған болар еди. Бирақ 
Тобиас Грегсон ҳасла олай ислемейди. Өликтин жа- 
нында жатқан цилиндр ядыцызда бар шығар?

- Дурыс, ядымда,—деди Холмс.—Оныц маркась*: 
«Джон Ундервуд ҳәм балалары, Камберуэлл—роуд. 
жүз жигирма тоғыз» деген еди.

Грегсон мунайып тацланған түр билдирди.
■—■ Сизди оны сезеди, деп мен ҳеш қашан ойлама- 

ған едим.
— Сиз дүканда Да болдыныз ба?
— Яқ, дүканда болмадым.
— Ҳе-е!—деп Грегсонныц жүзинд.е күле шырай се- 

зими пайда болды.—Бизиц исимизде, мейли ол ец 
кишкентай болса да, бир де майда-шүйдени дықаттан 
шетте қалдырыўға болмайды.

— Көпти көрген көсем болады, еринбеген етикши 
болады деген гәп бар,—деди Холмс нәсият бергендей 
болып.

— Мен өзим солай иследим—Ундервудқа бардымг 
ол жердегилерден: түри-түси сондай цилиндр сизлер- 
де сатылмады ма?—деп сорадым. Дүканшы өзиниц 
китабына қарап турып бирден-ақ тапты. Цилиндр Тор- 
ки-Террас көшесиндеги Шарпантьениц панснонындэ 
болып атырған Дреббер мырзаға жиберилипти. Мен 
оныц адресин солай етип билдим.

■—■ Қолай келген, буған ҳеш қандай даўымыз жоқ, 
<—деди Холмс.

—' Буннан кейин мен Шарпантье ханымға бардым. 
—Ол үйинде күтә қапаланып отыр екен: түр-түси бо- 
зарып кетиптн. Айтпақшы, оныц сүп-сүйкимли қызы 
да жанында отыр екен, оныц көзлери қызарып кетип- 
ти, ал мен оныц менен сөйлесип турған ўақытта ерин- 
леринин тобарсып кеткенин сездим. Әлбетте, бул 
жерде бир бәлениц болғанын мен бирден-ақ ацғар- 
дым, Дурыс, изге түскен ўақытта адамныц ишинде 
қандайда бир айрықша сезим пайда болатуғыньш 
Мыркза Холмс сиз жақсы билесиз. Мен олардан:

«Бурын еизиц жайыцызды ўақытша кирейге адып
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жасаған Кливленли мырза Енох Дреббердиц қупыя 
түрде өлгени ҳаққында еситпедидиз бе?» деп сора- 
дым.

Ана басын. ийзеди. Онын, бир сөз айтыўға да ҳалы 
келмей отырғаны көринип турды. Қыз бирден жылап 
жиберди. Усы ўақытта бул ана менен қыздын, бир 
нәрселерди билетуғыны анық болды. «Дреббер вок- 
залға саат нешелерде кеткен еди?»—деп сорадым мен. 
Щарпантье Ханым өзин тынышландырыў нийетинде 
гүрсинип терен, дем алды.

«Саат сегизде,—деп жуўап қайтарды ол.—Оньщ 
секретары Стэнджерсон мырза: еки поезд бир-бире- 
ўи саат тоғыздан он бес минут өткенде, ал екиншиси 
саат он бирде жүреди деди». Оныц биринши поезд 
бенен кеткисн келди».

— Соннан қайтьщ сиз оны көрмедициз бе?
Ҳаялдыц түр-түси пүткиллей өзгерип кетти. Оныц

бет-ажары пахтадай бозарып, қарлыққан даўысы ме- 
нен зордан-зорға:;1

«Жоқ, көрмедим»,—деди.
Ҳәмме жым-жырт турдық, бир ўақытта қыз сабыр- 

лылық пенен исенимли түрде былай деди:
«Апа, өтирик сөзден ҳеш қашан жақсылық шық- 

пайды. Қәне, ҳәммесин ашық айтып берейик. Аўа, 
бизлер Дреббер мырзаны оннан соц да көрдик»,

«Қудай кеширсин сени!»—деп бақырып жиберди 
Шарпантье ханым ҳәм еки қолын еки жаққа' жиберип 
креслоға бара қулады.

— Әжағаца қыйын болады ғой!».
«Жасырмастан ҳәммесин ашық айтып бериўди сиз-

лерге ескертемен, — дедим мен. — Жарым жарты мо- 
йынлаў, пүткиллей мойынламағанға қарағанда жа- 
манырақ болады. Буннан тысқары гейпара жағдайлар 
бизге қашан-ақ мәлим».

«Өзицнид ар-намысықды ойла, Алиса!—деп бақыр- 
ды анасы қызына ҳәм ол маған бурылды.—Мен сизге 
ҳәммесин айтып берейин, мырза. Қорқынышлы өлти- 
рилиўге баласынық қаткасы болғаклығы себепли 
тынышсызланып отыр, деп ойламацыз. Мениц балам 
ҳеш қайдай айыплы емес. Мен балама тек сиз тәреп- 
тен, сондай-ақ басқалар тәрепинен көре-тура ериксиз 
түрде жала жабылыўы мүмкин, деп қорқаман. Была- 
йынша алғанда ондай болыўы мүмкин де емес, ба-
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ламныц гирбинсиз ҳақ кеўиллигн, оныц адамға бол- 
ған мийирбанлығы, оныц пүткил өмири буған дәлийл 
бола алады!

«Сиз, абзалы ҳәмме болған истн ашыҳ айта бери- 
низ,—дедим менг—Егер сизиц балацыздыц бул жер. 
де ҳеш ҳандай қатнасы болмаса оған зорлыҳ ислен- 
бейтуғынына исене берсециз болады».

«Алнса, сен шыға тур, бизлер екеўимиз калайыҳ,1— 
деди анасы ҳәм кызы турды да бөлмеден шығып кет- 
ти.—Мен айтпайжақ болып отыр едим, бираҳ мениц 
бийшара қызым бул туўралы гәп қозғаған соц илаж 
қанша. Енди ҳәммесин өзим толық айтып берейин».

«Мине, жаца аҳылыца келдиц»—дедим мен кели- 
сим берген болыи.

«Дреббер мырзаныц бизде жасап* турғанына үш 
ҳәптеге жақын ўақыт болды. Ол өзиниц секретары 
Стэнджерсон мырза менен Европаны бойлап саяхат 
жасап жүрген екен. Ҳәр бир чемоданға «Копенгаген» 
деген жазыўы бар қағаз жабыстырылған, демек, 
олардық тиккелей сол жақтан келген болыўы керек. 
Стэнджерсон-жай парахат, сабырлы адам екен, ал 
оныц хожейини, тилекке қарсы, минез-қулқы пүткил- 
лей басқаша адам екен. Ол жаман әдетлерди шы- 
ғарды, езинен басқаны көзге нлмеди, еркинсип кетти. 
Бизиц жайға келип түскен күни-ақ кеште ол арақты 
көп пшти ҳәм егер дурысын айтсам, түстен кейин 
оныц саў- жүфгенин ҳеш қашан көрмедим. Есигимиз- 
деги малайлар менен ҳәзиллесе баслады, турпайы,. 
сөзлер айтып, оларды қушақлаўға дейин барып жет- 
ти. Және оғада бир жаман жери, ол усындай иплас 
ҳәрекетлерин мениц қызым Алисаға да иследи, бир 
қанша ирет оған уят усыныслар айтты, бирақ Алиса 
балалық-садалығынан оларға түсинбеди ҳәм бахты- 
на бола оныц еркине көнбеди. Және бир күни оныц 
бассынғаны соншелли, ҳәммениц көзинше оны қушақ- 
лап алып сүйе баслады, буған ҳәттеки өзиниц секре- 
тары да шыдап тура алмады, мннез қулқыныц әдеп- 
сизлигин айтып бетине басты».

«Ал, сиз не ушын усыған шыдап тура бердициз? — 
деп сорадым мен. — Сизиц ондай адамларды жайы- 
ныздан қәлеген ўақтыцызда шығарып жибериўициз- 
ге бөлатуғын еди ғой».

Көрип турғаныцыздай-ақ мениц сораўым—дурыс
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сораў, бирақ Шарпантье ханым буған қатты уялыў 
менен жуўап қайтарды.

«Қудай’ бар ғой, мен оларды келген күнниц ертеци- 
не-ақ шығарып жиберемкши болдым, бирақ нәпсим- 
ди тыя алмадым, ақыры олардын; ҳәр бири күниге 
бир фунттан кирей ҳақы төледи—бул демек, ҳәптеси- 
не он төрт фунт ақша, ал жылдьщ усындай мәўсим- 
инде ондай адамларды табыў қыйын. Өзим болса 
жесир ҳаялман, балам флотта хызмет етеди, ҳәмме 
нәрсе жетиспейди, ақсат табыстан айырылып қалғым 
келмеди. Сонлықтан да шыдап, қайыл болыўыма туў- 
ры келди. Ал, оныц соцғы қылўаларына мен қатты 
ашыўланып, сол заматта жайымды босатып бериўин 
талап еттим. Бул жерден ол сол себепли кетип еди».

«Айта бер, ал кейни не болды?».
«Олар кеткен ўақытта жүрегим тыншыды. Ҳәзир 

балам үйде, ол отпускада жүр, бирақ мен оған айтыў- 
дан қорқтым, балам күтә ашыўшақ ҳәм қарындасын 
жанындай жақсы көреди. Оларды шығарып жиберип, 
изинен қапыны жапқан ўақытта ийнимнен аўыр жүк 
түскендей болды. Бирақ, изин ала бир саат өтпей аты- 
рып-ақ қоцыраў сыцғырлады ҳәм маған Дреббер 
мырзаныц қайтып келгенин айтты. Сол ўақытта-ақ ол 
ишкериге тецселип кирди, қатты ишип алғаны сези- 
лип тур. Ол бирден мениц қызым менен бирге отыр- 
ған бөлмеге сүзип кирди, және маған поездан кеши- 
гип қалыппан, деп гүбирленди. Оннан кейин Алисаға 
бурылды және мениц көзимше оған өзи менен бирге 
қашып кетиўди усыныс етти. «Ҳәзир сен ержетип қал- 
ған қызсац,—деди ол,—нызам бойынша сизге ҳеш ким 
тыйым сала алмайды. Менде ақша көп. Бул мәстан 
кемпирдиц саған не кереги бар, ҳәзир жүр менин ме- 
нен бирге! Ханзададай жасаўға жағдай дүзип бере- 
мен!». Алиса байғус қорқып кетти, оны тыцламай 
қашпақшы болды, сол ўақытта ол еки қолынан услап 
алып, оны есикке қарата сүйреди. Мен қорыққаным- 
нан бақырып жибердим, мине, усы ўақытта мениц ба- 
лам Артур даўысымды еситип, ишке кирип келди. Кей- 
нинен не болғанын билмеймен. Тек дәлиздеги ғарғыс 
сөзлерди, топалац-шаўқымды . ғана еситип жаттым. 
Мениц қорққаным соншелли, керек десе көзимди де 
аша алмадым. Бираз ўақытан кейин басымды көтерип 
қарасам қолында келтеги, босағада күлип турған Ар-
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турды көрдим. «Бизиц жайда жасап турған жақсы 
адамлар енди қайтып көринбес деп ойлайман,—деди 
-ол. — Ол жерде не болып атырғанын көшеге шығып 
көрейпн» деп Артур қалпағын қолына алып сыртқа 
1£!ығып кетти. Ал, азанда бизлер Дреббер мырзанын 
^өлтирилгенин билдик».

Шарпантье ханым бул сөзлерди биресе тереқ гүр- 
сишп), биресе солығын баса алмай жылап отырып 
айтты. Онық уақты-ўақты кемсеқлеп айта алмаған 
сөзлерин сыбырлағанынан мен зорға түсинип отыр- 
дым. Бирақ кейнинен жәнжел шықпаўы ушын мен 
онық айтқан сөзлеринен ҳәммесин стенография усы- 
лы менен жазып алдым.

— Оғада қызық екен, — деди Холмс еснеп отырып. 
—  Буннан былайғы жағы қалай бодды?

— Шарпантье ханым үндемеди, — деп даўам еттир- 
л и  сөзин Грегсон-бул жерде мен мәселениц ҳәмме- 
снн бирден бир жағдайға байланыслы екенин түсин- 
дим. Мен ол кемпирге тигилип қарап нәзер тасладым, 
нәзеримниқ ҳаял-қызларға қалай күшли тәсийр жа- 
сайтуғынын өзим жақсы билемен, солай етип оннан 
үйике баласынық қайсы ўақытта қайтып келгенин со- 
радым.

«Бплмеймен», — деп жуўап қайтарды ол.
«Билмейсиз бе?».
«Яқ, онда да гилт бар: есикти өзи ашады».
«Ол келген ўақытта сизлер уйықлап атыр ма еди- 

циз?» —
«Аўа».

«Ал, сизлер қайсы ўақытта жатқан едиқиз?».
«Саат он бирлерге жақын».
«Демек, сизиқ балақыз еки саатқа жақын ўақыт 

дэл ада  жүрген бе?».
«Аўа».
«А.л, мүмкин, төрт ямаса бес саат жүрген шығар?».
«Мүмкин, солай шығар».
«Усыншама ўақыт ишинде ол не иследи екен?».
«Билмеймен», ■— деди түси бузылып және онық 

еринлери де бозарып кетти.
Әлбетте, буннан кейин айтыўға сөз қалмады.
М.ен лейтенант Шарпантьениқ қайсы жерде бола- 

туғынын сорастырып билдим ҳәм өзим менен бирге 
еки полиция шақырып, оны қамаққа алдым. Онық
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ийнинен уелап, бизлер менен тыныш жүриўди буйыр- 
ған ўақытта, ол ызалы түрде «ҳарамы Дребберди өл- 
тирген деп меннен сизлердиқ гүманланған болыўыцыз-- 
итимал?» деп сорады. Дреббердиц өлтирилиўи туўра- 
лы еле бир де сөз айтылмай атырып-ақ Артур қойға» 
саўал бизлерде үлкен гүманланыў туўдырды.

— Дурыс, — деп тастыйықлады Холмс.
— Дреббердиц изинен қолына ала жуўырды де» 

анасы айтқан таяқ-келтек те үйинде екен. Емен аға- 
шынын исленген жуўан келтек-таяқ екен, мырза-

— Сизицше қалай өлтирилген болыўы . итимал?
— Ҳәзир айтып берейин. Ол Брикстон — роудқа 

жетип барғанша Дреббердиц изинен жүре берген. Ол 
жерде қайтадан төбелес басланған. Шарпантье сол 
келтек-таяқ пенен Дреббердиц қурсағына келис- 
тирип турып урған ҳом сонлықтан да бирден жаны 
шығып кеткен, ал оныц денесинде ҳеш қандай из қал- 
маған. Жаўын жаўған, дөгеректе адам бенде көринбе- 
ген ҳәм Шарпантье өликти бос жайға апарып тасла- 
ған. Ал шам, едендеги қан, дийўалдағы жазыў ҳәш 
жүзик болса, буныц ҳәммеси тергеўди шатастырыў 
ушын исленгец ҳийле.

— Бәреккелла!— деп мақуллады оны Холмс.— 
Дурыс. Грексон, сиз көп табысқа ерискенсиз! Сизиц 
келешегициз бар.

— Мениц өзим де ҳәммесин дурыс иследим деп ой- 
лайман, — деди тергеўши мақтаныш сезимин билди- 
рип. — Дреббердиц изинен жүргенин, оньщ буны се- 
зип, арбаға минип кеткенин жигиттиц өзи тастыйық- 
лап айтып берди. Шарнантье былай деп тастыйықлай- 
дьқ «мен үйге қайтып киятырып, флотта бирге ис- 
лейтуғын жолдасымды ушыратып қалдым ҳәм оныц, 
менен узақ ўақыт көшеде қыдырып жүрдик». Бирақ, 
сол жолдасыц қайсы жерде жасайды, деген сораўға ол 
жуўап қайтара алмады. Бул жерде маған ҳәммеси 
бир-бирине айрықша сәйкес келгендей болып көрине- 
ди... Бирақ, бийшара Лестрейдти айтабер! Оньщ жа- 
цылыс изге түсип жуўырып жүргени ядыма түссе күл- 
ким келеди. Ҳаў, мына жақта киятырған соныц өзи 
ғой!

Аўа, ҳақыйқатында Лестрейд есиктиқ алдына ке- 
лип турған еди,—сөйлесип отырып оныц басқыштац 
көтерилип келгенин сезбей қалыпбыз. Бирақ оныц бу-
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рынгы менменлиги, мақтаншақлығы қайда кеткен? 
Оньщ түр-түсинен албыраўшылық, тынышсызланыў 
белгилери сезилип тур үсти басы шац-шақ, батпақ. 
Оныц Шерлок Холмсқа бир нәрселер жөнинде кеце- 
сиўге келгени бул жерде өзиниц кәсиплесин көрип қы- 
-сынғанынан уялып турганы көринер еди. Ол жайға 
кирерин кирип, қалтыраған қолларына қалпағын ус- 
лап не ислерин билмей қалша қатып турды.

— Бул бурын пүткиллей ҳеш ушыраспаған ҳәдий- 
се болды, — деп тилге келди ол ақырсында, — истиц 
шешшшўи барған сайын қыйынласып баратыр!

— Қоя Лестрейд мырза! — дедй с алтанатлы түрде 
тацланып Грегсон. — Сизди ондай жуўмаққа келеди, 
деп мен ойламаған едим. Секретарь Джозеф Стэнд- 
жерсон мырзаны сиз таба алмадыцыз ба?

— Джозеф Стэнджерсон мырза — деди Лестрейд 
қатац ызаланған түр билдирип, — бүгин азанғы саат 
алтклардыц шамасында «Холлидей» мийманханасын- 
да өлтирилген.

V II бап

ТҮИИННИҚ УШЫ шықты
■— Лестрейд күтилмеген және әҳмийетли хабар 

алып келген екен, ол бизлерди ац-тац қалдырды. Грег- 
сон отырған орнынан ушып турды, қолындағы суў ме- 
нен ишип отырған вискисиниц қалдығын да төгип ал- 
д и .  Шерлок Холмс қабағын үйип еринлерин қатты 
тисленип турды, ал мен болсам үндеместен оған қа- 
рап қатып қалдым.

—1 Сондай-ақ Стэнджерсон да... — деп гүбирленди 
Холмс. — Ис шийеленисип баратыр.

— Ҳәдийсе бунысыз да қатац шийеленискен еди, — 
деди Лестрейд стулин услап турып. — Бирақ, мен ша- 
масы дурыс ҳәрекет еткен қусайман.

— Ал, сиз... Оныц өлтирилгенин анық билесиз бе? 
— деп тутлығыцқырап сорады Грегсон.

— Ол жатқан жайдан мен ҳәзир ғана шығып кел- 
Дим — деди Лестрейд.

■— Бул өликти биринши болып мен көрдим.
— Ал, бизлер бул жерде жумбақты өзинше шешип 

Ьтырған Грегсонды тыцлап отыра бериппиз,— деди 
Холмс. — Ал енди, бизлерге не көргеницизди, не ис-
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легениқизди сиз айтын берсеқиз екен деп өтиниш ете- 
миз.

Бәрин айтық берейин — деп Лестрейд стулға отыр- 
ды .— Дреббердиқ өлтирилиуине Стэнджерсоннық да 
қатнасы бар, деген пикирди қуўатлап келгенимди жа- 
сырмайман. Бүгинги ўақыя мениқ қәтелескенимди дә- 
лийллеп көрсетти. Онық ўақыяға қатнасы бар екен- 
лиги ҳаққындағы-пикирде турыў мененчбирге мен онық 
қай жерде ҳәм не ислеп жүргенин анықламақшьг 
болдым. Айдық үши күни кешқурын шама менен: 
саат сегкз ярымларда Юстон вокзалында олардық. 
бирге жүргенин көрген. Түнги саат екиде Брикстон'— 
роудтан Дреббердиқ өлиги табылған. Демек, саат се- 
гиз ярым менен жынаят исленген ўақыт аралығында 
Стәнджрсоннық не ислеп жүргенин ҳәм оннан кейи» 
қайда болғанын мениқ билиўим керек болды. Мен Ли- 
верпульға телеграмма жибердим. — Америкаға бара- 
тырған параходларды тексериў туўралы өтиниш етии 
Стэнджерсоннық түр-түсин, белгилерин хабарладым. 
Буннан кейин мен Юстон вокзалы районындағы мий- 
манханалардық ҳәм кирейге берилетуғын жеке мен- 
шик жайлардық ҳәммесин барып көрип, тексерип 
шықтым. Көрип отырғанықыздай-ақ мен ойладым: 
егер олар Дреббер менен вокзалда айырылсқан бол- 
са, онда секретарь жақынырақ бир жерде түнеп азан- 
да бәри бир қайтадан вокзалға келиўи тийис.

—> Олар ушырасыў орны туўралы бурынырақ кел- 
лисип қойған болыуы да итимал, — деп сөзге аралас- 
ты Холмс.

— Солай болып шықты. Кеше кешқурынғы мениқ 
жум.ысым Стэнджерсонды излеў болды, бирақ бәри 
бир таба алмадым. Бүгин мен оны излеўди ерте азан- 
нан басладым ҳәм Литти-Джордж-стридтеги «Хол- 
лидей» мийманханасына дейин саат сегизге барып 
жеттим. Мийманханақызда Стэнджерсон мырза деген 
адам жасай ма? — деген сораўыма бирден-ақ: «аўа, 
жасайды» деген жуўап алдым.
- «Ол күтип отырған джентльмен сиз болыўықыз 
керек,—деди олар маған,—Онық сизди күтип отыр- 
ғанына ҳәзир еки күн болды».

«Ал, ол ҳәзир қайда?» — деп сорадым мен.
«Жоқарыдағы жайында, еле ол уйықлап атыр. Ол 

саат тоғызда оятыўды ®тинйш еткен еди».
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-«'Мен оны өзим оятайын» — дедим мей.
Ол күтилмеген адамнын, тосаттан келгенине албы- 

рап қалып өлтирнлиў жөнинде айтып салыўы мүм- 
кин, деп ойладьт мен. Нәўбетши-хызметкер оныц 
жатқан бөлмесин маған көреетиўге тилек билдирди- 
бөлме екинши қабатта екен, алдында кишкене дәлизи 
бар. Маған бөлемнин қапысын , көрсетип, нәўбетши 
төмен түсежақ болып кейнине бурылды. Усы ўақытта 
мен қапынын табаддырығы астынан жолақ из болып 
ағып шыққан ҳәм еденнин сызығын бойлап қарсы 
дийўДлға тирелип, уйлығысып қалған қанды көрдим. 
Сол заматта жигирма жыллық тәжирийбеме қарамас- 
тан бирден көзимнин алды гиреўленип кетти-қорық- 
қанымнан ериксиз түрде бақырып жибердим, оны ес- 
иткен нә.ўбетши жаныма қайтып жуўырып келди. Қан- 
ды көрип оньщ да көзлери аларып* кетти. Қапы иш- 
тен илиўли екен, бирақ бизлер оны ийнимиз бенен тай- 
дырып ашып, бөлменин ишине кирдик. Терезе ашыў- 
лы қалыпты, ал оньщ алдындағы еденде бир адам 
бүкленип жатырған, тек иш-кийими бар екен. Ол өлип 
қалыпты, әдеўир! ўақыт өткен болыў керек-өлик су- 

ўып қатып қалыптьн Бизлер оны шалқасына жатқар- 
дық. Сол ўақытта нәўбетши усы мийманханада Джо- 
зеф Стэнджерсон -исми менен жасап атырған адам 
тап усынын өзи екенин тастыйықлады. Шеп жақ бү- 
йиринен пышақ урып өлтирилипти пышақ жүрекке 
тийген болыўы керек. Тағы да бул жерде күтә қор- 
қынышлы бир нәрсе табылды. Сол көринген қорқы-, 
нышлы қандай нәрсе деп бизлерден сорамайсыз ба?

Холмс бул сораўға жуўап қайтарып үлгере алмай 
атырған ўақытта-ақ ҳәзир қорқынышлы бир ҳәдийое- 
ни еситемен, деген сезимде болып менин қуйқам жуў-. 
лап кетти.

— Қан менен жазылған «/?асЬе» деген сөз, — дед» 
Холмс.

' — Дурыс, тап өзи, — Лестрейдтин даўысынан ыр- 
ымшыл-ҳүрейли қорқыныш сезилип турды.

Бизлер үндеместен турдық. Белгисиз қанхордьщ 
ҳәрекетлеринде қандай да бир жаўызлық усыл бол- 
ған, сонлықтан да онын жынаят анағурлым қәўипли- 
рек-қорқынышлырақ болып көринеди. Соншама қыйын 
саўаш майданларында бир де ирет селт етип көрме» 
ген мениц қуйқам ҳәзир жуўлап қояберди.
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— Қанхорды көриц қалған — деп даўам еттирд® 
сөзин Лестрейд. — Сүт алып үйине қайтып баратыр- 
ғанда бир бала мийманхананыц артындағы атхана 
тәрептеги мущтан көрген. Ол мудамы жерде жатату- 
ғын зәдгинип мийманхананын екинши қабаттағы жа- 
йыцьщ айндсы алдында тиклеўли турғанын ҳәм айна- 
нын ашық турғанын көрген. Сол тустан азырақ өт- 
кеннен кейин артына бурылып қараса, сол зәнгиден- 
бир адам төменге түсип баратыр екен. Онда да жай‘ 
парахат әсте ақырын түсип баратыр екен, соған қа- 
рап бала оны мийманханада жумыс ислеп жүрген 
қандайда бир ағаш устасы шығар, деп ойлаған. Ол 
адамға бала онша итибар бермеген. Бирақ, кейин ала 
онда: усыншама ерте азан менен ҳеш ким жумыс ис- 
лемейди ғой деген пикир пайда болған. Бала рл адам- 
ныц узын бойлы, бет келбети қызыл шырайлы, қо- 
цыр пальто кийген адам екенин биледи. Адамды өл- 
тиргеннен кейин қанхор Дәрриў жайдан шығып кет- 
пеген болыў керек-қолын шайып, жерде жатқан шү- 
берек пенен қан дағы бар пышағын сүрткен.

Мен Холмсқа нәзер тасладым, — бала баян еткен 
'қанхордыц түр-түси оныц болжаўына толық сәйкес 
келип тур. Бирақ, оныц жүзинен қуўаныш сезими де„ 
қанаатланыў сезими де билинбеди.

—■ Сиз, жайдыц ишинен қанхорды излеп табыўға. 
жәрдем ете алғандай ҳеш нәрсе таба алмадыцыз ба>
■— деп сорады ол.

— Ҳеш ыәрсе табылмады. Стэнджерсонныц кисеси- 
нен Дреббердиц шыжлан қалтасы шықты, бирақ бул» 
жерде тацланарлық ҳеш нәрсе жоқ, ақша мудамы 
Стэнджерсоннын, қолында болған. Шыжлан қалтада 
азғана усақ ақша менен сексен фунт бар екен, шама- 
сы оннан бир пулда алынбаған. Усындай тан қалар- 
лық жынаятларды қандай мақсетте исленгенин мен 
билмедим, бирақ бул ҳеш қандай тонаў емес. Өлген 
адамныц кисесинен буннан бир ай бурын Кливленд- 
тен алынған телеграммадан басқа ҳеш қандай ҳүж- 
жет ямаса хат шықпады. Телеграмманыц тексти: 
«Дж. X. Европада». Телеграммада кимниц жибергенж 
көрсетилмеген. ,

— Басқа ҳеш нәрсе табылмады ма? — деп сорадьг 
Холмс.

— Айтарлықтай ҳеш нәрсе табылмады. Стэнджер-
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сошшқ түнде уйқысы келгенше оқыйтуғын романы 
кроваттын, үстинде, ал онық темеки трубкасы сол 
жердеги стулдин. үстинде жатыр екен. Столдьщ үсти- 
■не суўы менен бир стакан, ал терезенин алдына ишин- 
де еки жумалақ дәриси бар дәри-дармақ ___ салатуғын 
қутыща қойылған екен.

Қуўаныш сезимин билдирген Шерлок Холмс стулы- 
нан ушып түргелди.

— Түйиннин сонғы ушы табылды!— деп бақырып 
жиберди ол. — Енди ҳәммеси түсиникли болды!

Тергеўшинин екеўи де оған көзлерин алартып қа- 
рады.

— Ҳәзир усы шийеленген түйиннин барлық ущы 
менин қолымда тур, — деди исенимли түрде менин 
достым. — Әлбетте, еле де болса майда-шүйде дәлийл- 
лер керек, бирақ Дреббер Стэнджерсон менен вокзал- 
да айырылысқан пайыттан баслап, сиз Стэнджерсон- 
,нын өлигин тапқан ўақытқа дейинги болып өткен ўақыя- 
нын ҳәммеси маған тап өзимнин көз алдымда болып 
-өткендей түсиникли болды. Буны мен сизлерге дәлийл- 
леп беремен. Сиз жумалақ дәрини ол жерден алып келе 
алдыныз ба?

— Оларды алып келдим, — деп Лестрейд қалтасы- 
щан кишкене ақ қутышаны шығарды. — Мен участка- 
лық полицияға тапсырыў ушын сол жумалақ дәри- 
лерди де, шыжлан қалтаны да, телеграмманы да ал- 
дым. Дурысын айтсам жумалақ дәриге мен онша ке- 
ўил аўдармадым.

— Маған берши, — деди де Холмс мен тәрепке 
■бурылды. —̂ Доктор, сиз қалай ойлайсыз, бул жеўге 
-болатуғын әдеттеги дәри ме?

— Яқ, әлбетте, бул жумалақ дәрилерди жеўге бола- 
туғын әдеттеги дәри деп атаўға болмайтуғын едщ 
Бул дәри сыртына қарағанда тынық, кишкене жумалақ 
жылтыр-ақ ирендеги ҳасыл тасқа уқсас еди.

— Жениллигине ҳәм тыцық ренкине ,>Қарағанда 
булар суўда ерийди деп ойлайман, — дедим мен.

— Ойлағаньщыз күтә дурыс, — деди Холмс. —• Бере-
кет ^тап, төменге түс те қозғала алмай жатырған ийтти 
элып кел, оныц -буннан былай да қыйналмаўы ушын 
дәри берип тынышландырыўды кеше үйдиц ийеси мен- 
яен өтиниш еткен' еди. ,
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Мен теменге түстим де ийтти. алып келдим. Оныщ 
аўыр дем алыўы, нуры қашып жылтыраған көзлерИ" 
тиришиликте жасаўдыц таўсылып турғанын анлатар» 
еди. Тумсығыньщ қуўарып кетиўине қарағанда ол ийт 
деп аталыўдан пүткйллей қалған екен. Мен ол терь- 
ерди (ийттин бир түри) ошақтын алдындағы гилем- 
шенин үстине жатқардым.

— Мен ҳәзир бир жумалақ дәрини тен жартыдан 
екиге бөлемен, — деп Холмс шаққысын шығарды. Бир 
жартысын қайта қутышаға салып қоямыз, — ол және- 
бирде керек болыўы мүмкин. Екинши жартысын мен 
мынаў ыдысқа саламан ҳәм бир чай қасық суў қуя* 
ман. Көрип турыпсыз ғой, докторымыз дурыс айтып- 
ты, жумалақ дәри тез ерип баратыр.

— Аўа, мынаў жүдә қызық екен, — деди Лестрейд 
иренжиген түрди өзин дәлкек етип атырғандай сези- 
нип, — бирақ мен бәрибир түсинбей турыппан, Джозеф 
Стенджерсоннын өлимине буньщ қандай қатнасы бар?

— Еле асықпа, шыда достым, шыда!_ Сиз ҳәзйр 
усы жумалақ дәринин сол өлимге тиккелёй қатнасы- 
нын бар екенине көзиниз бенен көрип исенесиз. Енди 
мен бунын мазалырақ болыўы ҳәм ийттин бирден 
ҳәммесин ишиўи ушын азғантай сүт қосаман.

Ыдыстағы таярланған суйықлықты тостағанға қуйып 
ол оны ийттин алдына қойды.- Ийт оны қалдырмаста» 
жалап-жуқлап ишти. Холмстыд сабырлылық минези- 
ниқ бизлерге тәсийр жасағаны соншелли, ҳәттеки, биз- 
лер ийттен көзлеримизди айырмастан ҳәдден тыс ҳә- 
дийсенин болыўын күтип үндеместен қарап турдық„ 
Бирақ. айтарлықтай ҳеш қандай ҳәдийсе болған жоқ, 
Ийт бурынғысынша аўыр дем алып төсекшенин үстин- 
де жата берди, иштирген дәрнин тәсийри сезилмеди.

Холмс кисесинен саатын алып қарап турдыг 
бир.., еки... минут өтти, ийт бурынғысынша ишин урып 
жата берди, ал Шерлок Холмс иренжиген түрде терен 
ойл-анып отырды. Өзинин ойлағанындай болмағанына 
ишинен қыйналғаны ҳәм шыдамай отырғаны сезилип 
турды. Оньщ тынышсызланғаны соншама, ҳәттеки мен 
ҳақыйқаттан да аяп кеттим, ал анаў тергеўшинич 
екеўи де сәтсизликке ушырағанына қуўанып, мысқыл- 
лы түрде күлимсиреп отырды.

— Қоя, бул олай болмаўы керек! — дей бақырып 
жиберди ол шыдамастан, сөйтип стулынан турды да
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жайдьщ ишинде тереқ ойға шүмип арман-берман 
жүрди. — Яқ, олай болыўы мүмкин емес. Мениц бол- 
жаўымша Дребберди усы жумалақ дәрилер өлтирген, 
ақыры, олар өли Стэнджерсонньщ жанынан табылған. 
Ал, бул мине, тәсийр жасамай атыр. Бунда қандай 
сыр бар? Буған мен исенбеймен, менин ойлаған ойым- 
нын надурыс болыўы мүмкин емес! Ҳеш қандай мүм- 
кин емес! Бийшара ийт тири қалды ғой. Аҳа! Енди 

I мен билдим!_ Түсиндйм!
Усылайша сөйленип жүрип ол қуўанышлы түрде 

қутышаны қолына алды, ишиндеги қалған пүтин дәри- 
ни шығарып тед жартыдан екиге бөлди ҳәм суўға 
еритти! де, азырақ сүт қуйып ийттиц алдьша қойды, 
Ийт жаныўар бул суйықлықты тили менен жала'й бас- 
лаған ўақытта-ақ онын тула бойы қалтырап кетти де, 

' керилип-созылып бирден өлип қалды.
, Шерлок Холмс терец гүрсинип 'мацлайынан аққан 

терин сүртти.
—̂ Адам өзине көбирек исениўи керек, — деди ол.
— Егер қандайда бир болмасын факт логикалық 

жуўмақлардық узын дизбегинё қарама-қарсы келген 
жағдайда оны басқаша болжаўға да болатуғынын ме- 
ниц қашан-ақ билиўим керек еди. Қутышада еки 
жумалақ дәри бар еди — оныц биреўи ҳақыйқат тыри 
еттирмейтуғын зәҳәр, ал екиншиси пүткиллей зәлелсиз 
дәри екен. Бул мениц қутышаны көрместен бурын 
ойыма да келмепти!

Соцғы айтылған сөзлер ерси болып көрингени сон- 
шама, ҳәтте мен оны сандырақлап отыр деп те ойла- 
дым. Бирақ оныц дәлийллериниц дурыс екенин ийт- 
тиц өлиўи тастыйықлап отыр. Мениц басымдағы гүц  ̂
гирт-гүмилжи ой пикирлер әсте ақырын айқынланьш 
киятырғандай ҳәм ҳақыйқатлықты ацғара баслаған- 
дай сезим пайда болды.

— Буныц ҳәммеси сизлерге нағыз ермектей көри- 
нип отыр, — деди тағы да Холмс, — себеби, ец дәслеп 
тергеўди баслар ўақыта бул сырды ашыўдыц нағыз 
гилти болған жалғыз бир жағдайға сизлер дыққат 
аўдармағансыз. Бахтыма бола сол жағдайға дыққат 
аўдарыў маған туўры келди, және оннан кейинги 
жағ^айлар да мениц болжаўымныц дурыс екенин тас- 
тыйықлады ҳәм ҳақыйқатын айтқанда бул оныц логи- 
калық ақыбети бөлды. Сонлықтан да сизлерди; туц-69
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ғыйыққа апарып тиреген нәреслердин; ҳәммеси сиз- 
лерге әҳмийетлидей болъгп көринди және исти бурын- 
ғыеынан бетер шийеленистирди, ал керисинше олар 
маған көп нәреени анықлаўға жәрдем етти ҳәм мениц 
пикирлеримди тастыйықлады. Ерси ислерди сырлы ис- 
лер менен шатастырыўға болмайды. Гейпара) ўақыт- 
та майда-шүйде жынаятта жумбақтай больщ көринеди, 
себеби ақыл жуўыртып, жуўмақ шығарыў ушын тийкар 
етип аларлықтай өзгешелик ямаса шараятлар онда 
болмайды. Егер бул әлик жолдын, үстинен таўып алын- 
ғанда өлтириўшини излеп табыў буннан да бетер 
қыйынласып, шексиз созыла берер еди, өйткени онда 
майда-шүйде болса да адамды тан қалдырарлықтай 
ҳеш бир белги жоқ, онын, себеби көзге айқын көри- 
иип тур. Ерси болып көринген майда-шүйде нәрселер 
тергеў исин ҳеш қандай қыйынластырмайды, ал, кери-~ 
синше оны жениллестиреди.

Бул сөзлер айтылып атырған ўақытта уялғанынан 
қызарып кеткен Грегсон ақыр аяғында шыдап отыра 
алмады.

— Маған қара, мырза Шерлок Холмс, — деди ол, — 
бизлер қәтелигимизди мойынлаймыз, сиз тапқыр — 
зейинли адамсыз ҳәм өзиқиз айрықша жумыс усылын 
ойлап тапқансыз. Ал, теория бойынша лекния тықлаў- 
дық бизлерге ҳәзир ҳеш қандай пайдасы жоқ. Ҳәзир 
қанхорды услап алыў керек. ИсГи мен өзимше жоры- 
ған едим, бирақ мен қәтелескен қусайман. Екинши 
өлакке жас жигигг Шарпантьениқ қатнасынық бол- 
лыўы мүмкин емес. Лестрейд Стэнджерсоннан гүман- 
ланған, ол да дурыс болмай шықты. Сиз барлық ўақыт- 
'та астарлы мәниде гәц урып, бизлерден әдеўир квп 
билетуғындай түр билдирип атырсыз, бирақ енди биз- 
лердиқ Сизден тиккелей сораўға ҳақымыз бар: жына- 
ят ҳаққында не билесиз? Қанхорды атап көрсете ала- 
сыз ба?

— Грегсоннық айтқанларын дурыс емее деп айта 
алмайман, мырза, — деп сөзге араласты Лестрейд.—■ 
Бизлер екеўимиз де қәтелесипбиз- Мен усы жерге кел- 
гели, берли сиз барлық зәрүрли дәлийллердиқ қолық- 
ызда бар екенин бир неше ирет тәкирарлап айттыныз. 
Енди сол дәлийллерди сизиқ жасырмастан ашық айта-. 
туғынықызға мен исенемен.

— Егер қанхорды қамаққа алыў кешиктирилсе, ■—
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деп сөзге менде араластым, — онда ол және бир жаўыз- 
лық ислеўи мүмкин.

Бизлердиц Холмстын, изине түскенимиз соншама, 
ҳәттеки ол ҳақыйқаттан да албырап қалды. Усы ўақыт- 
та ол қабагын үйип жайдын ишинде арман-берман 
жүрди, терен ойға шүмгенде усылай ислеў оған әдет 
болып қалған едй.

— Ендигиден былай !адам өлтириў болмайдыү—* 
деди ол бирден бизлердин алдымызға келип тоқтап. — 
Буған исене берсениз болады. Сизлер меннен қанхор- 
дыц исмин билесиз бе? деп сорап отырсыз. Аўа, биле- 
мен. Бирақ, қанхордық исмин билиў менен ис питпей- 
ди, ал оны услап ала билиў керек. Мен тәрепинен ис- 
ленген илаж^дар усы қыйын ўазы|йпаны орынлаўды 
жециллестиреди, солай болса да бул жерде күтә сақлЫқ 
пенен ҳәрекет етиў керек, себеби бизлер, услайжақ 
болып отырған адам оғада қийлекер ҳәм оннан ҳәр 
бәлени күтиўге болады, және буған қосымша бурын 
мениц дәлийллёп көрсеткенимдей-ақ оньщ езинен ақы- 
лы кем емес шериклеслери бар. Жынаяттық ашЫлғИ- 
нын ҳәзирше қанхор билмейди, еле бизде оны услаП 
алыў мүмкиншилиги бар, егер ол сәл гүманланағойса, 
сол заматта исмин өзгертип, бизид үлкен қаламыз- 
дыц төрт миллион халқыныц арасына сицип жоқ болъш 
кетеди. Ҳеш кимнин зейнине тийгим келмейтуғынын 
айтыўым керек, бундай жынаятларды ашыў из кесйП 
тергеўши полицияныц қолынан келмейди, сонлықтан 
да мен сизлерден жәрдем сорамадым. Егер мен сәт- 
сизликке ушырасағойсам жиберген қәтелигим уШын 
өзим айыпкер боламан ҳәм жуўапкершиликке Тартылыў- 
ға таярмай. Ҳәзирше өз планларымнын қәўипсиз 
екенине исенгеннен кейин ғана мен сизлерге ҳәммесин 
қалдырмай айтып бериўге ўәде ете йламан.

Грегсон менен Лестрейдтиц түр-түсинен Өул ўәдеге 
кеўли толмай турғаны ҳәм из кесип излеўшй полиция 
жөнинде астарлап айтыдған сөзлерге иренжип турғаны 
анық белгили болды. Грегсонныц қысынғаны соншел- 
ли; ҳәттеки өлпец шашларынық түбине дейин қыза- 
рып кетти, ал Лестрейдтиц моншақтай жылтыраған 
көзлеринен ғәзепленгени ҳәм соныц менен бйргеқызық- 
сынғаны да көринип турды. Бирақ олар тилегин айтып 
үлгермей атырып-ақ есик тықылдады ҳәм бирдей боса- 
ғада көше балаларыныц сықылсыз ўәкили пайда болды.
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— Сәр, — деди ол әскерий адамларша қолын шеқе- 
сине апарып, — көшеде пайтон арба күтип тур.

— Бәрекалла! — деп хошеметледи оны Холмс,— 
Скотленд — ярд усы ,ж;ан.а усцлдан неге пайдалан- 
байды? — деи ол сөйлеп отырып столдьщ тартпасын 
ашып, оннан қолға салатуғын бир жуп киеен суўырып 
алды, - -  Мынаған қара, пружинасы жақсы ислеп тур 
және тез жабылады.

— Қолына салынғандай адам болса биз ески усыл 
менен-ақ илажлар едик, — деди Лестрейд.

— Дурыс, дурыс айтасан! — деп күлимсиреди Хол- 
мс — Арбакеш менин, затларьшды төменге апара бер- 
син, Уиггинс, шақыр оны.

Холмс маған бир аўыз /айтпастан-ақ кетип баратыр- 
ған шығар деп мен ақ-Дақ қалдым. Ол жуўырып ба-' 
рып, үлкен чемоданын. алып ортаға шығарып қойды 
ҳа.м дизерлеп турып оныд қайысларын жөнлей баслады.

— Мына қайыстын бир жағын тартысып жибер-өс, 
— деп басын бурмастан өтиниш' етти ол ишке кирип 
келген арбакешке.

Арбакеш ан-тан қалып бдрды да қайысқа қолын 
созды. Сол замат көз ашып-жумғанша кисеннин шын- 
ғырлысы ҳәм оньщ бирден шырт еткёни еситилди және 
Шерлок Холмс тез бойын тиклёди. Оньщ көзлери 
қуўанышқа толы еди.

— Ҳүрметли мырзалар, — деди ол салтанатлы түр- 
де, — сизлерди Енох Дреббер менен Джозеф Стонджер- 
сонды өлтирген Джефферсон Хоуп мырза менен таныс- 
ты.рыўға рухсат етиниз!

Истин шаққан исленген» соншама, ҳәттеки не ис 
болып өткенин мен анламай да қалдым. Бирақ усы 
ўақытта Холмстьщ салтанатлы түрде күле шырай берип 
турыўы, онын жанға жағымлы даўысы, қолларын 
сыйқырлық пенен матап таслаған жылтыр жана кисен- 
ди көрген ўақытта арбакештин бет-әлпетинде пайда 
болған қорқынышлы сезимлер менин ядымда мәнгиге 
сақланып қалды.

Бизлер азғана ўақыт жансыз тас сүўреттей қатып 
қалдық. Бир ўақытта тутқын бирден қатты бақырып 
жиберип, Холмстьщ қолынан жырылып шыға сала 
терезеге умтылды. Терезени қағып жиберип оньщ 
айнасын сындырды, бирақ оннан шығып кете алмады, 
Грегсон, Лестрейд ҳәм Холмс оны тарпа бас салып
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услады ҳәм терезеден берман қарай сүйреди. Қатац 
жаға тартыспа басланды. Қәҳәрине минген тутқын 
жаўырны жерге тиймеген палўан күшийе ийе екен. 
жығыўға қаншама умтылсақ та күшимиз жетпеди, ол 
ҳәр қайсысымызды ҳәр жаққа ылақтырды. Усындай 
тәбияттан тыс күш тек тутпалы кеселликке ушыраған 
адамдП ғана болыўы мүмкинг Онын, бетин ҳәм қол- 
ларын терезенин шийшелери кесип кетти, бирақ ол 
қанЫнын атлығып ағыўына қарамастан қәҳәрге минип 
қарсылық көрсетти. Тек Лестрейд шаққанлық етип 
оньщ шарфынан услап, қылғындырып, буўып өлтириўге 
сәл қалған ўақытта барып ол қарсыласыўдын пайда- 
сыз екенин түсинди, бәри бир бизлер оньщ аяқларын 
байлап тасламағанша өзлеримизди қәўипсизбиз деп 
сезе алмадық. Ақыр аяғында зордан зорға нийетимиз- 
ге жетип ҳәм ҳаплығымызды басып бизлер тик аяққа 
турдық.

— Сыртта арба турыпты, — деди Шерлок Холмс.—■ 
Биз буны соған салып Скотленд— Ярдқа жеткеремиз. 
Ҳаў мырзалар, неге қарап турсыз, болын, — деп күлим- 
сиреди ол, — енди жасырғандай сыр жоқ. Маған қәле- 
ген сораўьщызды бериўицизге болады, жуўап қайта- 
рыўдан бас тартар-аў деп қорықпаныз.

I I  Б Ө Л И М  

ШАРАПАТЛЫ ЕЛ

1 Бап

КЕЦ КЕБИРЛИК ШӨЛИСТАНЫНДА

Арқа Америка материгинин орайлық бөлегинде 
әййемги заманлардан берли цивилизания жолына ке- 
дерги болып жатқан мециреў шөлистанлық бар. Адам 
аяқ баспаған мециреў далацлықтан ибарат бул үлке 
Сьерра-Невададан Небраскаға дейин, арқа тәреп- 
тен Иеллоустон дәрьясынан баслап қубла тәрептеги 
Колорадоға дейинги аралықта көсилип жатыр. Бирақ 
тәбият усы шөлистанлыққа да өзиниц тацланарлық 
минезин көрсеткен. Бул жерде төбесине қардан таж 
кийген бийик таўлар да, үстине күн түспеген ушы
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қыйыры жоқ. ойпатлықлар да бар. Бул жерде гик &ар- 
льщтан сарқырап ағып турған жыралар да, қыста-қар, 
жазда-дузлы шан-тозан. жамылып жатқан кеқ жа- 
зық тегиеликлер де бар, Бирақ ҳәммеси бирдей жалан,- 
аш меқиреу даяақлық.

Бул ел адам мәканласып жасайтуғынынан үмит үз- 
беген. Бир ўақытдарда ол жерге ан, аўлаў ушЫн жан.а 
жайлаўлар излеп поути ямаса жалацаш қара денели- 
лер қәўиминин, инлеецлер, бирақ олардьщ да оғада 
дәў жүрек батырлары адасып*, келип, бул қәўетерли 
тегисликтен шығыи, тезирек туўылған саваннасына 
қайтыўға умтылған. Бул жерДе бир ўақытларда пута- 
лықлар арасында шағал-қасқырлар гезип, қузғын-қыр- 
ғыйлар аспанда қанат қағып ушып, қоцыр айыў — 
напақа излеп сай-салалар, жыраларда әсте ақырын 
аўданлап жүрген. Сонлықтан да бул сацыраў мәкан- 
ды жайлаушылар усылар ғана болғаны шығар, деп 
ойлайсан.

Сьерре-Бланконыц арқа етегинде көзге таслана- 
туғын көринистен қорқынышлырақ көринис жер жү- 
зинде жоқ болыўы итимал. Айланд дөгерек дузлы шан- 
тозац жамылып, ушы-қыйыры жоқ көсилип жатқан 
кец жазық теғислик: тек анда-санда қараўытқан пәе- 
келтек (аласа бойлы) чаппараль путалықлары ушы- 
расады. Алыс-аспан жийегинде төбеси тис-тис таў диз- 
беклери көринеди. олардыц үстйнде ағарып қар жата- 
ды. Усы мүлгип жатқан үлкен кец далацлықта тири- 
шиликтиц нышаны да, тири мақлуқтыц қалдырған из- 
лери де жоқ. Көгилдир аспанда ушып жүрген қуслар 
да көринбейди, кеўилсиз далацлықта ҳеш нәрсе селт 
етпейди ҳәмме жер жым-жыртлыққа бөленген. Қула- 
ғыцды қаншама тоссац да бул кец жазық далацлық- 
та селт еткен сести есите алмайсац, бул жерде жым- 
жыртлық беккем, аўыр жым-жыртлық үстемлик сүрип 
тур..

Бул тегисликте тиришиликтиц ҳеш. қандай ныша- 
ны жоқ деп жоқарыда айтылды. Сер салып қараған- 
да бул пйкир дурыс болмайды да, бәлким. Сьерра- 
Бланко бийиклигинен нәзер тасласац ийрек-ийрек жат- 
қан жол көринеди, ол далацлық пенен алыс түпкирге 
барып көзге көринбей кетеди. Оны көп ғана бахыт 
излеўши адамлардыц аяқлары, арбаларыныц дегершик- 
лери гүзар жолға айландырған. Жолдыц жағалығын-
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дағы к^бирликте қуяшқа күйип ағарып жатқан қан- 
дайда ^ир затлар, көринеди. Оларға жақынырақ ба- 
рып қарақ. Бул кеуип жатқан сүйеклер-биреўлери 
ири, үлкен, ал екинши биреўлери киШкене, жуқа 
сүйеклер- Ирилери-қара маллардық-өгизлердиқ, киши- 
лсри-адамлардық сүйеклери. Қебир шөлистанлықтағы 
өликлер жатқан қорқынышлы кәрўан жолын бир ярым 
мық мильге созылады, деп айтыўға болады.

Жолдық жанында турған жалғыз жолаўшы бир 
мық сегиз жүз қырқ жетинши жылы май айынық төрти 
күнй усынық ҳәммесин өз көзи менен көрди. Түрине 
қарағанда оны адам ҳүрейи ямаса_ бул жердегилер- 
диқ периси, деп ойлаўға болатуғыц еди. Дәслеп нә- 
зериқ түскеннен-ақ онық жасын қырқта ямаса алпыста 
деп болжаў қыйын еди... Онық арық денесин қапла- 
ған сары қоқыр терисинен дене ағзаларынық барлық 
сүйеклери ҳәм мақлайындағы жыйрық пенен бетиндеги 
әжим, узын қара шашларынық ҳәм сақал-муртынық 
қыраў түскендей болып ағарғаны, жылтыраған көз- 
лериниқ ҳәдден тыс уясына кирип кеткени айқын кө- 
ринип турар еди, ал мылтықты қысып услап турған- 
тарамыс қоллары тек скелет-сүлдер еди. Тик аяғы- 
на турыў ушын ол мылтығына' сүйениўине туўры кел- 
ди, узын бойлылығына ҳәм әйдию дене қурылысына 
қарағанда ол күшли және шыдамлы организмге ийе 
болыўы керек еди, былайынша айтқанда онық жақ- 
ларынық қуўсыйыўы ҳәм арық денесине қолпылдап 
илинип турған кийими мәпилик ғаррынық дәл! өзин 
ақлатар еди. Ол-ашлықтан, 'шеллегенликтен ҳалдан 
кетип баратыр еди.

Еқ соқғы бар күшин салып ол сайға түсти, кейин 
бул жердеги сай-саладан бир тамшы болса да суў 
табыў үмитиниқ жетегинде және бир төбешиктея жы- 
лыслап асып өтти, 'бирақ өзиниқ алдында турған Ке- 
бир шөлистанлықты ҳәм ушы-қыйыры жоқ созылып 
жатқан бийик таў дизбеклерин ғана көрди. Ҳеш жер- 
де бир түп дарақ та, бир түп путалық та, бир тамшы 
суў дәреги де көринбеди! Усы көсилип жатқан шексиз 
кеқисликте ол ушын үмитленерли ҳеш нәрсе болмады.

Ол муқльй қорқынышлы түрде арқа, шығые және 
батыс тәреплерге нәзер таслады ҳәм бул жер өзиниқ 
сандалыўынық соқы екенин, өз әжелин усы сырдандай 
далада күтип алыўға туўры келип турғанын түсинди.
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/
«Уеы жерде ҳәзир якаса жигирма бес жылда^ кейин 
рәр') төсекте жатып өлгенде ■ не, бәри бир өлйм емес 
п*е»' деп» гүбирленип, ол жанындағы үлкен бир жар 
тастьщ көлеқкесине келип отырды,

Бирақ, өтырмастан бурын ол енди кереги -болмай 
қалған мылтығын ҳәм оц ийнине еалып арқалап кия- 
тырған.сур орамалға ораўлы үлкен түйиншикти жер- 
ге қойды. Бул түйиншик ол ушын оғада зилдещ болып 
көринди: оны қөлына услап: тура алмадьг ҳәм ол 
жерге түсип кетти. Сол заматта түйиншиктен. ашынар- 
лы даўыс шықты ҳәм сур орамалдьгд астынан жылты- 
раған қара көзли нәресте дәслеп басын, кейин кир-кир 
кишкене еки жудырығын шығарды. -

— Сен мени урып жибердиц-ғой! — деген нәресте- 
ниц даўысы щықты.

— Солай ' болды ма? — Мен айыплыман, —■ деп жу-. 
ўап қайтарды оныц қәўендершиси. — Қеширегөр, мен 
билмей қалыппан..-

Ол орамалды шешти ҳәм онбщ ишинен аяқларына 
тап-таза туфли кийген, үстине гезлемеден алжапқышы 
бар көйлек кийген, жасы бес .шамасындағы суп-сулыў 
қызды шығарып ' алды. Қийимлериниц ҳәммеси бул 
қызды пухта ҳәм ғамхор ананыц кийиндиргении дәлийл- 
леп көрсетер еди. Бет әлпетинен азып кеткени билинип 
турса да қыздыц қол аяқлары ғамхоршысына қараған- 
да қыйыншылық көрмегенин анлатар еди.

Бир жериц аўырды ма? — деа. тынышсызланып 
сорады ол. Усы ўақытта қыз..уйпа-туйиа болып буйра- 
ланған өлпец шашына қолын суғып, желкесин қасып 
отырды.

— Сүйип жибер, дәрриў аўырғанын қояды, — деп 
үлкен адамдай сөйледи қыз ҳом аўырған жерин оныц 
аўзына тутты, — Мениц мамам мудамы сөйтеди. Ал, 
мениц мамам қайда? .

—■ Ол кетип қалды. Енди сен оны тез арада көре 
алмассац, — деп. ойлайман.

— Ырастан-ақ кетид қалды ма? — деп қыз қайта 
сорады — «До свидания» деп айтпастан, қалай ол ке- 
тип қалды екен? Қоцсылас апайлардыц үйлерине чай 
ишип отырысыўғн кеткенде де мамам мениц менен 
мудамы усылай хошласатуғын еди, алл оныц көрин- 
бегенине ҳәзир үш күн болды. Суў ишким келиП тур,
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дурыс!емес пе? Бул жерде бир уртлам суў ямаса бир 
тислем, нан жоқ па екен?

— Айланайын қарағым, бул жерде ҳеш нәрсе жоқ. 
Азмаз шыда, еле ҳәммеси жақсы болып кетеди. Мына 
жерге (жатып азырақ дем ала ғой. Танлайы кеўип 
турған/ адамға сөйлеў де ақсат болмайды, сонда да 
бблған истин, ҳәммесин саған айтып бергеним жақсы 
болады. Ҳаў, мынаў не, қолықдағы?

— Мине, көре ғой, қандай суп-сулыў! Қандай әжа- 
йып! -4- деп қуўаныштан жүзи гү’л-гүл жайнаған қыз 
қоиывдағы еки шақпақ слюданы көрсетти. — Үйге 
қайтып барғанда буны Бобаньщ үкесине саўғаға 
беремен.

— Тез ара сен буннан да бетер, сулыў көп затлар- 
ды көресеқ, — деп жолаўшы қызды исендирди. — Тек 
азырақ шыдай тур. Мениқ саған айтажақ сөзим бар, 
бизлер дәрьянық жағасынан жүрип кеткен ўақыт 
■ядықда бар ма?

— Умытқаным жоқ, билемен.
— Билсен болыпты, бизлер ол жерден қолайлырақ 

басқа бир дәрьяға жолығармыз, деген нийетте жүрип 
кеттик. Билмедим, компас ямаса карта дурыс көрсет- 
леди ме, яки басқа бир себеп болды ма бизлер жол- 
дан адастық. Суўымыз пүткил таўсылды, тек сизлер, 
балалар ҳәм... ушын ғана суўды гизнеп сақладық...

— Саған да жуўынғандай суў қалмады ма? — деп 
исенбегендей болып қыз онық муқ-қайғыға толы бетине 
қарады.

— Аўа, бир уртлам да қалмады. Солай етип дәслел 
Бендер мырза өлди,. кейнинен индееқ Пит, ал онық 
кейнинен М ак— Грегор, Джонтин Хоунс ханымлар 
ҳәм ақыр аяғында сениқ мамақ өлди.

— Мамам да сөйтип өлди ме? — деп бақырып жи- 
-берди қыз ҳәм алжапқышы менен бетин басып, өки- 
рип жылады.

— Аўа, қарағым, ҳәммеси өлди, тек сениқ менен 
екеўимиз ғана қалдық. Сол ўақытта бул жақта еуў 
табылмао па екен, барып көрейин деп сени қағып 
ийниме салып жүрип келип, жеткен жеримиз усы. Ал, 
бул жер және де жаманырақ болып шықты. Енди 
үмитленер ҳеш илаж қалмады.

— Демек, сөйтип бизлер де өлемиз бе? — деп сора- 
щы қыз жасқа толы көзлерин ашып.
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1 — Аўа, солай болатуғын көринеди. I
— Сен неге маған бурынырақ айтпадьщ?/— деп-'

қыздыц жүзинде қуўаныш сезими пайда болды.' —Мен 
сондай қорқып едим! Ал, бизлер қашан өлемиз, өлсек 
мамама барамыз-ғой! I

— Әлбетте, сен мамақа барасац, айлакайын,
шырағым. !

— Сен де барасац ғой. Сенйц қандай мийирран — 
жақсы адам екеницди мен мамама айтып бе|ремен.. 
Мамам бизлерди суўға толы шелеги, жаца ғана эйабыл- 
ған ып-ыссы нанға толы дәстурханы менен аспанньщ 
дәрўазасы алдында күтип алады, — бизлер Боба екеў- 
миз сондай нанды жақсы көремиз. Ал, енди қаша№ 
өлемиз, көп күтемиз бе? ✓

— Билмей турман, бәлким, жақынласқан шығар. — 
Жолаўшы көзин тигип арқа тәрепке қарады, ол жақ- 
та аспан гүмбезиниц барып турған шетинде қараўыт- 
қан үш ноқат көринди.

Ол ноқатлар ҳәр бир секунд өткен сайын кем-кем- 
нен жақынласып, усы тәрепке қарай ушып келеберди: 
ҳәм демниц арасында үлкен қоцыр қусқа айланды,. 
олар жолаўшылардыц үстинен айланып ушып өтип,, 
олардан сәл бийигиректеги жартасқа келип қонды: 
Олар Батыс далацлығыныц жыртқыш-қузғын қус- 
лары екен. Олардыц бул жерде пайда болыўы өлимниц 
жақынласқанын ацлатар еди.

— Ҳаў, мына таўықлар неғып жүр! — деп қуўа- 
ныщлы түрде бақырып қыз жыртқыш қусларды көр- 
сетти ҳәм оларды арманырақ ушырып жибермекши 
болып қолларын шаппатлады. — Бираз ойланып турып: 
«бул жерде де қудай бар ма?» — деп сорады ол.

Күтилмеген сораў жолаўшыныц ойына қобалжыў 
салды.

— Әлбетте, қудай бар!
— Олай болса Иллинойсты да, Миссуриди де қу- 

дай жаратқан ғой, — деп сөзин даўам еттирди қыз. — 
Ал, бул жерди мүмкин/ басқа бир қудай "жаратып, 
суўды, тереклерди жаратыўды умытып кеткен шығар. 
Бўл жер бизлер бурын жасаған жерден жақсы емес.

— Қудайға сыйынамыз ба? — деп жолаўшы исе  ̂
нимсиз түрде қызға усыныс жасады.

— Бирақ жататуғын ўақыт еле болған жоқ ғой, —* 
деп қыз қарсы пикир билдирди.
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— Оныц зәлели жоқ. Дурыс, қудайға сыйыныў мез- 
тили е;;е болған жоқ, бирақ мезгилсиз-ақ сыйынғанға 
қудайднц ашыўы келмейтуғынына мен исенемен. Биа- 
лер жолда киятырған ўақытта, кеште жатар алдында, 
арбада |отырып мудамы айтып жүрген сөзлеринди ай- 
тып' қупайға сыйына бер.

Қыз тацланған түрде көзлерин ашты.
» — Ал, сен өзиц неге сыйынғыц келмейди?

— ]Нен сыйыныўды умытып кеттим, — деди ол. — 
Мен с^ннен сәл үлкенирек едим, соннан ҳәзирги ўақыт- 
қа дейин қудайға' сыйынған жоқпан. Сен сыйына бер, 
мен еениц, айтқан сөзлерицди тәкирарлай берейин.

— Онда сениц саққа жүгинип отырыўыц керек ҳәм 
мен де сөйтип отыраман, — деп қыз жерге орамалын 
жайды- Қолынды былайынша тутсац саған жақсы 
болады.

Бул тиришиликтиц әжайып бир кериниси еди, оны 
қузғын-қуслардан басқа ҳеш ким көрмеди.' Еки жо- 
лаўшы, шицкилдеп сөйлеген нәресте ҳәм турмыс искен- 
жесинде шыныққан қайсар гезенде бир-бирине жақын- 
ласып, жайылған орамалдыц үстине саққа жүгинип 
отырды. Оныц сықылы қашқан қуў сүйек ийеги ҳәм 
нәресте-қыздыц гқумалақ жүзи жоқары кётерилип 
турды: усылай жүздерин ашық аспанға қаратып, 
«кеўи қосыла жаратқан жалғыз қудайына жалбары- 
нып сыйынды, Еки даўыс-биреўи жицишке, сыцғыр- 
лаған, екиншиси-әсте дарылдаған даўыслар қосыла 
—• қудайдан мийрим-шәпәәт тилеп соранды. Сыйынып 
болғаннан кейин олар тик жардыц саясына барып 
отырды. Қыз өз қәўендериниц көкирегине басын қойып 
тез ара уйқлап қалды. Жолаўшы қыздын) уйқысын 
узақ ўақыт бақлап отырды, бирақ ҳарып-шаршағаны 
оны ҳалдан кетирди. Ол үш күннен берли күни-түни 
көзи илинбей ҳәм тынбастан жүрген еди. Оныц аўыр 
тартқан мойны төмен түсип, ал басы болса кем-кем- 
нен ийилип, ағарған сақалы қыздыц тулымшағына 
тийиц турды. Усылай етип екеўи де қатты уйқыға кетти.

Егер жолаўшы уйқысын аша алғанда ярым сааттан 
кейин әжайып бир көрниске оныц көзи түскен болар 
еди. Қебирлик тегисликтиц ец алыс түпкиринен көзге 
.илинер-илинбес булт-шац көринди, дәслеп жийектен 
жөринер-көринбес түтин сыяқлы бир нәрсе әсте ақырын 
аспанды қаплап келе берди ҳәм ақыр аяғында қойыў
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бултца, айланды. Ол жақынласқан сайын қойыўлана 
берди және оньщ жүрип киятырған есап-санс|ыз жан-- 
лы мақлуқлардын аяғынан көтерилген шан екени анық, 
болды. Егер бул жерлер ҳасыл өнимдарлы жерлер 
болғанда, жылжып киятырған аламанды отлақлы кен 
жайлаўда жайылып киятырған жабайы бизонлар пада- 
сы деп ойлаў мүмкин еди. Бирақ, бул қуу-тақыр. 
даланлыққа бизонлардьщ жолаўы мүмкин ецес., Еки; 
бийшара уйқлап жатырған тик жарға булт ^ем-кем- 
нен жақынласа берди. Түтиндей шанныц арасынан 
бөгенеклеп, үсти қальщ бөз гезлеме менен жабылған 
арбалар ҳәм қуралланған атлы адамлардыц сүлдери 
көриндй-бул тац қаларлық көринис батыстан киятыр- 
ған кәрўан екен! Бирақ бул қайда баратырған кәрўан! 
Онын алды тик жарға жақынлаған ўақытта арт бети 
аспан жийегиниц аржағында көринбей қалатуғын еди. 
Қен жазық далацлықты кесип өтип, узын шубай со- 
зылған үсти бастырыўлы ҳәм жадағай арбалар, атлы 
ҳәм пияда адамлар, түйиншиклерин арқалаған көн 
ғана ҳаял-қызлар, үсти бастырыўлы арбаларға илесип 
пияда ҳәм арбалардан басларын шығарып киятырғаш 
балалар еди. Бул қәдимгидей посқан бир топар адам- 
лар емес, ал қандай да бир жағдайлар жаца мәкан 
излеўге мәжбүр еткен тутас бир көшпели қәўим еди. 
Усы топарласқан адамлар аламаныныц ҳәр қыйлы 
ҳаўазлары, жылқылардыц аяқларыныц ч тақылдысьг 
аралас киснегенлери ҳәм арба дегершиклериниц шый- 
қылдысы ашық аспан астында жацлап еситилер еди. 
Бирақ бул шаўқым қаншама күшли болса да тик жар- 
дыц саясында уйқлап жатырған ҳәлден кеткен жолаў- 
шыларды оята алмады.

Үстине қолдан тоқылып, тигилген кийим кийинген 
ҳәм ицинлерине мылтық асынған бир қанша салт ат- 
лылар колоннаныц басында киятырған еди. Олардыц 
бетлери түнерген еди. Олар тик жарлықтыц алдында 
тоқтады ҳәм кецес өгкерди.

— Ағайинлер, булақ оц тәрепте, — деди сақал мур- 
тын жылтыр етип қырған, шашлары толық ағарған 
салт атлы.

— Сьерра-Бланкодан оц тәрепте , болса, демек, 
биз. Рио-Грандеге шығамыз, — деп сөзге араластьь 
екинши бир салт атлы.
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Суўсыз қаламыз деп қорықпацыз,—деди үшишяи
биреў.

— Таетан суў шығара> билген адам өзин сайлаш 
қойған халықты таслап кете алмайды!

— Аўмийин, аўмийин, айтқанын, келсин! — деп оньщ; 
еөзин қоллап қуўатлады-қалғанлары.

Олар жолына қайтадан түспекши болып атырғак 
ўақытта өзлериниц ишиндеги қырағы көзли бир жас 
жигит танланғаннан шыдамай бақырып жиберди ҳам- 
қапгалыцдағы тастыц үстинде жатырған нәрсени көр- 
сетти. Жоқарырақта тас үстинде қызарған шүберектиц 
жатқаны айқын көринди. Салт атлылар сол замат ат« 
ларын иркти ҳәм ийниндеги мылтйқларын алдына 
түсирди.

Бир топар салт атлылар ол жерге барыў ушын>- 
колоннадан бөлинип шықты. Олардыц ҳәммесиниц 
айтатуғыны тек бир ғана «Қызыл денели адамлар» 
деген сөз болды.

— Бул жерде индеецлердиц кеп болыўы мүмкин 
емес, — деди жүрис-турысына қарағанда отрядтыц 
баслығы ақ шашлы адам. — Бизлер пауни қәўиминен 
өтип кеттик, ал таўдыц бул тәрепинде басқа қәўим- 
лер жоқ.

— Стэнджерсон аға, мен барып ол жердегиниц не 
екекин көрип келейин, — деп салт атлылардан бир 
жиғит бөлинип алға шықты.

— Мен де барайын, мен де! — деген даўыслар жац- 
лап еситилди.

— Атларынызды бу.л жерде қалдырып пиядалап 
кетиц, ал бизлер сизлерди былайрақта күтип турамыз, 
— деп буйрық берди отрядтыц басшысы.

Жас жигитлер сол заматта атларынан секирип түсе 
сала оларды байлап-тусап, өзлерин қызықсындырғак 
қызыл затқа қарай жоқары өрмелей баслады. Олар 
тәжирийбели тыцшылардай шаққан ҳәм исенимли теа 
ҳәрекет егип таўға өрмелей берди. Төменде турғаа 
адамлар олардыц төбеси аспан жиГагинен көринбей 
кеткенше тастан-тасқа калай секирип өткенин бақлап 
турды. Бул жацалықты биринши. болып хабарлағаш 
жигит қалғанларыныц алдына түсти Изинен киятыр- 
ған адамлар оныц қол ‘ көтергенин көрип оған жетипе 
барды ҳәм өзлериниц көз алдында пжайып тац қалар- 
лық көринисти көрди.
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Гидиман төбешик тастьщ саясындағы кишкенемай- 
„даншада узын ақ сақалы көринип әўдийген, бирақ 
териси тырысқан арық ер адам жатырған екен. Қан- 
шама селт етпестен жатса да оньщ жүзинен шаршап- 
жабыққаны, бир бап дем алыўынан қатты уйқлап 
атырғаны билинип турды. Қапталында онық күнге 
күйип қараўытқан мойнынан аппақ жинишкё қоллары 
менен қушақлап, көкирегине басын қойып кишкене 
бир қыз уйқлап жатырған екен. Қыздьщ алтындай 
жылтыраған шашлары ғаррыньщ тозыўы жетип түгж 
щалмаған мақпал курткасыныц жағасына жайылып, 
‘қызарған еринлери күлимсиреп, сәл-пәл ашылып, аў- 
зындағы аппақ тислериниқ ҳәммеси көринип жатыр- 
ған екен. Аяқларына аҚ носки ҳәм жылтырақ баўы 
бар суп-сулыў туфли кийген қызды аяқлары ушузын 
қуў сүйек ғарры менен салыстырғанда адамнын көз 
алдына қарама қарсылықлы қорқынышлы сүўрет елес- 
лер еди. Олардьщ тас төбесиндеги тик жарлықтыц 
шетиндеги үш қузғын қус гәрдийисип қонып отырған 
екен: адамларды көриўден-ақ олар ашыўлы түрде
ғарқылдасып әсте-ақырын дин аспанға ушып кетти.

Усы қузғын қуслардьщ ғарқылдысы уйқлап жатыр- 
ғанларды оятып жиберди. Олар ҳаўлыққан түрде дөге- 
рекке нәзер таслап басларын көтерди. «Ғарры» тенти- 
реклеп барып-зордан-зорға тик аяғына турды ҳәм өзи 
уйқламастан бурынғы шөлистан дала ҳәзир төменде 
быжнаған адамға ҳәм малға толып турғанын көрди. 
Өзинин көзлерине де исенбестен ол алақаныц жайып 
қудайға сыйынды.

— Өлер алдында естен айрылыў деген усы шығар, 
—деп өз-өзинен гүбирленип сөйледи ол.

Ал, кишкене қыз қапталындағы адамныц куртка- 
сыныц шалғайына жабысып турды ҳәм көзлери ады- 
райып ашылған түринде айнала дөгерекке қарады.

Келген жигитлер еки ғәрипти өзлериниц бул жер- 
деги қуры елес емец екенине исендирди. Олардыц 
биреўи қызды көтерип өзиниц ийнине отырғызды, ал 
және бир екеўи ҳәлден кеткен жолаўшыға қолтығынан 
көтерип, төмен түсиўге ҳәм кәрўанға барып жетиўге 
жәрдемлести

— Мениц исмим Джон Ферье деген, — деди ол. — 
Бизлер жигирма еки адам едик, солардан мынаў нәрес- 
те қыз бенен екеўимиз ғана тири қалдық. Басқа қал-
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ғанлары ашлықтан, шөлден еле қублада киятырған— 
да-ақ жолда өлип қалды. _

— Бул өзицниц қызыц ба? — деп сорады көпши- 
ликтен биреўи. >

•*— Ҳәзир енди меники! — деди жолаўшы ашыўы- 
келип,-өзимниц қызым, себебн, оны мен аман сақ- 
лап қалдым. Оны ҳеш кимге бермейменЬ Ёндигидеи- 
былай оныц исми, Люси Ферье болады. Ал, сизлер ким- 
боласыз?—деп сорады ол өзиниц узын бойлы, дене- 
лери күнге күйип қараўытқан қайырхомларыныц ким- 
лер екенин билиўге қызықеынып. — Сизлер бул жер- 
де көп көринесиз!

— Дурыс, оц мыцға шамаласпыз! — деди жае 
жигитлерден биреўи. — Бизлер Аллаталаныц сүргинге 
ушыраған бендесимиз, динимиз-халық тацлаған- Ме- 
рон пайғамбарымыздыц дини болады.

— Бундай динниц бар екенин биринши ирет еси- 
тип турыппан, — деди жолаўшы. — Халықтыц тацлағаи- 
пайғамбарлары көп ғой, мениц билдигимше!

— Динге тил тийгизбе, зацғар!— деп қатты жеки- 
ринди сол жерде турғанлардан биреўи. — Бизлер Паль- 
майрде ҳәзиретимиз Джозеф Смитке инам етилгенг 
алтын тақтаға Египет иероглифи менен жазылған кәра- 
матлы ўәсият сөзлерге садық диндеги адамлармыз-. 
Бизлер өз мешит-медреселеримизге ийе болған Илли- 
нойс штатындағы Новудан кцятырмыз. Бизлер асае 
кеткен жаўызлықтан, қудайдан безгенлерден қутыл- 
мақшымыз ҳәм . ҳәттеки шөлистанлықтыц ортасынав. 
болса да баспана-мәкан излеп таппақшымыз.

«Нову» деген атама сөзди Джон Ферьениц бурын- 
лары да еситкени ядына түсти-

— Ал. сизлерди енди мен билдим, — деди ол. — 
Сизлер мормонлар екенсиз.1

— Аўа, бизлер мормонлармыз, — деп тастыйықлады 
олардыц ҳәммеси даўыс қоса дабырласып.

. — Сизлер қайда жол тартып баратырсыз? — деп 
сорады жолаўшы.

— Бизлер билмеймиз. Бизлерди өзлеримиздиц Кәзи- 
ашық исимли уллы дәрежели басшымыз: баслап кия-

1 Мормомлар-тийкарын 1830 (1805-1844) жылы Д. Смпг
салған динний секта. Мормцн тәлийматы-христнан, мусылман,. 
будда ҳәм басқа да динлердиц өзинше бнр әжайып жыйынтығы.
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тыр. Ҳәзир сени сонын алдына алып барамыз. Ол 
•'сениқ тәғдийриқди шешеди.

Усы ўақытта олар төменге таўдын етегине түсти,, 
оларды жат журттыц топар-топар адамлары-шырайы 

-қуўарып кеткен мүлайым ҳаял-қызлар, зийрек кеўилли 
балалар, қаба^қларын үйип ғамхорлық етип жүрген 
ер адамлар күтип турған екен. Ҳәли қурыған жолаў- 
шыны ҳәм оныц менен бирге киятырған кищкене қыз- 
ды көрип олар ғаўырласып тадланыў және аяныш сезим- 
лерин билдирди. Бирақ оларды алып киятырған адам- 
лар бул жерде тоқтамастан басқаларына қарағанда 
әдеўир үлкенирек ҳәм шырайлырақ етип боялған ар- 
жағындағы арбаға жақын алып барды. Бул арбаға 
алты ат, екинши биреўлерине еки аттан, ал үшинши 
бир азырағына төрт аттан жегилген . екен. Арбакеш 
■ленен бир қатарда жасы отызларға барған адам ар- 
банық ишинде отырған екен, оныц көсем екенин үлкен 
геллесине ҳәм отырысына қарап-ақ билиў мүмкин еди. 
Ол муқабасы қоцыр гезлеме' менен түпленген үлкен 
бир китапты оқып отырған екен, топарласқан адамлар 
жетип келген ўақытта ол китабын бир шетке қойды 
ҳәм болып өткен ҳәдийсе ҳаққындағы гүррицди дық- 
қат қойып тьщлады. Кейнинен ол бурылып жолаўшы- 
ларға қарады.

— Биз сизлерди өзимизге тек сонда ғана қосып 
алайыз, — деди ол салтанатлы түрде, — бир шәрт 

-қоямыз: бизиц динимизге киресиз. Бизлер падамьш- 
дыц ишинде қасқырдыц жүриўине жол қоймаймыз. 
Егер сизлер мийўени ишинен кемирип әсте-ақырын 
қуртатуғын қурт болсацыз, онда сүйеклерициздиц 
қула дүзде қалғаны жақсы. Усы шәртлерди орынлаў- 

<ға келисим бересиз бё?
■— Келисим беремен, мен сизлерге қосылыў ушын 

қандай шәртициз болса да орынлаўға таярман,—де- 
ди ҳзммеге еситтирип, қуўанышқа толып тасқан Фе- 
рье, усы ўақытта қәҳәрли ақсақаллар шыдамастан 
күлип жиберди. Тек көсемниц ғана қатац тутымы сол 
қәлпикен айнымады. д

— Стәнджерсон аға, оны өзице қосып ал,—деди 
: ол,—оған ҳәм нәрестеге аўқат, суў бер. Соидай-ақса-
ған оларды бизиц әдиўли динимизге үйретиўди тап- 
сыраман. Ал е-нди, биз узақ иркилип қалдық. Алға, 
ағайинлер! Сионға!
•84

www.ziyouz.com kutubxonasi



—' Сионға! Сионға!—деп бақырысты жақын тур- 
тан мормонлар, хәммеси даўыс қосып сүренлеген бул 
уран пүткил кәрўанды бойлап жацлап: еситиле берди 
ҳәм гүқирениў менен оньщ көз жетпес ақырына ба- 
рып өшти. Қамшылар иске түсти, арбалардьщ де- 
гершиклери шыйқылдап, орынларынан қозғалды, кәр- 
ўан шөлистанлықты бойлап қайтадан жолға рәўана 
болды. Еки жолаўшы көзиашық қәўендерлигине тап- 
сырғай кәтқуда оларды өзинин . үсти жабық төлеген 
арбасына алып барды ҳәм аўқатландырды, суў 
берди.

— Сизлер усы жерде жасайсыз,—деди ол.— Бир 
неше күн өткеннен кейин пүткиллей саўалып кетесен. 
Бирақ, буннан былайғы жағында бизин, динимизге 
исенетуғыныцды мудамы ядыцда сақла. Джозеф 
Смиттиц тәнҳа өзиниц сөзи менен буиы бизге ҳәзирги 
пайғамбар.ымыз Бригем ЯнНусылай ўәсият етип 
а йтқан.

II Бап

ЮТА ГҮЛИ '

Посқан мормонлылар өзлериие тыныш мәкан та- 
ўып алғанша олардыц басынан кеширген аш-әптада- 
лықты, жәбир-жапаны бул. жерде еске. түсириўдиц 
кереги де жоқ. Олар Миссисипи жағалықларынан 
баслап батыстағы Жыралы таў тармақларына дейин- 
ги аралықты тарийхта теци-тайы жоқ қайсарлық пе- 
нен басып өтти. Жабайы қус-қузғынлар, жыртқыш 
ҳайўанлар, 'аш-әптадалық, шөллеп шаршаў, ҳәлден 
кетйў ҳәм кеселлик-бир сөз бенен айтқанда , өзле- 
риниц жолына тәбият кесесине қойған барлық тос- 
қынлықларды олар нағыз англичан саксонларға -ға- 
на тән табанлылық пенен жецип шықты. Солай бол- 
са да узақ жол азабы ҳәм бириниц изинен бири жо- 
лыққан бахытсызлық ҳәтте е . мәрт адамларды да 
сасқалақлаттырды. Төменде олардыц көз алдында 
Қуяш мол нурын шашып турған кец жазық Юта ой-

1 Бригем Янг— (1801—1877) Мормонлардыц Дж. Смит өл- 
■геннен кейинги көсеми.
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патлығы көринген ўақытта, Алла-тааланын. бизлерге 
ықрар еткен жери усы ҳәм ендигиден былай усы адам 
аяқ баспаған ҳасыл жер мәцгиге өзлеримиздики 
болады деген сөзлерди өз көсеминиц аўзынан еситке» 
ўақытта олар ҳәммеси бир адамдай болып жапыры- 
ла дизе бүктц және қудайына сыйынған алғыс сөз- 
лерин қардай боратты.

Янг тек халықтыц дәў жүрек жетекшиси болып 
ғана қалмастан, ал онық хожалығын ақылға муўа- 
пық басқарыў уқыбына да ийе екен. Тез ўақьггишин- 
де жерлердиц карталары, келешектеги қала жайла- 
рыныц сызылмалары пайда болды. Қаланыц дөгере- 
гинен Фермалар ушын ҳәр бириниц шамасына қарай 
жер участкалары ажыратып берилди. Саўдагерлерге 
саўда иси менен, 'өнерментшилерге өнерментшилик 
иси 'менен шуғылланыўға мүмкиншилик туўдырыл- 
ды. Қала көшелери менен майданлары сыйқырльнқ 
пенен салынғандай қысқа мүддет ишинде бой тикле- 
ди. Ойпатлықта ушырасқан батпақлықлар қурға- 
тылды, тыцнан жер ашылды; қоралар менен қоршал- 
ды, бағлар тиғилди, туқым себилди ҳәм келеси жылы 
жазда ойпатлықта алтын бийдай ырғалысып турды. 
Усы әжайып жаца қоныс елатта ҳәмме нәрсе бирден 
ғаўлап өсе берди. Қаланыц орайында салынған шир- 
кеў бәринен де тезирек бой тикледи,—күннен-күнге 
ол бийиклей берди ҳәм кенейе берди. Оған жақын өз- 
лерин есап-саны жоқ қәўип-қәтердец' аман-есен алып. 
шыққанлардыц естелиги ушын елат халқы тиклеп атыр- 
ған монумент жанында тац азаннан баслап, кеш қара- 
йып, ымырт жабылғанша шөккишлердиц тоқылдысы, 
жарғылардыц сести тынбай шығып турды.

Жат журтлы еки жолаўшы — Джон-Ферье ҳәм 
асыраўға алған қызы сыпатында! тәғдийрине ортдқлас 
болған кишкене қыз мормонлар жол-жөнекей басынан 
кеширген қыйыншылықтыц ҳәммесин ақырына дейин 
бирге көрди. Қишкене Люси Стэнджерсонныц қолай- 
лы арбасында саяхат жасады, мормонлардыц үш 
ҳаялы ҳәм оныц он еки жасар шаққан, ҳәўейи баласы: 
қыз бенен бирге болдьц Бала руўхы ҳәр қандай қы- 
йыншылыққа бейимлесиў уқыбына ийе. Сонлықтан 
да Люси анасыныц өлиўине байланыслы қайғы-қа- 
пашылығын тез умытты: тез күнде-ақ ҳаяллардыц,-
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-сүйикли қызы болды ҳәм арба шатырынық ишиндеги 
жаца турмысқа үйренисти. Ал, Ферьенин, машақатлы 
жол азабы умыт болып^ ден саўлығы тиклене басла- 

.ды ҳәм ол өзинин, тәжирийбели жол баслаўшы және 
•мерген ацшы еқенин көрсетти. Ол тез ўақытта-аҳ 
мормонлардыц ҳүрмет-иззётине бөленди ҳәм аҳыр 
аяғында сондай дәре>1<еге барып жетти; «Ол ҳәр қан- 
дай қонысланыўшылар сыяқлы ҳаеылдар тыцнан үл- 
кен кӨлемде жер участкасын алыўға ылайық» деп 
олар бир аўыздан қарар қабыл етти, Әлбетте, бул> 
фапқа Янг пенен төрт басшы кәт-қуда Стэнджерсон, 
Кемболл, Джонстон, Дреббер кирмейтуғыны т-үсиник- 

Ли, оларға айрықша жағдай туўдырылған.
*- фёрье өзине ажыратып берилген жер участкасын 
■ағашлар менен қоршалап алды, ал келеси жылы оныц 
ишинц жай салды, солай етип о,ныц баспана имара- 
%ы ақыр аяғында ‘қала сыртындағы үлкен кец жайға 
а&йланды. Ферье зейинли, қолына алған ҳәр қандай 
жумысты толық питкермбгенше тынбайтуғын ;мийнет 

«сүйгиш адам еди, ал бунда оған қажымас беккем ден 
-саўлығы тацныц атыўынан күнниц батыўына дейин 
жумыс ислеўге мүмкиншилик берди, сонлықтан да 
•фермадағы барлық жумыс айрықша ҳәўиж. алды. Үш 
жылдан кейин оныц хожалығы ҳәмме қоцсыларына 

*қарағанда артықмаш қурғынласты, алты жылдан ке- 
йин өз бетиншеликке ийе, он жылдан кейин бирден 
бир бай адам болды, ал он еки жыл өткенде Солт- 
Дейк Ситиде өзи менен тецлестириўге болатуғын он 
адамныц қатарына кирди. Солт-Лейк-Ситиден бас- 
лап алыстағы Уосатыч таўына дейин атағы Джон 
Ферьеден асқан адам болмады.

Бир исенимдегилер оныц жалғыз ғана ис ҳәреке- 
тине иренжиди және өкпеледи. Олар басқалардай бир 
неше ҳаялға ийе болыўға ҳеш қандай дәлийллер ҳәм 
көндириў менен оны мәжбүрлей алмады. Ол, ҳаял 
алыўдан бас тартыўыныц себебин де ашық айтпады, 

^бирақ қайсарлық пенен ҳәм табанлы түрде өз сө- 
;зинде беккем турып алды. Биреўлер оны өзи динге 
толық исенбейди деп айыплады, ал екинши биреўлер 
оны қаттЫ сықмар, артықмаш шығын шығарыўды 
жақтырмайтуғын киси деп санады. Гейпаралар буныц 
^бәрине Атлантик океаныныц жағалықларында ашық-

87

www.ziyouz.com kutubxonasi



льщ ышқында сағынып жүрген сүйикли ярынын мән- 
гилик мөлдир муҳаббаты себепкер болып жүрген шы- 
ғар, деп тастыйықлады. Бирақ қалай болса да Ферье- 
бойдақлық ҳалында қала берди. Ал, басқа жағынан: 
олардьщ динин қатан тутты ҳәм усы жана мәкан бас- 
қанлардын арасында қудайга ч беккем сыйынатуғын 
ҳәм ҳақ нийетли адам иретинде Ферьениц даққы 
жайылды. 1

Люси Ферье ағаштан тикленген жайда өсип үлкей- 
ди ҳәм асыраўға алған әкесиниц барлық ислерине 
жәрдемлести. Таўдын таза ҳаўасы менен қарағащ- 
лардьщ жанға шыпа жупар ийиси оган мәпелеп тәр- 
биялаўшы ғамхор ана болды. Солай етип, ўақыт зьщ 
мырап өте берди ҳәм жылдан-жылға бойы өеип,„ кү- 
шине толыса берди, күннен-күнге шырайланып, жү- 
рис-турысы шаққанласып, бой жеткени анық билине- 
баслады. Сын-сымбаты келискен сулыў қыздыц бий- 
дай егислиги атызында жәўлан урып, жумыс ислен- 
атырғанына ямаса әкесиниц мустангине ҳақыйқат 
Батыс қызларынша қонып дизгинин жецил усла® 
отырғанына Ферьениц фермасыныц жанындағы жол- 
дац өткен-кеткен бир де жолаўшы қызықсынып қара- 
май өте алмайтуғын болды. Ғумша гүлге айланды- 
ҳәм Джон Ферье Фермерлердиц ишиндеги ен бай фер- 
мер болған жылы оныц қызы пүткил Ютада теци-тайьғ 
жоқ сулыў қыз болып саналды.

Қызда ер жеткенлик белгилердиц қәлиплесип кия- 
тырғанын биринши болып сезген әлбетте, әкеси емес. 
Әсиресе, әке оны оцша сезе бермейди. Ондай өзгерис 
-белгилер соншама әсте-ақырын болып өтеди, ҳәтте- 
ки сезбей қаласац, сонлықтан да ол ўақытты саррас 
анықлаў мүмкин емес. Биреўлердиц даўысынан ямаса 
биреўлердиц қоллары денесине тийип кетип, жүреги 
дир етпегенше ҳәм сол замат бойында жаца, үлкен 
бир нәрсениц кәмалына жетип киятырғанын сезбе- 
генше оны, қыздыц өзи де билмей қалады. Жаца тур- 
мыстыц тацы атқанын хабарлаған әпиўайы жағдайды 
пүткил емир бойы умытнайтуғын ҳаял жеке сийрек. 
ушырасады. Люеи Ферье ушын бул жағдйй өзиниц 
тәғдийрине ҳәм басқа д а , көп адамлардыц тәғдийрине 
тәсийр жасағанын айтпағанныц өзинде ҳеш қандай 
әпиўайы жағдай болған жоқ.
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; Ыссы июнь айынын, азанғы мәҳәли еди. Мормон- 
лар пал ҳәррелериндей болып мийнет етти-олар пал 
ҳәрра' уясын өзиниқ эмблемасы етип мәзи тақлап 
алмаған. Атызларда, көшелерде қызғын мийнет шаў- 
ҚЫ М Ы  жақлап еситилип турды. Аўыр жук артылып 
шубырысқан ғашырлар дизбеги щацғытлы жолды 
бойлап жүре берди, олар Батысқа жол тартты, . өйт- 
Кенй Калифорнияда жылтырақ алтын деген бәле пай- 
да болған еди, ал оған қурғақлық бойынша барату- 
ғын жол тацлағанлар қаласьг арқальх өтетуғын еди. 
Алыс жайлаўлардан қора-қора қойлар, пада-пада 
қара маллар, қонысланыўшылардьщ шаршаған кәр- 
ўанлары да сол жаққа шубырысты: ушы-қыйырсыз 
жол азабы адамлардыц да, маллардыц да димарын 
қуртты.

Усы аламанныц арасында Люси ‘Ферье ■ өзиниц 
мустангине минип шебер шабандозларша жортып 
Жүрип отырды. Оныц жүзлери гүл-гул жанып, қара 
қоцыр ирецкиндеги узын шашлары жаўырнында жел- 
биреп турды. Бир ис пенен ҳәм оны қалай орынлай- 
туғынын тексерип көриў нийетинде ғана қандай да 
бир тапсырма берип, әкеси қызын қалаға жиберғен 
еди, жаслық жүреги толып тасыған қыз жүрип бара- 
тырған аламанныц арасына сицип кетти. Узақ жол 
азабы шаршатқан алтын қумарлар оныц сыртынан 
тацланысып қарады. Ҳәтте, ийинлерине ҳайўан тери- 
лерин илдирип алған ҳәм ҳеш нәрседен қорықпайту- 
ғын индеецлер де’ өзлерине пүткиллей жат көринис—- 
қыздыц сулыўлығына аўызларын ашып қалды.

Қаланыц ец шетинде мийримсиз бес-алты шопан 
үлкен бир пада малды ийирип, гузар жолға бөгет 
жасап турған екен. Маллар сийреклескендей болып 
көринген ўақытта Люси шыдамастан паданыц арасы- 
«ан тикке өтип кетпекши болды. Бирақ, паданыц иши- 
■не кириў бойына қыз маллардыц дөл ортасында қал- 
ды,-көзлери қанталасқан. мүйизлери найзадай бу- 
ғалар оны қоршап алды. Қыз малдан ҳасла қорық- 
паўға әдетленген еди, сонлықтан да ҳеш қандай ал- 
бырап-саспастан мүмкиншилик пайда болған . ҳәр 
бир пайытта алға өтиў ниАетинде атын қамшылады. 
Қасакана буғалардан биреўи тосаттан ба ямаса бил- 
қастан ба қыздыц атынық бүйирине дүгип алды, сол
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замак аттыц қәҳәри келди. Дәҳәрли. түрде пысҳыры- 
нып ол артқы аяғында турып; тикке аспанға шапшы- 
ды. Егер Люси усы ўақытта шебер шабандоз болма- 
ғанда аттық еринец сыпырылып сөзсиз төмен түсип 
қалар еди. Аўҳал қәўипли бола баслады., Қутырынғав 
мустанг алдықғы аяқлары менен тарпып шапшып 
малларды астына басса да, мүйизлерге дус келе бер- 
ди, сонлықтан да бурынғыддн бетер тик аспанға шап- 
шып ат қайтадан қәҳәрге минди. Қыз бар; күшин са- 
лып ерде зорға отырды егер қыз аттан жығылып қал- 
ғанда, үрккен буғалардық аяқларынық астында қалып 
елиўи мүмкин еди. Қыз не йслерин билмей ҳайран 
болды: Онық басы меқ-зеқ болып мийи айланды, 
атынық дизгинин беккем услаўға қолларынық күши 
жетпеди. Шақға ҳәм қутырынған маллардық ашшы. 
ийисине туншыққан қыз атынық дизгини қолынан шы- 
ғып кетейин деп турған ўақытта өзиниқ руўхын кө-. 
терген биреўдиқ даўысын еситти, сонда барып от 
адамнық өзине жәрдемге келгенин түсинди. Сол за- 
матта қуяш нуры қараўытқан бйреўдиқ қолларьг 
қорқып-үрккен мустангтын суўлығынан тарпа усла- 
лады, және аты-жөни биймәлим ■ шабондоз буғалар- 
дық арасынан жетелеп өтип, тез арада оны шетке 
шығарды.

— Сизиқ жобйрленбеғениқизге исеноек бола ма? 
-деди Люсиге әдеплилик көрсетип онық ғамхоршысы..

Онық қара пәреқ жүзине нәзер салып қыз шақа- 
лақлап күлди.

— Мен қатты қорықтым,—деди садалық пененол. 
—Ал, мениқ Пончом буғалар падасынан қорқады, дегт 
ҳасла ойламаған едим.

— Қудайға шүкир, сиз аттан қуламай қалдықыз,.
■—‘деп шын. аяныш сезимин билдирди үстине. әпиўайы- 
ақшынық курткасын кийген, ийнине узын мылтық 
асынған салт атлы, узын бойлы жас жигит. Онық 
астындағы үлкен буўрыл ат еди.—Сиз Джон Ферье- 
ниқ қызы болатуғын шығарсыз?—деп сорады ол.—
Онық фермасынық дәрўазасынан сизиқ қалай шық- 
қанықызды мен көрип турдым. Сиз әкеқиз көрген ўа- 
қытта онық Сейт-Луиста бирге жүрген Джефферсон 
Хоуп исимли адамды таныйтуғынын ямаса танымай-
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туғынын сорицыз. Егер ол сол Ферьениц өзи болса, 
■онда оЛ мениц әкемниц жақын досты болғаны.

— Не себеп еиз өзициз бармайсыз ҳәм буны өзине 
цйтпайсыз?—деп албырамастан сорады қыз.

}Қас жигитке бул усыныс унағандай көринди—
жөзлерй күлимсиреп қояберди.

— Жаным менен барар едим,—деди ол,—бирақ 
-бизлер еки айдан берли' дүзде таўда жүрмиз, сон- 
лықтан да мен усы түримде барыўды қолайсыз кө- 
рип турыппан. Усы түримизде-ақ барыўға туўра келип 
тур енди, [ ■

— Ол сизди терец алғыс сөзлери менен күтип 
алады, сондай-ақ мен де сизге алғыс айтар едим,— 
деп өз сезимин билдирди Люси.

— Ол мени жанынан да бетер жақсы көреди. 
Егер мынаў буғалар мени басып өлтиргенде ол өмир 
-бойы қайғы-ҳәсиретте қалар еди.

— Сондай-ақ мен де,—деп өз сезимин- . билдирди 
ацшы жигит.

— Сизде ме? Сизиц мен ушын неликтен жаныцыз 
ашыйды? Бизлер ҳәтте бир-биреўимизге таныс та 
емеспиз ғой.

Бул сөзге ацшы жигит қатты қапа болды, ал усы 
ўақытта қыз шықылықлап қатты күлйп жиберди.

— Бул кеўлицизге келмей-ақ қойсын,—:деди ол.— 
Әлбетте, сиз ендигиден былай бизге дос болдыцыз. 
Бизиц үйге иркилмей бараберициз! Ал енди, мен ҳә- 
зир асығып турыппан, тез жетиўим керек, болмаса 
әкем маған ҳеш қандай жумыс буйырмайтуғын болып 
қалады! Көрискенше хош!

— Көрискенше хош!— Ол басындағы қаснағы кец 
үлкен қалпағын шешти де ецкейип қыздыц сүйрик- 
тей қолынан сүйди.

Люси атын бирден бурды да гүзар жолға түсип, 
мустангине қамшы басып шапқылап кете берди, ал* 
оныц изинде шацғыт булттай болып қала берди.

Киши Джефферсон Хоуп өзиниц жолдасларына 
қайтып келди. Ол қатац қапалықта еди. Олар Невада 
таўларынан гүмис излеп өзлери таўып алған дүнья- 
ларын қайта ислеў ушын жеткиликли қаржы топлаў 
нийетй менен Салт Лейк-Ситиге қайтып киятырғаи 
еди. Болып өткен усы . ўақыя оныц ой-пикирин пүт-
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киллей басқа тәрепке аўдарғанға дейин ол усы ис 
пенен басқалардан көбирек шуғылланатуғын еди.

Сьеранық самалындай пәк ҳәм таза сулыў қыздыц 
сын-сымбаты дәкки .көрмеген жиғиттин. жан дүньясы- 
шырмап алып көз алдынан кетней турды. Қыз көзден 
ғайып болған ўақытта барып ол өзи ушын жаца тур- 
мыстын, басланғанын түсинди, ендигиден былай гүмис 
пенен саўдагершилик етиў де, ҳәр қандай басқа ис 
те ол ушын; усы күтилмегенде дус келген хәм тула 
бойын бийлеп алған ашықлық сезиминен әҳмийетли- 
рек болып көринбеди. Бул жаслықтьщ ҳәсеринен 
пайда болған өткинши сүйиспеншилик емес, ал адам- 
ды бийтақатлыққа ушырататуғын қыздын күшли еркге 
менен минез қулқыньщ ер адамларша қаталлығына- 
болған қумарлылық еди. Ол барлық нийетине же- 
тиўге әдетленген жигит еди., Ендигиден былай ол қа- 
лай болмасын бойындағы бар күш-жигерин, уқыплы- 
лығын жумсап барлық мақсетине ерисиўге ант етти.

Сол күни кеШте ол Джон Ферьенин, уйице келди, 
кейин ала келиўин жийилетти. солай етип бул үйдиц 
.өз адамындай болып кетти. Джон тутас он еки жыл 
бойына өзиниц ойпатдығынан тысқарыға шығып көр- 
меген еди және буған қосымша өз фермасындағы. 
жумысларға қуныққаны соншама, ҳәтте дөгерегинде, 
дүньяда не ҳәдийсе, қандай жацалық ашыльщ атыр- 
ғаны ҳаққында ҳеш нәрсе билмеди. Джефферсон Хоуп 
көп қызық жацалықларды айтып берди, ал ол гүр- 
рицшил адам еди, сонлықтан да әке менен қыз оныц 
аитқанларын уйып тыцлады. Ол Калифорнияда. ец би- 
ринши мәкан басқан адам екен, сол алыс өтмишке- 
кеткей садалык және бахытлы күнлерде көп дүнья  ̂
байлықтыц табылғаны ҳәм. набыт болғаны ҳаққында: 
тац қаларлы тарийх етип айтып берди. Ол адам аяқ 
баспаған жерлерди барлаўшы болған. таўлардыц 
арасынан гүмис рудаларын тапқан, ац аўлаўды үрдис 
еткен, мал фермаларында жумыс ислеген адам еди. 
Етер пайда түсетуғын; жерге қаншама қәўипли болса 
да Джефферсон Хоуп тәўекелғе баратуғын еди. Тез 
ара ол ғарры фермерге унап қалды, сонлықтан да 
оны барлық жерде мақтап жүретуғын болды. Усын- 
дай ўақытта Люси әкесиниц мақтаған сөзлерин үн- 
деместен тыцлап туратуғын еди, бирақ оныц жүзго
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қызыл шырайланып, көзлери күлимсиреп қуўанған- 
дай болып, өз жүреги өзине тийисли еместей шәўкил— 
деп сезетуғын еди. Ақгөдек фермер қызыныц жүрис 
турысындағы, тула бойындағы усындай айқын өзге- 
рис белгилерди көрмеген болыўы мүмкин,. ал қыздық 
муҳаббатын оятқан жигит бул өзгерис-белгилерди 
чсезбей қалмады.

Жаздьщ бир күни кешкурын ол фермаға келип, 
дәрўазаньщ алдында атынан түсти. Үйинен шығып,. 
есиктин алдында турған Люси оны күтип алыўға бар- 
ды. Ол атын қораға байлады да сол жерде арман- 
берман жүрди. *

— Люси, мен кетип баратырман,—деди ол ҳәм 
қолларынан услап турып, күле шырайменен қыздьщ- 

•жүзйне қарады.—Мен Сизден ҳәзир мениқ менен жүре- 
ғой деп өтиниш етип турған жоқпан, бйрақ мен қайтып 
келген ўақытта менин менен кетиўге келисим бересиз 
бе, деп сорайжақпан.

— Ал, сиз қашан қайтып келесиз?—деп күлди
қызарып кеткен қыз.

— Ен көп дегенде еки айдан кейин. Келиў бойыма 
сизди алып кетемен, сүйиклим мениқ. Бизлердин. 
арамызға ҳеш ким қарсы тура алмайды.

— Ал, әкем не айтар екен?
— Егер рудниктеги ислер пайдалы болса ол кели- 

сим береди. Ал, мен оған исенемен.
— Егер сизлер әкем менен бул туўралы сөйлескен 

болсаныз мен келисим  ̂ бермей не қыламан,—деди қыз • 
сыбырлап ғана ҳәм онын кен қушағына кирип турды.

— Қудай ҳаққында, саған алғыс айтаман!—деп 
сыбырланып сөйледи ол ҳәм енкейип қыздьщ бети- 
нен сүйди.—Демек, ўәделестик. Сенин менен қаншама - 
көбирек турған сайын мениц кетиўим соншама қыйы- 
нырақ бола береди. Мени жолда адамларым күтип 
тур. Хош, көрискенше сүйиклим менин, хош көрис- 
кенше! Еки айдан кейин көрисемиз.

Ақыр аяғында ол қыздан . жаздырылып, атына 
ғарғып минип шапқылай жөнелди. Егер қызға және 
бйр ирет нәзери түсеғойса, бул жерден кетиўге дәтн 
шыдамайтуғындай көринип ҳәттеки артына бурылып 
та қарамады. Ол көзге көринбей кеткенше Люси дәр- 
ўазаныц алдында оныц изинен көзин жаздырмастан
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'қарап турды. Пүткил ЮтаЖа өзимнен бахытлы ҳеш 
ким жоқ деген сөзим менен ол үйине кирди.

I I I  Б а п

ДЖОН ФЕРЬЕ КӨЗИ АШЫҚ ПЕНЕН СӨЙЛЕСТИ

Джеффорсон Хоуп пенен оньщ Жолдаслары Солт- 
.«Лейк-Ситиден кеткели берли үш ҳәпте ўақыт өтти. 
Дўас жигиттин, қайтып келетуғыны ҳәм асыраўға ал- 
тан қызынан еөзсиз ажырасатуғыны Джон Ферьенин; 
;ядына түскен ўақытта жүреги сызлап сала беретуғын 
'болды. Бирақ қызыньщ бет әл.петиндеги қуўаныш се- 
нимлери ҳәр қандай дәлийллеўден де бетер оған тә- 
сийр жасады ҳәм оныц сөзсиз кететуғынына қайыл 
болды. Мәртлерше жүрек төринде ол, «қызымды мор- 
монға берйўге мени ҳеш қандай күш мәжбүрлей цл- 
майды» деген беккем қарарға келди. Мормон менен 
некелесиў бул уят ҳәм масқарашылық, деп санады ол. 
Қалай догма болмасын мормон динине исенсе де ол 
неке ҳаққындағы мәееледе өз пикиринен қайтпай тур- 
ды. Әлбетте, оған өз исенимин' жасырыўына туўры 
келгени түсиникли, өйткени ол заманда әўлийе адам- 
лар елинде ширкеўдиц салт дәстүрлерине қарсы пи- 
кир айтыў қәўипли болды.

Дурыс, олай ислеў қәўипли болды, қәўипли бол- 
ғаны соншама, ҳәттеки ец ҳақ нийетли адамлар да 
бир сөзим болмаса бир сөзим жацылыс еситилип, гү- 
накар болып қаламан ба деп қорқып, дин ҳаққында 
ҳәр қандай пикир жүритиўге батына алмайтуғын еди. 
Жазықлы қуўдалаўшылардьщ өзлери қуўдалаўшылар 
сыпатында айрықша мийримсизлиги менен көзге түсе- 
туғын еди. Қара думан тақилетте пүткил Ю-та штаты- 
на тарап кеткен ҳәм ҳәзир күшине минип турған бун-. 
дай қүдиретли диний шөлкемди севйль инкивизация- 
сц да, герман фемгерихти де, Италиядағы астыртын 
жәмийет те дүзе алмады.

Бул сырлы шырмаўыққа оранған, көзге көринбей- 
туғын шөлкем еди, сонлықтан да ол қорқынышлы 
болды. Ол кәраматлы, күш-қуўатқа ийе болды.^бирақ 
көзре көринбестен, қулаққа еситтирместен ҳәрекет 
етти4: Мормон ширкеўиниц жацылыспайтуғынына кийт- 
тай да болса гүман туўдырған адам сол замат то-
94
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сыннан жоқ болып кететуғын .еди және оныц қайда; 
барып, қандай аўҳалға ушырағанын ҳеш ким бил~ 
мейтуғын еди. Онын, ҳаялы, бала-шағалары қаншама, 
күтсе де жасырын судтық қолында қандай мүшкшы 
ге түскенин көриў ямаса билиў оларға буйырмадьи, 
Абайламай аўыздан шыққан сөз, ойланылмай ислен- 
ген ис-ҳәрекбт айыплыныц, еөзсиз жоқ болып кетиўи- 
-не сазыуар етти, ал оны аўыр мүсий.бетке дуўшакер- 
ететуғын кәраматлы күшти ҳеш ким билмеди. Адам- 
лардыц мудамы қорқынышта жасаўы тәбийғый қубы- 
лыска айланды, ҳәттеки олар| еацыраў қула дүзде де. 
өзлерициц ҳақыйқат гүманланыуын ишинен. билди- 
риўге де батына алмады.

Усы жасырын кәраматлы күш дәслеп мормон ди- 
нине кирип, оныц режелерин толық қатац сақлама- 
ған ямаса оныц догмаларын бузған. бенделерин жа- 
залады, Бирақ бул күшти тез; ара сезген адамлар- 
кем-кемнен көбейе берди. Солай етип көшип-қоныў- 
шылар арасында адам өлтириў ҳаққында, ҳеш қандай 
индеецлер жүрмейтуғын жерлерде де олардыц ла-- 
герьлерин тонап кетиў ҳаққында сыпсыц гәплер тара- 
ла 'баелады. Ал, уламалардыц, есиклеринде жүзлери-- 
нен ўайым-қайғы мудамы арылмай, зарығып жылап- 
сықлаған ҳаяллар барған сайын көбейе берди. Ицир 
кеште таўдан асып түскен жолаўшылар бетлерине 
нықлап кийген қураллы уры-қарақшылардыц қарац- 
ғыда тап түбинен өтип кеткенин айтып жүрди. Сып- - 
сыц гәплер ҳәм тымсаллар ҳақыйқат фактке айлан- 
ды, жаца дәлийллер менен тастыйықланды, және бек- 
кемленди ҳәм бул қара күш өзиниц анық атамасына 
•ийе болды. Сонлықтанда «данитлер аўқамы» ямаса 
«өш алыўшы әзирейиллер» деген сөзлер Батыстыц 
алыс түпкирлеринде ҳәзирге дейин ески ырымшыл 
қорқыныш сезимлерин пайда ет£ди.

. Бирақ олардыц қандай уйым екенин билген адам- 
лар да басқаларға қарағанда олардан көбирек қор- 
қатуғын болды. Усы. мийримсиз уйымға қандай адам- 
лар киретуғынын) ҳеш ким билмеди. Дин уйымға қан- 
дай адамлар киретуғынын ҳеш ким билмеди. Динниц. 
сый ҳүрмети ушын иеленип атырған қанлы жазалаў- 
ларға қатнасыўшылардыц иеимлери қатац жасырын 
сақланды. Қөзи ашық ҳәм оныц атқаратуғын ўазый- 
пасы туўралы өз гүманланыўыцызды исенип айтқан
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достьщыз да өш алыў ушын. түнде снзге оқлаўяы 
'ыылтығы ҳ-өм жүзинен. қан тамған қылыщы менен 
чселетуғынлардьщ бири болыўы мүмкин. €онлықтан 
,.да ҳәр бир адам өзиниқ жақын қоқсысынан да қор- 
%ът, ҳеш ким өзлериниқ әдиўди ой-пикирлерин есиг- 
тирип айта алмайтуғын болды.

Бир күпи ерте азанда Джон Ферье атызға жумыс- 
қа кетиўғе таярланып атырған еди, бирден тәмбиниқ 
тарс етип ашылғанын еситтк. Айнадан. сыртқа қарап 
турып ол үйге қарай жүриқ. киятырған орта жаслар- 
дағы толық денели, үпик еары ер адамды көрди- 
Бул адамнық уллы дәрежели Бригем Янгтан басқа' 
ҳеш ким емес екенин билип қорыққанынан Ферьениқ 
жүреги суўлап- қоя берди.

Бул адамнық ҳәзирги келиўи ҳеш қандай жақсы- 
лық емес екенин билген Ферьениқ тула бедени қал- 
тырап кетти ҳәм ол мормонлардық көсемин күтип 
*алыў ушын есикке умтылды. Янг онық сәлемине ке- 
ўилсқз жуўап қайтарды ҳәм қабағын үйиўи менен 
Ферьениқ изин ала мийманханаға кирди.

— Ферье ағайиним,^-деди ол төсекке отырып 
ҳәм көзиниқ астынан нәзерин оған қаратып-қудай-' 
дық ҳақыйқат бендеси болған бизлер қудай ушын 
саған жақсылық етип дое болдық. Сени аштан өле- 
йин деп жатырған жериқнен таўып алдық, бир тие- 
лем нанымызға шерик еттик. Бизлер еени өз әрўа- 
ғымыз мақлайымызға жазған ойпатлығымызға алып 
келдик, жақсы жерден саған үлес бердик, сениққур- 
ғынласып, байлық топлаўықа мүмкиншилик туўдыр- 
дық. Усылар дурыс емес пе?
■< — Бәри де дурыс,—деди Джон Ферье.

— Дурыс болса бизлер сеннен бир гана нәрсени: 
бизиқ динимизге ҳақыйқат исениўиқди, онық барлық 
нызамларын булжытпай.. толық сақлаўықды талап 
еттик. Сен ант еттиқ, бирақ сен туўралы айтылып 
атырған сөзлер дурыс болса, онда сен демек антық- 
ды бузғансақ.

— Қалай мен оны буздым екен?—деп Ферье қар- 
сылық билдирип қолын көтерди.—Улыўма фондқа 
өз үлеснмди қоспай атырман ба? Шоқыныўға шир- 
кеўге бармай атырман ба? Басқа да үрп-әдетлериқ- 
-изди мен...

■—' Сениқ ҳаялларық қайда?—деп Янг оны сөзден
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иркип дөгерегине қарады.—Шақыр берман оларды, 
мен олар менен сәлемлеспекшимен.

— Бул' дурыс, мен ҳаял алған жоқпан. Бираққа* 
яллар аз, меннен де бетер ҳаял керек болып ,жүр- 
генлер арамызда көп. Мен жеке баслы емеспен ғой,-“ 
қудайға шүкир, қызым бар.

— Мине, мен сенин, менен сол қызыд туўралы сөй- 
леспекшимен,—деди мормонлар- көсеми.—Ол қыз ҳә- 
зир ержеткен, Юта гүли деген даққы шығып отыр, 
ол гейпара ылайықлы абырайға ийе адамлардын, жү- 
рек төринен орын алмақта.

Джон Ферье ишинен гүрсинип дем алды.
— Қызьщ туўралы көп сөз болып атыр, оларға 

мениқ исенгим келмейди. Қандайда бир басқа динге 
г.ыйынатуғын күйеўи бар деген де. гәплер таралып 
атыр. Бул әлбетте, өтирик—өсек болыўы керек. Пай- 
ғамбарымыз Джозеф Смит он үшинши ўәсиятында-: 
«Ҳәр бир ержеткен қыз өз дининин, дәстүрлерин буз- 
бастақ тақлаған биреўге ҳаял болыўы тийис, егер ол 
басқа диндеги биреўге ҳаял болса аўыр гүнаға бел- 
шеринен батады», деп айтқанын билесен бе? Қудай- 
ға ҳақыйқат қулшылық еткен сени өз қызына усы 
әдиўли ўәсиятты бузыўға жол қояды, дегенге мен 
исене алмайман.

Джон Ферье қәҳәрли түрде? қолындағы қамшысын 
қатты қысып үндемей турды,

— Мине, бул сениқ динге садықлығьщды сынақтан' 
өткериў болады. Төрт Әўлийе кеқесинде усылай ше- 
шилди. Қызыцыз жас, бизлер оны ақ сақаллы ғарры- 
ға бермекши емеспиз, және оны жигит тақлаў ҳуқы- 
қынан да айырмақшы емеспиз. Ел басшысы болған 
бизлердиқ балаларымыздьщ өзлериниц де қалықлық- 
лары жеткиликли, бирақ бизлер балаларымызға қыз- 
ды өзлеримиз сайлап алып бериўимиз тийис. Стэнд- 
жерсонньщ баласы бар, сондай-ақ Дребберде де бала 
бар, олардьщ қайсысы болса да сенин қызыцды ке- 
линликке қуўана-қуўана алады. Мейли, қызыцыз қә- 
леген биреўин айтсын. Екеўи де жас, байдыц баллары 
ҳәм үрп-әдетимизди, динимизди беккем тутып жүр. 
Буған сен не айтасац?

Ферье қабағын үйип үндемей турды.
— Бизлерге ойланыўға ўақыт берициз,—деди ол
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ақыр аяғында...—Мениц қызымныц жасы жеткен жоқ, 
оныц турмысқа шығыўына еле ерте.

— Қызьщыз өзш-шқ қәлеўин бир айдьщ ишинде 
айтыўы тийис,—деди Янг хәм орнынан түргелди.—- 
Қызыцыз саррас бир айдан кейин жууап қайтарыўы 
керек.

Есикке барып турып ол кейнине бурылды қанта- 
ласқан көзлеринен қәхәриниц қатты келгени билинип 
турды.

Джон Ферье, егер сен болар-болмас күшиц менен 
Төрт әўлиениц буйрығына қарсылық көрсететуғын 
болсац,—деп қатты бақырды ол,—онда өзицниц қәм 
кызықныц сүйеклери Сьерра Бланкода ширийтуғыны- 
на өкинесец!

Оған жудырығын ' көрсетиў менен абай етип, ол 
капыдан сыртқа шықты. Соқпақтағы шағал тастьщ 
үстииен оныц аўыр етиги қалай . сықырлатып бара- 
тырғанын Ферье үндеместен тыцлап турды.

Буныц ҳәммесин қызына қалай айтыўдыц есабын 
т.аба алмай ол аўыр ойға шүмип; шығанақларын ди- 
зесине .тиреп, еки қолы менен басын қысып отырды, 
ал сол заматта мийирман қоллардыц басынан сый- 
палағанын сезди және басын көтерип қараса жанын- 
да Люсидиц турғанын көрди.

— Мен айыплы емеспен,—деди қыз оньщ тацланьш 
карағанына жууап иретинде—Оныц даўысы үйди 
басына көтерип атыр екен.—Ағажаи-аў, -ендиги күни- 
миз; қадай кешеди?

— Сен теқ қорықпа!—деп ол қызын өзине тартты 
хәм жабадай қолларыныц қабарган әлпайым алақа- 
ны менен оньщ шашларынан сыйпады.—Қалай болса 
да жолын табармыз. Қалай, түнәў күнги жигит ке- 
лер, деп сен еле ойлайсац ба?

Қыз жылап жиберип, сөзсиз келетуғынын тасты- 
йықлап, әкесиниц қолларын қысты.

- — Демек, солай болғай. Қудайдьщ өзи сақласын, 
қайтып келмейди, деп айтпағаньщ ушын қудайға мьщ 
қәтле шүкир. Ол мәрт жигит, диний исеними де на- 
ғыз христиан дини, үрп-әдети де бул жердеги диндар- 
лардай емес. Өзлеримиздин басымызға түскен, қыйын 
аўҳал туўралы, ертец Невадаға баратуғын саўдагер- 
лер арқалы қалай болмасын оны хабардар етемен,
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_ҳәм м е н и н ,  п ә м л е ў и м ш е  о л  т е Л е г р й ф  қ а ғ а з ы н а н  д а  т е з  

« б у л  ж е р г е  ж е т и п  к е л е д и !

Бул тецеўге Люсидиц кеўли ,толғаны соншелли, 
жылап турып-ақ күлип жиберди. 1 
, — Оныц дәрҳал келетуғынына' ҳәм бизлерге ис

жүз.инде жәрдем ететуғынына мен| исенемен,—деди ол. 
— Бирақ мен сени қайғыраман, ацажан. Кимде ким 
Көзи ашыққа қарсылық көрсетсе, ол бәри бир бәлеге 
ушырайды...—деп журт көп айтьш[ жүр...

— Бирақ бизлер еле оған қарсылық көрсеткен 
жоқпыз,—деп өз пикирин айтты , ферье.—Ал, буннан 
былайғы жағында сақланып көр|/еберермиз. Алды- 
мызда тутас бир ай бар, бәринен (эурйн бизге ец жақ- 
сысы Ютадан қашып кетиў керек,| деп ойлайман.

— Ютаны таслап кетемиз бе? /
. — Аўа, солай ислеўге туўры/ келип тур.

— Ал, ферманы не қыламыз?
. — Сатылғандайын азы кем ақцшға сатамыз, ал 

қалғанлары қала берсин. Ҳақыйқатлығын айтқанда 
Люси, мен көп ўақыттан берли уеыны ойлап жүр 
едим. Усы жердеги халықтыц шайтан Қөзи ашық алдын-, 
Д а  жарамсақланып жүргениндей ҳеш кимниц ал- 
дында мениц жарамсақланғаным келмейди. Мен/ер- 
кин америкалыман, буныц ҳәммеси маған жардспай- 
ды. Усы минез-қулқымды қайта өзгерте адмайман. 
Егер ол ферманыц дөгерегинде , көринеғовФа, онда 
меннен жақсылық күтпейди оған жақсылдй оқланған 
жалғыз оқ жалынсын?

— Олар бизлерди шығарып жқб/рмейди-ғой!
■—' Тоқтай тур, еле Джефферсоц' келе берсин, биз- 

лер буныц ҳәммесиниц илажын табамыз. Ал ҳәзирше, 
қызым, сен ҳеш нәрсе туўралы, ойлама, көзицниц жа- 
сын будай жылама, сениц көзлерицниц исип бара- 
тырғаны маған қатты батып тур! Ҳеш қандай қорық- 
па, бизге ҳеш кимнен қәўип дөнип турған жоқ.

Джон Ферье қызын: оғада беккем исеним менен 
жубатып тынышландырды, ал Люси әкесиниц усы 
күни кеште барлық- есиклерди пухталық пенен бекит- 
кенин, және кейнинен кроватыныц үстинде дот басьш 
илиўли турган гөпе аў мылтығын тазалап. ҳәм оқлаП 
қбйғанын сезбей турмады.
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IV Бап

ҚАШЫУ

М о р м о н  Қ ө з и а ш ы ғ ы  м е н е н  с ө й л е с к е н н е н  к е й и н  ер> 

т е н и н е  а з а н д а  Д ж о н  Ф е р ь е  С о л т - Л е й к - С и т и г е  с а -  

п а р  ш е г и п  б а р д ы  ҳ ә м  о л  ж е р д е н  Н е в а д а  т а ў л а р ы н з  

б а р а т у ғ ы н  т а н ы с ы н  т а ў ы п  а л ы п  Д ж е ф ф е р с о н  Х о у п  

у ш ы н  о ғ а н  х а т  ж а з ы п  т а п с ы р д ы .  О л  х а т т а  қ ы з ы  м е -  

н е н  е к е ў и н е  с ө з с и з  қ ә ў и п  т у ў ы п  т у р ғ а и ы н ,  о н ы н ,  т е -  

з и р е к  к е л и ў и  о ғ а д а  з ә р ү р  е к е н и н  а й т ы п  ж а з д ы .  Х а т т ы  

ж а қ а ғ ы  а д а м ғ а  т а п с ы р ғ а н  ў а қ ы т т а  б а р ы п  Ф е р ь е н и ц  

ж а н ы  ж а й  т а п т ы  ҳ ә м  ү й и н е  қ у ў а н ы ш л ы  т ү р д е  қ а й т ы п  

к е л д и .

, Ф е р м а ғ а  ж а қ ы н л а қ а н д а  д ә р ў а з а н ь щ  ж а қ л а ў ы н а  

б а й л а ў л ы  т у р ғ а н  е к и  а т т ы  к ө р и п  о л  а ц - т а н  б о л д ы .  

Ү й и н е  к и р г е н  ў а қ ы т т а  з ә р р е с и  қ а л м а д ы ,  о л  м и й м а н -  

х а н а д а  п ә р ў а й ы  п ә н с е р и  б о л ы п  ж а й л а с қ а н  е к и  ж а с  

ж и г и т т и  к ө р д и .  А т  ж а қ л ы ,  б е т и н д е  қ а н  ж о қ  б и р е ў и  

п е ч ь к е  қ а р а т а  а я ғ ы н  с о з ы п  ж и б е р и п  ә т к ө н ш е к  к р е с -  

л о д а  о т ы р ғ а н  е к е н ,  а л  м о й н ы  б у ғ а н ь щ  м о н н ы н д а й  

г ү ж и р е й г е н ,  б е т и  д о м б ы ғ ы п  к е т к е н  е к и н ш и с и  қ о л л а -  

р ы н  к и с е с и н е  т ы ғ ы п ,  ш и р к е ў д е  а й т ы л а т у ғ ы н  ҳ ә м м е г е  

б е л г и л и  г и м н и н  н а м а с ы н а  с а л ы п  т е р е з е н и н  а л д ы н д а  

ы с қ ы р ы п  т у р ғ а н  е к е н .  Е к е ў и  д е  к и р и п  к е л г е н  Ф е р ь е г е  

қ а р а д ы .  ;

—  Б и з л е р д и  с и з и н  б и л м е ў ш щ з  и т й м а л , — д е п  б а с -  

л а д ы  с ө з д и  а т к ө н ш е к  к р е с л о д а  о т ы р ғ а н . — М ы н а ў — ■ 

Д р е б б е р  а қ с а қ а л д ы н  б а л а с ы ,  а л  м е н  А л л а - т а а л а  с и з -  

д и  ө з  қ о л ы н а н  ҳ а қ ы й қ а т  ш и р к е ў  қ у ш а ғ ы н а  ж и б е р г е н  

ў а қ ы т т а  ө з и н и з  б е н е н  ш ө л и с т а н д а  г е з г е н  Д ж о з е ф  

С т э н д ж е р с о н н ь щ  б а л а с ы м а н .

—  М е з г и л и  б о л ғ а н  ў а қ ы т т а  о л  ж а қ т ы  д ү н ь я д а ғ ы  

б а р л ы қ  а д а м л а р д ы  ж и б е р е д и , — д е п  ж ө п л е д и  о н ь щ  

с ө з и н  | М а ц қ а л а ў  с ө й л е г е н  : е к и н ш и с и , — Ж а р ы л қ а ғ а н  

а д а м л а р ы  у ш ы н  А л л а - т а а л а д а  о р ь щ  к ө п .

Д ж о н  Ф е р ь е  ж а қ т ы р м а й  и й и л и п  с ә л е м л е с т и .  Б у л  

м и й м а н л а р д ы ц  к и м л е р  е к е н и н  о л  б и л д и .

—  Б и з л е р  ө з и н и з  б е н е н  қ ы з ь щ ы з  б и з л е р д и н  қ а й -  

с ы с ы м ы з д ы  у н а т а т у ғ ы н ь щ ы з д ы  а й т ы ў  у ш ы н  с и з и ц  

қ ы з ь щ ы з д ы  к ө р и ў г е  к е л д и к , — д е п  с ө з и н  д а ў а м  е т т и р д и  

С т э н д ж е р с о н . — Д у р ы с ы н  а й т қ а н д а  м е н и н  ҳ а я л ы м  т ө р -
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теў, ал Дреббер ағайинимизде—жетеў, демек, менде 
бирқанша мүмкиншилик бар.

— Ҳер қандай . шатақ шығарма, Стэндже^сон 
ағайним!—деп қарсы сөйледи оған Дреббер— Мәселе 
пүткиллей бизлердин, ҳаялларымыздын, аз-көплигин- 
де емес, ал тийкарғы ис оларды бизлердин; асырап 
сақлай алыўымызда. Әкем маған өзинид фабрикасын 
берди, демек, енди мен сеннен байырақпан.

— Қелешекте мен сеннен; жақсы боламан!— деп 
ашыўданғанын (билдирди Стэнджерсон.'—Алла—таала 
мещщ әкемди өзине шақырып алған ўақытта оньщ 
бый*ары заводы менен постын тигетуғын устаханасы 
ма»ан тийисли болады. Буннан тысқары менин, жа- 
сым үлкен және хызмет орным, да сеннен жоқары!

— Мейли, қыздьщ өзи тацлап алсқш,—деди күлим- 
сиреген Дреббер айнадағы өзиниц сын-сымбатына 
• сүйснне қарап (турып.—Былайғы жағын шешиўди 
қыздыц ықтыярына беремиз.

Джон Ферье қамшысы менен мийманлардыц жа- 
ўырнынан тартып жибережақ’ болып ҳәм өзин зордан 
зорға услап, бул_ сөзлерди қапынық алдында тыцлап 
тур еди.

— Мине, былай болсын,—деп ол алға қарата бир 
қәдем таслады.

— Мениц қызым сизлерди шақырған ўақытта ғана 
келесизлер, ал сол ўақытқа дейин сизлердиц сықы- 
лыцызды мениц көргим келмейди!

Мормон жигитлери хожейинге мелшийип қарады. 
Қыз себепли даў-жәнжел олардыц түсиниўи бойынша 
қыз ушын да ҳәм оныц әкеси ушын да ец жоқары 
ҳүрмет болып саналды.

•— Бул жайдан шығыўдыц еки жолы бар,—деди 
тағы да Ферье,—биреўи есик арқалы, екиншиси тере- 
ре арқалы, Сизлерге қайсысы қолайлы?

Ферьениц тисленип турған қатты қәҳәринен ҳәм 
гижинип көтерген жуДырығынан қорыққаннан мий- 
манлар тик аяғына турыўға ҳәм бул жерден тез қа- 
ты ў ға  мәжбүр болды. Ғарры фермер олардыц изинен 
жүрип- есиктен шығарып салды.

— Қайсысыцыз маған күйеў бала болатуғыныцыз- 
ды алды менен өзлеридиз келисип алыц, оннан кейин 
маған хабар бериц,—деди ол астарлы мәниде.

— Бул ушын сен еле жуўап бересец!—деп бақыр-
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ды . ашыўланған Стэнджерсон—Сен Көзиашық ҳәм 
Төрт әўлийеге гүнакәр болдыц, бул ушын өлгеницше 
өкинип өтесец!

— Қудайдыц қылышы мойныца түседи!—деп ғар- 
ғады кишкене Дреббер^—Бизлер сени бу ~дүньяда тирн 
қоймаймыз.

— Қимниц кимди тири қоймайтуғынын еле көре- 
берермиз!—деп Ферье ‘гүбирленип, мылтығына қара- 
та жуўыражақ болып еди, бирақ Люси оны қолынан 
услап жибермей иркип қалды^

Ал, дәрўазаныц арғы жағынан шаўып баратьтрған 
атлардыц туяғыныц тасырлысы еситилди, сонлықтан 
да Ферье енди' олардыц изинен жете алмайтуғынын 
түсинди.

— Эҳ, оцбаған суўпылардыц төллери!—деп сөгин- 
ди Ферье, манлайынан аққан терин сүртип турып.—- 
Аўа, оларға ҳаял'болғаннан гөре сениц өлигицди көр- 
геним жақсырақ болады маған.

■— Аға, мен де. өлгеним жақсы деп турман,—деди 
ҳәммесине қайыл болған қыз.—Бирақ тез ара Джеф- 
ферсоц келеди ғой.

— Аўа. Енди ол тез келеди. Тезирек келеғойса 
бизлерге жақсырақ болады: ол ҳәммесиниц жолын 
табады.

Ҳақыйқаттан да мәрт ғарры фермерге ҳәм оныц 
асыраўға алған қызына ҳәзир кецес беретуғын, жәр- 
дем ететуғын адам кереқ еди. Ақсақалларға ким- 
ниц де болмасын бирде бир адамныц ашықтан ашық 
бағынбаған жағдайы мормонлар арасында ҳеш қашан 
болмаған еди. Егер азғана қәтелик жасағаньт ушын 
соншама аўыр жазалап турған ўақытта Ферье усаған 
атайы өжеттиц күни қалай кешеди? Өзин ҳеш қандан 
қарыў-күш 1те, мал-дүнья, байлық та аман сақлап 
қала алмайтуғынын ол билди. Өзине қарағанда атақ 
жағынан да, ,байлық| жағынан да төменирек адамлар 
топа-торыста мәцгиге көзден ғайып болып, олардыц 
мал-Дүньялары. ширкеўге рапсырылмақта. Ферье қор- 
қақлар қатарына жатпайтуғын еди, солай болса да 
ол өз басына дөнип турған жасырын ҳәм түсиниксиз 
қәўипти ойлап албырақлайын деди. Ол ҳәр қандай 
көзге көринип келген қорқынышлы қәўипти ҳеш қан- 
дай тайсалмастан күтип алар еди, бирақ жасырьш 
қәўип оныц дицкесин қуртты. Ол усы өзиниц корқы-
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ныш-қәўпин қызынан жасырған болып дөгеректеги 
қәдийселердин, ҳаммеси ҳеш бир әҳмийетке ийе емес 
Дегендей түр бйлдирди, бирақ әкесйне болған сүйис- 
пеншилик қызда аяныш сезимин пайда етти ҳәм ол 
әкесиниқ қандай аўҳалға түскенин айқын көрип 
турды.

Ол өзинин ис-ҳәрекети, минез-қулқы менен ашыў^ 
ландырыл алған Янгтиқ тәртипке шақыратуғынын 
күтти және күткениндей-ақ қәтелеспепти: күткени 
қәпелимде тосыннан пайда болды. Ертецине азанда 
уйқыдан оянған ўақытта ол жамылған көрпешениц 
тиккелей көкирек тусына илгек пенен қыстырылған 
төрт мүйеш кишкене бир . жапырақ қағазды көрип 
ад-тац қалды. Қағазға: «Гунацды ақлауыц ушын 
саған жигирма тоғыз күн бериледи, ал кейин—» де- 
ген сөзлер ири ҳәриплер менен бадырайтып жазылған 
екен.

Бул жазыўдағы тире белгиси ҳәммесинен де қор- 
қынышлырақ болып көринди.. Ферье өзи жатқан жай- 
ға бул қағаздыц қалай кириц келгенин ойлап босқа 
бас қатырды. Есигицдеги малайлары бөлек жайда 
жататуғын еди ҳом жайдыц барлық терезелери менен 
қапылары беккем етип жабылған" еди. Ол кағазды 
жыртып жоқ етти ҳом ол туўралы қызына ҳеш нәрсе 
айтпады, бирақ оныд жүрегин қорқыныш сезими бий- 
леп алды. Бир! айдыц, яғный Янг тәрепинен бёлги- 
ленген мүддеттиц жигирма тоғыз күни қалды. Усын- 
шама қупыя үстемликке ийе душпан менен гүресиў 
ушын қандай мәртлик, қаншама куш керек? Оныц 
көрпесине қағаз қыстырып кеткен қол жүрегине де 
салыныўы мүмкин ҳәм ол өзин өлтйрген адамды ҳеш 
қашан билмеген болар еди.

Ертецине азанда ол кешегиден бетер қорықты. 
Азанда бирге чай ишип отырып Люси бйрден щоршы- 
иып бақырып жиберди' ҳәм жайдыц төбесин көрсет- 
ти. Қараса төбениқ дәл ортасында кыбықтан шый-ра- 
тып салынған «28» саны турыпты. Люси ушын буд 
жумбақ еди,. ал Ферье бул жөнинде ҳеш нәрсе айт- 
пады. Сол күни кеште ол өзиниц жайында қолына 
мылтығын алып дөгеректи тын-тынлап уйықламастан 
түни бойы қақайып отырды. Ол ҳеш нәрсени көрмеди 
де. еситпеди де, бирақ азанда сыртқа шығып қараса 
қапыда «27» санын көрди.
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Усылай күн артынан күн өте берди ҳәм Ферье бел- 
гиленген мәўлеттиқ питиўине дейин қанша күнниқ 
қалғанын көзге көринерлй жерге миннетли түрде ес- 
кертиў ушын саррас есап жүргизип отырған, көзге 
көринбейтуғын душпанлардық бар екенин ҳәр күни 
азанда беккем исенди. Гейпара ўақытта қәўетерли 
цифр дийўалға да, еденге де, гейде бағдық ергенегине 
де ямаса қоршаўына да жабыстырылып тура) бере- 
туғын болды. Қаншама қырағы болса да Джон Ферье 
усы ҳәр күнги ескертиўлердиқ қандай жол менен пай- 
да болып атырғанын таба алмай-ақ қойды. Күн са- 
йын усы цифрларды көрген ўақытта оны диниқ қор- 
қыныш сезими бийлеп алатуғын болды. Ол тыныш 
жатып уйқлай алмады, азып кетти, көзлери де қуты- 
рынған жыртқыш ҳайўаннық көзлериндей қатақ қы- 
зарып кетти. Ақшы жигит Невададан ертеқ, болмаса 
арғы күни тез жетип келер-аў, деген бирден бир умит 
ғана оған күш-қуўат берди.

Жигирма саны әсте ақырын он беске дейин, ал ке- 
йин он бес-онға дейин қысқарды, бирақ Джефферсон 
Хоуптан ҳеш қандай хабар-атар болмады. Қалған 
күнлердиқ саны азая берди, ал Хоуп көринбей-ақ 
қойды. Сыртта ат туяғынық тасырлысын ямаса арба- 
кешлердиқ атларына бақырысқан сестин еситсе ғар- 
ры фермер ақыр аяғында жәрдем келди ғой деген 
үмит пенен дәрўазаға қарай жуўыратуғын болды. 
Бирақ бес цифры төрт пенен, төрт цифры үш пенен 
алмасқан ўақытта онық пүткиллей руўхы түсти ҳәм 
аман қалыў үмитинен гүдер үзди. Өзиниқ жалғыз 
екенин, таў' жолларын жақсы билмейтуғынын ҳәм 
буған ҳеш бир шара қоллана алмайтуғынын ол тү- 
синди. Барлық өткел жолларға күшли қараўыл қо- 
йылған, Төртеў кеқеси рухсат еткен қағазсыз ҳеш ким 
жолдан жүре алмайды. Қайда барсақ да дөнип тур- 
ған өлим қәўпинен жасырынып қутыла алмайсақ. Өз 
қызын масқара болыўға грмпдар еткеннен гөре ол 
өзи тезирек өле қойыўға беккем бел байлады.

Бир күни усы өзи дуўшакер болған қыйын жағ- 
дайдан қалай шығыў жолын пүткил түн бойы ойлаў 
менен тақ атты. Азанда қараса дийўалда 2 цифры 
көрсетиўли тур екен, ертеқ-белгиленген мәўлеттин 
соқғы күни. Қейни қалай болар екен? Онық көз ал- 
дында ҳәр қандай қорқыныш елеслеп турды. Ал, мен
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•еле қойсам қызым қалай күн кеширеди? Екеўмиздн 
де шырмап алған усы өрмекшиниқ аўынан шығыў- 
.дын, жолы болмағаны ма? Ол басын столға урып, өзи- 
нин ҳәлсизлигине қорлығы келип жылап жиберди.

Бул не екен? Әсте сықырлағандай бир сес түн ты- 
нышлығында онын қулағына анық еситилди. Бул кн- 
рер аўыз беттен шықты. Ферье еплеп дәлизге етти 
ҳәм тын-тьщлады. Бир, неше секунд өткеннен кейин 
■сол сес еситилер-еситилмес болып қайтадан тәкирар- 
.ланды. Сирә биреў қапыны бармақлары менен ты- 
қылдатып турғандай болып еситилди. Жасырын суд- 
тық ҳүкимин орынлаўға түнде келип турған адам 
өлтириўши ме екен? Ямаса берилген мәулет бүгин 
питедн деп ескертип атырма екен? Джон Ферье му- 
дамы жүрегиц суўлап, қуйқац жуўлап, қыйналып өл- 
геннен гөре қыйналмай тез өлген жақсырақ деген 
ойға келди. Алға умтылып, ол тәмбини суўырды ҳәм 
^қапыны ашты.

Сыртта ҳәмме тәреп жым-жырт, тып-тыныш екен. 
Бултсыз ашық аспанда жулдызлар жымыцласып тур. 
Фермер өз жайыныц алдындағы тор менен қоршалған 
кишкене бағ тәрепке нәзер таслады,—ол жерде де, 
көшеде де тири бенде көринбеди. Азырақ ҳаулығыўын 
баеып Ферье оц ҳәм шеп тәреплерге қарады ҳәм сол 
замат тап аяғыныц түбинде бүккесине жерге жабы- 
сып жатқан адамға көзи түстп.

Ҳүрейи ушып кетип Ферье дийўалға жабысты ҳәм 
бақырып жибермеў ушын өзиниц өзи алқымын қысты. 
Биринши болып оныц басына: «жерде жатырған адам 
жарадар болған ямаса өлғен» деген ой келди, бирақ 
'Ол қәпелимде тым-тырыс, сес шығармастан жерге жа- 
бысыўы менен жыландай жылыслап тиккелей жайға 
1&ирди. Дәлизде ол тик аяғына турды және қапыны 
жапты. Кейнинен оныц батыл бет келбетинен Джеф- 
ферсон Хоуп екенин танып ғарры фермер ац-тан 
эқалды.

— Қудайға шүкир!—деди ҳаплығып сөйлеп Джон 
Ферье.

— Мени сен қорқытып жибердиц-ғой!—деди Не 
■себеп ецбеклеп келдиц?

— Маған жегендей бир зат бериц,—деп сыбырла- 
ды Хоуп. Еки суткадан берли аўзыма нан қыйқымы 
түспеди,—деп ол кешки аўқаттан столдыц үстинде
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суўып қалған гөш пенен нанды аўзына тығып жута 
берди.

— Люси қалай?—деп сорады ол аўқатқа тойған- 
нан кейин.

— Ҳәзирше жаман емес. Бизлерге қандай қ эўи п  
дөнип турғанын ол билмейди,—деди Ферье.

— Билмегени жақсы. Жайдьщ сыртын барлық тә- 
рептен бақлап турыпты. Сонлықтан да менид жер- 
бауырлап лсүриўиме туўры келди. Бирақ қаншама- 
уқыплы ҳийлекер болса да Уошоудын, адшысын усла» 
ала’ алмайды?

Өзиниқ садық аўқамласыныц бар екенин сезин 
Джон Ферье кайта туўылғандай болды. Хоуптыцжа- 
бадай қолларын услап турып ол қатты қысты.

— Сен қусағанларды мақтаныш етиўге болады,— 
деди ол кеўли толып.—Бизлердиц басымызға түскев- 
қайғыны сеннен басқа ҳеш ким ортақласыўға тәўекел- 
шилик ете алмас еди!

— Дурыс,' дурыстыц дурыслығын айтыў 'керек,— 
деди ацшы жигит.

— Мениц сизлерге қатты жаным ашыйды, бирақ 
сизиц бир өзиниз болғанда бул ҳәррениц уясына бас 
суқпастан бурын қайта-кайта ойланған болар едим.. 
Мен Люси ушын келдим, Джефферсон Хоуп бу дүнья- 
да тири болып жүрсе оған ҳеш бир қәўип туўмайдыГ

— Бизлердид не ислеўимиз керек?
— Ертец ақырғы күн, егер бизлер бүгин тасалан- 

басақ сизлер набыт боласыз. Бүркит жырасында биз- 
лерди еки ат, бир ғашыр күтип тур. Қанша ақшацыз. 
бар?

— Еки мыц долларлық алтын, бес мыц доллар
қағаз ақша бар.

— Жетеди, шама менен менде де соншама. Қар- 
сон-Сити таўлары арқалы өтиўимиз керек. Сиз Люсиди 
оятыцыз. Хызметкерлерициздиц үйде жатпағаны жақсьс 
болды.

Ферье жолға таярланыўда қызына көмеклескенше 
Джефферсон Хоуп үйдеги жеўге болатуғын барлық. 
нәрсени түйиншикке түйди, гүзени суўға толтырды,—  
тауларда булақтыц бнша ушыраса бермейтуғыныв 
және олардыц бир-биринен оғада алыста жайласату- 
гынын ол өз тәжирийбеси бойынша билетугын еди. 
Ол керек-жарақтыц ҳәммесин зорға жыйнастырыге
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болған ўақытта,! кийимлерин кийип, жол жүриўге таяр 
болып қызы менен Фермер де келди. Ашықлар бир- 
биреўи менен асығыс' сәлемлести: Ҳәзир бир минуг 
ўақытты да зая жибериўге болмайтуғын ҳәм алда еле 
көп ис турған еди.

— Бизлердиқ иркилместен ‘тез шығып кетиўимиз 
керек,—деди Джефферсон Хоуп сыбырлап сөйлеп, қә- 
ўиптин, қаншама уллы екенин билетуғын, бирақ исти 
ақырына дейин жеткериўге беккем бел байлаған 
адам иретинде.—Алдымыздан ҳәм артымыздан бақлап 
турыпты, бирақ бизлердиқ қапталдағы терезеден еп- 
леп шығып егислик атыз арқалы кетиўимизге болады. 
Жолға шығып) алсақ болды, бул жерден Бүркит жы- 
расына дейин еки миль жерде бизлерди атлар күтип 
тур. Тақ атқанша бизлер таў арқалы жолдық' ярымын 
басып өтемиз.

— Ал, егер бизлерди услап алағойса не ислеймиз? 
—деп сорады Ферье.

Джефферсон өзиниқ курткасынық шалғайы асты- 
нан томпайып көринип турған револьвериниқ тутқа- 
сынан услап көрсетти.

— Егер олар оғада көп болса, онда бизлер екеў- 
үшеўин өзимиз бенен бирге ала кетемиз,—деди ол ке- 
ўилсиз түрде жымыя күлип.

/Қайдағы шыра өширилди ҳәм Ферье биротала 
таслап кетип баратырған өзиниқ егислик атызлары- 
на қарақғы терезеден нәзер таслады. Ол қашан-а1ҳ 
өзин бул жоғалтыўы туўралы ойламаўға үйреткеи 
еди, өз қызынық ар-намысын ҳәм бахтын таслап ке- 
тип баратырған барлық мал-дүньядан қәдирли деп 
билди. Дөгерек тып-тыныш болып, ағашлардық жа- 
пырақлары әсте-ақырын сылдырласып турған, кеқ. 
егислик атызлар тыныш көсилип жатқан екен, сондай 
болса да қандай да бир, жерлерде әжелдиқ жасыры- 
нып күтип турғанын көз алдықа елеслетиў қыйын еди, 
Бирақ ақшы жигиттиқ еплеп үйге келгеникин өзи ҳәм 
онық бет әлпетиндеги исеним бул жерден шығып ке- 
Үиў итималлығынық бар екенинен үмитлендиретуғын 
еди.

Ферье ақша салынған қапшықты. алды, Джеффер- 
сон Хоуп азғана жегендей керекли затларды ҳәм суў, 
ал Люси түйиншикке түйиўли өзиниқ еқ қәдирли зат- 
ларын алды. Терезени күтә еплеп ҳәм абайлап ашып,
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олар дөгерекке қулақ түрип, тьщ-тықлап турды, кей- 
яинен аспандағы қара булт жулдызларды толық 
қаплап алған ўақытта олар биринин, изинен бири 
бағшаньщ ишине түсти. Демин шығармастан еқбеклей 
жүрип олар мийўе дарақларыньщ тасасы менен 
>қоршаўлы дийўалға жақынлап барды, бул жерде 
бийдай атызға шығатуғын қолайлы жер бар еди. Жас 
жигит тосыннан өзиниқ жолдасларын дийўалдыц та- 
сасына ысырды ҳәм үшеўи де бирден қалтырап жер 
баўырлап қалды.

Мудамы қула дүз жәзийрада жүриўи себепли 
Джефферсон Хоуптын, еситиу қәбилетиниқ раўажла- 
ныўы қарақулақтық еситиў қәбилетинен кем емес еди. 
Фзи .ҳәм жолдаслары жерге жатып үлгерген ўақытта 
ол бир неше қәдем: аралықта жапалақ қустық әсге 
бақырған даўысын еситти, оған жуўап иретинде жа- 
қын жерден сондай екинши бир даўыс еситилди. Сол 
ўақытта қашқынлар өтип кетежақ болып баратырған 
жерде қараўытып адамнық көлеқкедей сүлдери пай- 
д а  болды, дәслепки даўыс тағы қайтадан еситилди, 
усы уақытта қарақғылықтан екинши адам шықты.

— Ешки емер үш рет бақырған ўақытта-ертеқ 
ярым ақшамда,—деди басшысы сыяқлы биринши 
адам.

— Жақсы,—деп жуўап қайтардь: .екиншиси.— 
Дреббер ағайниммзге айтайын ба?

— Оған сен айт, ал ол басқаларға айтағойсын. 
Жетиге-тоғыз’

— Беске-жети!—деди екиншиси ҳәм олар еки тә- 
грепке айрылысып кетти.

Кейинги айтылған сөзлер олардық жасырын бел- 
гиси ямаса бир-бирине қайтарған жуўабы болыўы 
мүмкин,—деп ойлады Джефферсои. Олардық жүрип 
баратырғаны еситилмей алыслап кеткен ўақытта ол 
тикке түргелди ҳәм жолдасларына қоршаўдан өтиуге 
жәрдемлести және жаны қалмай қорқып турған қыз- 
дық қолынан жетелеп атызцы бойлап жуўырып кетги.

— Тезирек, ;тезирек!—дец' ол жанындағыларды 
асықтырды.—Қараўыллардық ‘жолынан өттик. Енди 
ҳәммеси. шаққанлыққа байланыслы. Тезирек жүриқ!

Ақырсында жолға түсиў менен бирге ҳаплығын 
басып алып қашқынлар шаққанырақ жүре баслады. 
Олардық алдықда тек бир адам ғана гезлести, бирақ
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өз ўақтында тасаланып үлгергенликтен буларды ол 
сезбей етип кетти. Қалаға жетпей түрып аишы-жигиг 
таўғд алып баратуғын таслақлы тар соқпакда түсти. 
Қаранғылықта олардын, үстинен еки жыра тәризли 
тис-тис таў шын,ы қараўытып көринип турды,-бул 
атлар қашқынларды күтип турған Бүркит жырасы 
еди. Джефферсон Хоуп қатақ сезгирлик пенен үлкен 
таў жыраларыньщ арасынан өзинин, жолдасларын 
аман-есен алып шыкты және жардьщ ортасындағы 
исенимли келнклери байлаўлы турған тегис ацғарға 
келип түсти. Қызды ғашырға мингизди, Ферье ғарры 
қапшығын қолына алып атлардын, бирине минди, 
Джефферсон Хоуп екинши аттын. дизгинин сағағынан 
қоса услап, тик жанбаўырдан төмеи түсе берди.

Бул тәбияттын. ен, дәслепки аўҳалына үйренбесец 
адамлар ушык қыйын жол еди. Бир тәрепте бийикли- 
ги мын. футқа жететуғын узын-шубай кеткен таў-дий- 
ўал. Екинши тәрепте-туқғыйық, қулап жатқан жар, 
оннан өтиў де, жүриў де қыйын. Ал, олардыц арасынан 
ийрск-нйрек тар соқпактык, сүлдери көринеди, бул соқ- 
пақтан тек днзилисип ғана жүриўге болады және он- 
нан тек тәжрийбелп жолаўшы ғана жүре аладьь Со- 
лай болса да барлық кыйыншылықларға ҳәм қәўипке 
қарамастан кашқынлар руўхын жыйнап, мийримсиз қә- 
ўипли күш пенен өзлери арасындағы аралықты бир қә- 
дем болса да қашыклатыў хәм сол күштен қутылыў ни- 
йетинде олар тэўекелшиликке бел байлады.

Бирақ Әўлийелердин бийлиги астқшан еле пүткил- 
лей шығып кете алмай атырғанына рйардын, тез арада- 
ақ көзлери жеттн. Олар еқ қараҚғылаў қуўыслыққа 
зкеткен жерде қыз бирден қорқып бақырып жиберди 
және тик) жарлықтық төбесин көрсетти. Ол жақтан, 
соқпақтьщ тап үстинде, бийик' төбеде турған жалғыз 
гүзетшиниқ сүлдери анық көринди. Тап усы ўақытта 
гүзетши оларды сезди ҳәм жыранық төбесинен:

— Киятырған кимлерсиз?—деп бақырған даўыс еси- 
тилди.

— Невадаға баратырған жолаўшылармыз,—деп 
Джефферсон Хоуп жуўап қайтарды және аттық ери үс- 
тиндеги мылтығын қолына алды.

Хоуптық қайтарған жуўабына қанаатланбаған түр-
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де гүзетши мылтығыньщ қулағын Қайырып, олардьщ 
тас төбесинен қарады.

— Ким рухсат етти?— деп сорады ол.
— Төрт Әўлийе кеқеси,—деди Ферье. Мормонлар- 

дыц арасында жасай жүрип ол жоқары власть Төрт 
Әўлийе Кецесинен ибарат екенин билетуғын еди.

— Жетиге-тоғыз!—деп бақырды гүзетши.
— Беске-жети,—деп бағана -бағдыц , ишинде есит- 

кен пароль есине түсип, тез жуўап қайтарды. Джеф- 
ферсон Хоуп.

— Өте бериц, жолыцыз болсын,—деғен даўыс еси- 
/Гилди төбеден.

Гүзетши турған орыннаЦ өткеннен .соц жол кецейе 
баслады; сонлықтан атлар да жортып отырды. Жрлаў- 
шылар артына қарап-мылтығына сүйенип турған жал- 
ғыз адамды көрди ҳәм сайланды халық елиниц шега- 
расынан аман-есен өткенин түсинди. Алдында оларды 
азатлық күтип турды-

V Бап

ӨШПЕНЛИ ӘЗИРЕЙИЛЛЕР

■ Олар ойлы-бәлентли жыраларды бойлап, ийрек-ий- 
рек тас соқпақтан пүткил түни бойына жүрди. Бир не- 
ше ирет олар жолдан да адасты, бирақ таў жолын 
жақсы билетуғын Хоуп оларды мудамы дурыс жолға 
баслап отырды. Тақ атқан ўақытта онша унамаса да 
олардыц көз алдында әжайып көринис , пайда болды. 
Оларды барлық тәрепинен бийик қар төбешиклери қор- 
щап тур-олардыц ҳәр бири , алыс көк жийегин көриў 
ушын‘ изли-изинен сығалап қарап турғандай көринер 
еди. Олардыц етеги тик жарлық болғаны .соншама 
ҳәтте қарағай ҳәм шырша ағашлары тас төбеде тикке 
илинип турғандай және самалдыц сәл есиўи менен 
жерғе қулап түсетуғындай көринетуғын еди. Бул қо- 
ўипсиниў толық тийкарлы еди, бийиктен қулап түскен 
ағашлар ҳәм таў таслар жыраларда үйилип жатқаН 
бди. Қашқынлар ойпатлық пенен кетип баратырған ўа- 
қытта жақьш жерде бийик төбеден үйдей гидиман тай 
қулады, оныц таў ишин жацғыртып т.өмен. түснц /бара- 
тырған сести шаршаған атларды үркитип жиберди 
ҳәм олар қорыққанынан шапқылай жөнелди.
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Көк жийектиқ үстинен әсте-ақырьш күн шықты, ол 
'қызыл жалынға айланғанша қар шьщлары биринин. 
язинен бири' байрам шыраларындай. жылтырап турды. 
Жолаўшылар тәбияттын усы әжайып көринисине ерик- 
•сиз сүйсинди. Ҳәтте олар өзлеринде жақа күш пайда 
болғандай сезинди. Қандайда бир жырадан ағып тур- 
тан булақтыц басына келип дем алды, нан-пан жеди, 
атларын суўғарды. Люси өзиниц әкеси менен бул жерде 
узаҳ.' ўақытқа қалғысы да келди, бирақ Джефферсон 
Хоуптыц буған қайылшылығы болмады.

—■ Олар ҳәзир бизлердиц изимизден қуўып киятыр, 
—деди ол.—Енди ҳәзир ҳәммеси тезликке байланыслы 
■болады. Қарсонға барып жет.сек, пүткил өмир бойы 
дем алыўымызға болады.

Пүткил күни бойы олар жыралардыц арасы менен 
жүрип отырды. ҳәм кешқурын өзлериниц есаплаўлары- 
яа  қарағанда өз душпанларынан отыз миль қашық- 
лықта болды. Олар түнеп шығыуға үлкен жар тастыц 
астынан баспана тапты,—бул жерде суўық самалдан 
қорғаныўға болады екен және усы жерде олар тоцбаўы 
ушын бир-бирине тығылысып жатып, бир-еки саатуйқ- 
лаи алды, бирақ тац атпастан бурын-ақ жолға түсти 
Олар қуўғыншы киятырған ҳеш қандай белги сезбеди, 
сонлықтан да Джефферсон Хоуп өзлери пәнт берип 
кеткеи қорқынышлы шөлкемнен жырылып шықтық-ғой 
деп ойлай баслады. Бул шөлкемниц темирдей қатац 
қолларыныц қаншама алыо аралықты услап турғанын 
және тез арада-ақ душпанын алақанына салып езип 
жиберетуғынкн Хоуп билмеди. Екинши күни түсте 
олардыц үйден алып шыққан азғана азық-аўқаты дер- 
лик таўсылды. Деген менен ацшыларды бул тыныш- 
сызландырған жоқ: таўда ац көп, ал бәринен бурын 
©ларға көбинесе мылтықтыц жәрдеми менен азық-аў- 
қат табыўға туўры келди. Қолайлы жер таўып алып 
Хоуп Дюси менен ғарры Ферьениц жылыныўы ушын 
отынды үйип лаўлатып жақты. Олар турған жер тедиз 
қәддинен бес мыц футқа жақын бийикликте болған- 
лықтан ҳаўа кескин суўытты. Атларды қарағайға бай- 
лап, Люси менен хошласып Хоуп мылтығын ийнине 
асынып ац аўлаўға шықты. Азырақ , жүргеннен кейин 
дртына қарап еди: ғаррьн менен қыздын, отқа жылынып 
отырғанын ҳәм олардыц арғы жағында байлаўлы ат-
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лардын. тым-тырыс турғанын көрди. Кейнинен ола{> 
жар тастьщ тасасынан көринбей қалды.

Ол жыралардық арасында адасып еки мильдей жол 
гезип жүрди, бирақ ҳеш қандай ан гезлеспейди, ал 
ағашлардағы тырнақлардын тырнаған излерине ҳәм 
басқа да белгилерге қарап ол жақын жерде айыў көп 
екен деген жуўмаққа келди. Еки-үш сааттай ўақыт 
қуры босқа сандалып жүрип қатты шаршағанлықтан 
ол кейнине қайтыўды ойлап турған ўақытта қандайда 
бир анға көзп түсти ҳәм қуўанғанынан жүреги дүрс- 
дүрс соқты. Өзинин тас төбесинде үш-жүз-төрт жүгз фут 
бийикликтеги тик жар тастьщ уша басында қойға қуса- 
ған, бирақ мүйизлери нәм-наған ҳайўанды көрди. Бул 
өз падасын қараўыллап турған қар қошқары деп ата- 
латуғын ҳайўан еди, онын падасын төменде 1 турғав 
Хоуп көре алмады. Онын бақтына қошқар басқа тә- 
репке қарады ҳәм сонлықтан да аншыны сезбеди. 
Джефферсон Хоуп секирип жерге түсти де мылтығы- 
нын аўзын қаратып, шүрппесин баспастан бурын қош- 
қарды узақ ўақыт нышанаға алып отырды. Ақыр ая- 
ғында шыдамастан шүрппени басты,—қошқар секире- 
жақтай азғана тик турды да жар тастьщ шетинен тө- 
менге қулап түсти.

Қар қоШқарынын үлкен болғанлығы соншелли, ҳәт- 
те ацшы жигит оны көтерип ийнинесала алмады ҳәм 
артқы санын қуйрығы менен қоса кесип алды. Олжа- 
сын ийнине ҳағып салып ол изине қайтыўға асықты, 
себеби геўгим түсе баслаған еди. Азырақ жүргеннен 
кейин ол қыйын аўҳал: а дус келгенин түсинди. Ан из- 
леўдин қызығына түсип ол таныс емес жерлерге кел- 
генин билмей қалыпты, ендн кейнине қарата жол та- 
быў да ацсат емес. Ойпатлықтьг, биринен бирин ажы- 
ратып болмайтуғын уқсаслықтағы тик жарлықлар қор- 
шап алған. Усы тик жарлықлардан биринин арасы 
менен бир мильге жақын жол жүргеннен кейин онын 
алдынан таўдан аққан тасқын суў шықты, усы жаққа 
киятырғанда ол жолда бундай суўды ушыратпаған 
еди. Өзинин анық адасқанын билген аншы жигит екин- 
ши жыраны бойлап жүрежақ болды бунда да және 
кейинге қайтыўына туўры келди. Ақыр аяғында өзине 
таныстай болып көринген бир жыраны таўып алғанўа- 
қытта ол қаранғы түсип түн болып қалғанын билди. 
Бирақ бул жерде де жол табыў ацсат болмады, еле ай
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туўған жоқ еди ҳәм бийик тик жарлықтық қуЛа дөГё- 
регин қарацғылық толық қаплап алған еди. Ийниндеги 
.аўыр жүк еқкейип жүриўге мәжбүр етти, барып ке- 
лип адасыў жанын қыйнаған Джефферсон Хоуп ҳөр 
■бир таслаған қәдеми сайын Люсиге жақынлап қалдым 
ғой, алып киятырған гөшим жолдық ақырына дейин 
жетеди ғой, деп ойлап жүрип өзин жубатты.

Ол әкеси менен Люсиди таслап кеткен жыранын; 
алдына жақынлап келди. Ойпатлықты қоршан турған 
тик жарлықты Хоуп қаранғы болса да таныды. Менин 
кешиккениме олардын тынышсызланып отырған болы- 
ўы керек, деп ойлады ол,—өйткени ол бул жерден бун- 
нан бес саат бурын кеткен еди. Онық жүрегине қу- 
ўаныш сезими уялады: өзиниқ қайтып келгенин хабар- 
лаў нийетинде қолын аўзына сйлып онық қусларша 
бақырған даўысы таўдық ишин жақғыртып жиберди. 
Ол жуўап күтип дөгерекке қулағын тосты. Жыралар- 
да гүнренип турған өз даўысыньщ жанғырығынан бас- 
қа ҳеш бир сес еситилмеди. Ол бурынғысынан қатты- 
рақ және бир ирет бақырды, сонда да өзинен жақында 
ғана ажыралып қалған досларынан ҳеш қандай жуўап 
■—сес есите алмады.

Онық жүрек төринде түсиниксиз, себепсиз тыныш- 
сызланыў сезими пайда болды: ол ийниндеги жүгин 
ылақтырып таслай сала албырақлаўы менен алға ум- 
тылды.

Бир тик жарлықтан айналып өтип ол от жағылған 
орынды көрди. Оттық күли еле суўымай да атыр екен, 
бирақ ол кеткели берли отты ҳеш кимниқ қозғамағаны 
билинип тур еди. Дөгерекке нәзер таслап тық-тықлап 
еди, ҳәмме жақ тым-тырыс. Онық емески қорқынышы 
исенимге айланды ол от жанған жерге жуўырып бар- 
ды. Өшип қалған оттық жанында бирде бир тири бенде 
көринбеди, атлар да, ғарры да, қыз-да ҳәммеси ушты- 
күйди жоқ. Өзи адасып жүрген ўақытта бул жерде 
қалғанларға қәўипли бир бәле дус келип оларды өз- 
лери менен бирге алып кеткени, бирақ ҳеш қандай из 
қалдырмағаны түсиникли болды.

Тосыннан тәсийр жасаган соққыдан қатты қорыққан 
Джефферсон Хоуптьщ мийи айланды, сонлықтанда оған 
қулап кетпеўи ушын мылтығына сүйениўге туўры кел- 
ди. Бирақ ол күшли еркке ийе адам еди ҳәм өзин тез 
бийлеп алды. Күлдиқ арасынан еле сөнип үлгере алмай
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атырған бир шоқты таўып алып үплей-үплей оннан' 
щырақ жақты ҳәм усы шырақ пенен кишкене лагерь- 
дин. ишин қарап шықты. Жерде атлардыц туяқларыньщ 
излери жатыр,-демек қашқынларға үлкен бир атльт 
отряд топылыс жасаған, ал атлардыц излериниц бағ- 
дарына қарағанда бул жерден олардыц изине — Солт^ 
Лейк-Сита тәрепке бурылғаны көринип турды. Ғарры- 
ны да, қызды да олар өзлери менен бирге алып кеткен 
болыўы итимал. Джефферсон Хоуп өзин усылай исен- 
дирди, бирақ оныц жүреги бирден дирилдеп кетти ҳәм- 
тислерин ғышырлатып қатты ашыўға минди. Сәл ар- 
манырақта бурын бул жерде болмаған бир нәрсе* 
кишкене етип үйилген қызыл топырақты көрди. Буныц 
жақында ғана үйилген қәбир екенине гүманланыўға 
болмады.! Ацшы-жигит оған жақынлап барды: жерғе 

таяқ шаншылып, оныц айрылған басына бир жапырақ 
қағаз қыстырылыпты. Джефферсон Хоуп бул қағазда 
қысқаша, бирақ толық түсиникли жазылған төмендеги: 
жазыўды оқыды:

Д Ж О Н  Ф Е Р Ь Е  

Солт -Лейк -Ситиден 

1860-жылы 4-августа өлди.

Демек, өзи жақында ғана таслап кеткен мәрт ғаррьг 
Фермердиц өлгени ҳәм сонлықтан да оныц қәбириниц 
үстине мына сөзлердиц жазылғаны белгили болды. 
Джефферсон Хоуп екинши қәбирди излеп дөгерегине 
ҳайўанларша нәзер таслады. Екинши қәбир көринбеди. 
Ол жаўызлар Люсиди өзлери менен бирге алып кеткен. 
Оныц тәғдийрнниц шешилгенин, мормонларға қарсы- 
лық көрсетиўге өзиниц шамасы келмейтуғынын түсинип 
жас жигит мынаў тыныш қәбирде ғарры менен бирге 
жатпағанына қатты өкинди.

Бирақ ондағы тәбийғый мәртлик уўайым қайғыны 
жецди ҳәм ол өшпенлиликке айланды. Егер қызға жәр- 
дем етиўге өзиниц күши жетпесе, сонда да өз өмирин 
қыз ушын кек алыў жолына арнап өлип кеткени жақсы 
ғой! Джефферсон Хоуптыц минез қулқында щексиз 
шыдамлылық ҳәм табанлылық пенен бир қатарда өш- 
пенлилик те бар еди-бул өзи мудамы арасында ескен
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индеецлерден өткен мийрас болыўы итимал, Өшкенот- 
тыц жанында турып ол өзиниц қайғы-ҳәсиретин тек өз 
қолы менен душпанынан толық өш алғанда ғана же- 
циллететуғынын сезди- Ендиги( жағында ол ерикли 

қууатын, қажымас күш-ғайратын тек бирден бир усы 
'мақсетке ғана арнаўға бел байлады. Бет-әлпети қуўа* 
рып, қайғы-уўайым басқан Джефферсон Хоуп атып 
алған қойдыц гөшин өзи қойып кеткен жерге келди, 
кейнинен от жақты ҳәм өзине бир неше күнге жеткен- 
дей аўқат таярлады. Ол гөшти қапшығына салды ҳәм 
шаршап турғанына қарамастан әзирейил-өш алыў- 

шылардыц изин қуўалап таўлар арқалы жолға түсти.
Ол өзижақында ғана атлы жүрген жыраларды бой- 

лап, ҳәлдимары қурып аяқлары қанағанша бес күн 
пияда гезди. Түнде ол бир жырада жатып бир неше 
саат дем алды, бнрақ еле тац атпай атырып-ақ жолын 
қайтадан даўам етти. Алтыншы күни ол өзлериниц 
сәтсиз қашыўы басланған Бүркит жырасына барып 
жетти., Усы жерден оныц көз алдында мормонлар уясы 
анық көринди. Шаршап ҳәл-дәрманы қурыған Джеф- 

.ферсон Хоуп мылтығына сүйенип турып төменде кец 
көсилип жатқан қалаға гижинип жудырығын көрсетти. 
Ол қаланыц бас көшелерине қыстырылған жалаўларды 
көрди ол жерде қандай да бир салтанат өткерилип 
атырғаны мәлим болды. Буныц қандай салтанат екени 
ҳаққында ойланып турғанда ол ат туяғыныц тықылды- 
сын еситти ҳәм өзине қарсы киятырған атлы адамды 
көрди. Хоуп оныц өзи бир неше ирет жақсылық еткен 
Каупер исимли мормон екенин билди. Оннан Люсидиц 
тәғдийри туўралы бир хабар билиў нийетинде оған 
жақынласып барды.

— Мен-Джефферсон Хоуппан, — деди ол, — Сиз ме-
ни танымадьщыз ба?

Мормон тацланғанын жасырмастан оған тигилип 
қарады. Ҳақыйқатында бул бет жүзи қуўарып, көзлери 
мөлерип кеткен, үсти басы алба-дулба адамныц бу- 
рынғы жас, сәтец, ацшы жигит екенин таныў қыйын 
еди. Бирақ ақыр аяғында өзиниц көз алдында турған 
адамныц Джефферсон Хоуп екенине исенген ўақытта 
онын бет жүзиндеги тацланыў сезиминиц орнына 
аяныш сезими пайда болды.

— Ақылыцыздан айрылған екенсиз! Сиз бул} жақ-
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қа неге келдициз?—деп ол бақырып жиберди.—Егер 
менин сизин менен сөйлесип турғанымды биреў-миреў 
көреғойса менин манлайым қурыйды! Төрт Әўлийе Қе- 
неси Ферьеге ҳәм оньщ қызына қашыўға жәрдем етке- 
ниниз ушын сизди өлтириўге ҳүким шығарды.

— Сизин Кенесинизден де, оньщ ҳүкиминен де мен 
қорықпайман,—деди ҳәммесине бел байлаған Хоуп.— 
Сиз олар туўралы бир хабар билиўициз тийис- Сизлер- 
дин ҳәммениз ушын не қәдирли екинин билиў мәқсе- 
тинде меннн бир қанша сораўларыма жуўап қайтары- 
ўынызды жалбарынып| өтиниш етемен. Бизлер дос 
едиқ-ғой! Қудай ушын, усы өтинишимди орынла!

— Айт, не керек сизге?—деп мормон тынышсыз- 
ланған түрде жән-жағына қарады.—Тек тезирек айт. 
Жыраларда қулақ бар, ал дарақларда көз бар.

— Ферьенин Люсии қайда?
— Ол күни кеше киши Дреббер менен некелести;. 

Ҳаў, сизге не болды? Қулап баратырсыз-ғой!
— Ҳеш гәп,—деп еринлери қуўарып кеткен Хоун 

зордан зорға сөйледи ҳәм жанындағы тасқа сылқа 
отырды.—Некелести дейсиз бе?

— Аўа, күни кеше. Сол себепли ширкеўдин жанын-
да жалаўлар қыстырыўлы тур. Киши Дреббер мене» 
киши Стэнджерсон қыздьщ үстинде көп даўласты. 
Олардьщ екеўи де сизлердин изинизге түскен қуўғын- 
шы отрядтьщ ишинде болды, артықмашлыққа ийе бо- 
ламан деген мақсетте қыздыц әкесин Стэнджерсон 
атып өлтирди, бирақ Кецесте Дребберди қоллап-қуўаг- 
лаўшылар көп болды, сонлықтанда Қөзиашық қызды 
соған берди. Бирақ онда ол қыз узақ турмас деп ой- 
лайман: кешеги оныц бет-әлпетинен бул жақты дүнья- 
ны тәрк еткени көринип тур еди. Қелиншек кийимин 
кийинген ҳаял адам емес, ал тек адамныц сүлдери 
ғана көринип тур еди. Сиз не, бир жаққа кетип бара- 
тырсыз ба? ,

— Аўа, кетемен енди бул жерден,—деди Джеффер- 
сон Хоуп отырған орнынан түргелип атырып. Оньщ 
қатты қәҳәрге мингени соншелли, ҳәтте көзлери шоқ- 
тай қызарып кетти.

— Сиз қайда баратырсыз?
— Оныц саған пайдасы жоқ,—деди ол ҳәм мылты- 

ғын ийнине қағып салып таўдыц ец ишкерисине-жырт-
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қыш ҳайўанлар—мәканына ҳарата жыралардын йши
менен жүрип кете берди. Сол жыртқыш ҳайўанлардық 
арасында бунын өзинен анағурлым қәўипли ҳәм қә- 
ҳәрли ҳайўан жоқ еди.

Мормоннын алдын ала айтқаны келдн. Әкесинин 
қорқынышлы өлимиме ямаса жийиркенишли зорлап 
некелесиў тәспйр жасады ма бийшара Люси басын 
кетере алмай гүлдей солып бир айдап кейин өлди. 
Тийкарынан алғанда Джон Ферьенин мал-дүньясы 
ушын үйленген мудамы мәс болып жүретуғын Дреббер 
ол қызды онша қайғырған жоқ. Мормонлардын дәс- 
.түрп бойынша Люснди Дреббердиц қалған ҳаяллары 
жылап-сықлап қайғырды ҳәм олар жерленердйц ал- 
дында пүткил түни бойы табыттьщ қасында отырды. 
Тан жаца саз берип киятырған ўақытта қапы бирдеИ 
ашылып кетти ҳзм қорқысқан, танланған ҳаяллар өз- 
леринин алдында пайда болған сақал-мурты өсип кет- 
кен үсти басы алба-дулба жабайы адамды көрди. То- 
парласқа^ ҳаялларға дыққат аўдармастан ол жақында 
ғана Люси Ферьенин өлип, еле денеси суўымаған өлик 
денесине жақынлап барды. Ол ийилип ҳәм ҳүрмет 
көрсетип еринлери менен манлайынан сүйди, буннан 
кейин оньщ қолларын көтерди ҳәм бармағынан некеле- 
сиў жузигин суўырып алды.

— Бул ҳаял усы жүзик пенен қәбирде жатпайды! 
— деп ашыўлы турде бақырды ол ҳәм ҳаяллар шаў- 
қым шығарып улгерместен бурын басқышқа секйрйп 
түсип көзден ғайып болды.

Бул ҳәдийселердин ҳәммеси көзди ашып жумғанша 
соншама тез болып өтти ҳәтте ҳаяллар өз көзлерине 
де исенбеди ҳәм өли ҳаялдыд бармағындағы некеле- 
сиў символы-кишкене алтын жүзнктин жоқ болып 
кеткени көринип турмағанда олар басқаларды да исен* 
дире алмас еди.

Джефферсон Хоуп бир неше ай даўамына таў ара- 
лап сандалып жүрди, ҳайўанларша турмыс кеширдй 
ҳәм усы ўақыт ишинде оныд жүрегинде өшпенлилик 
сты тутанды. Оғада ишкеридеги таў жыраларын мә- 
кан еткен ҳәм қаланын шет-шебирлерине жасырынкй- 
рип жүрген адамға уқсас мақлуқтьщ бар екени ҳақ- 
қында қалада сыпсын гәплер көбейип кетти. Бир күнй 
Стэнджерсонньщ терезесинен оқ ушып келип, оныц 
геллесине жақын жерден зуўылдап өтип, дикўалға шақ
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етип тийди. Және бирде тик жарлықтын, астынан өтип 
баратырған ўақытта Дреббердин үстине үлкен тас 
қулап түсти ҳәм ол жерге дүс-төменине жатып қалып 
бул әжелден зорға қутылды. Мормон жигитлеринин 
екеўи де өзлеринин өмирине кимнин қастыянлық жа- 
сап жүргенин тез ара сезди, сонлықтан да өз душпа- 
нын услап алыў, ямаса өлтириў нийетинде таўға бир 
неше ирет атланыс жасады, бирақ, бәри бир табысқа 
ерисе алмады. Сонда барып олар әсиресе, кеш қурын 
сақлық жасап жалғыз өзи үйден шықпаўға бел бай- 
лады және өз үйлеринин жанына қараўыл қойды. Би- 
рақ, кем-кемнен олар сақлық сақлаўын тоқтатты, өйт- 
кени душпаннын ҳеш қандай ис-ҳәрекети сезилмеди, 
сонлықтан да олар өткен ўақыт оньщ өшпенлилик отын 
өширди деп ойлады.

Ал, өткен ўақыт қайтама оньщ өшпенлилигин кү- 
шейтти. Тәбиятында өжет туўылған ҳәм қайсар ан,шы- 
жигит басқа ҳеш нәрсе туўралы ойлағанды қойды ҳәм 
өш алыў ҳаққындағы пикиринен қайтпады.

Бирақ, бәринен бурын ол ҳәр̂  тәреплеме ақылға 
ийе еди. Басынан кеширген үзликсиз қыйыншылық- 
ларға өзинин темирдей организми де шыдамайтуғы- 
нын ол тез ара түсинди. Ашық аспан астында турмыс 
кешириў ҳәм сапалы аўқаттьщ болмаўы оньщ ден 
саўлығын ҳәлсиретти. Усыннан ийттей болып таў ара- 
сында өлип кетеғойсам өш алыў жөни қалай болады?- 
деп те ойлады ол. Егер ол усылай күн кешире берсе 
әлбетте, өлиги дүзде қалады. Буған душпанларыныд 
қуўанысатуғынын ол билди, сонлықтан да ден саўлы- 
ғын қайта тиклеў ҳәм ақша топлаў, ал кейнинен өз 
мақсетине ерисиў ушын мәжбүрий түрде Невада кән- 
лерине қайтып келди.

Ол Невадада бир жыл ғана жасамақшы болды, би- 
рақ ҳәрқандай күтилмеген жағдайларға байланыслы 
оньщ бул жерде бес жыл жасаўына туўры келди. Би- 
рақ, өткен узақ жылларға қарамастан Джон Ферье- 
нин, қәбири қасында турған умытылмас түнгидей оньщ 
қайғы сезими күшейип жүрегинде өшпенлилик оты 
тутана берди. Ол кейин ала өзинин бет келбетин ҳәм 
исмин өзгертип Солт-Лейик Ситиге қайтып келди-, 
Ол қалай, болса да әдиллик пенен өш алыў ушын өз 
жанынан кешиўге де қайыл болды. Усыньщ арасында 
ол қалада тараған жаман хабарды еситти. Буннан бир
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неше ай бурын тацлаўлы халықтын, арасында жик- 
шиллик пайда болран: ширкеўдид киши хызметкер- 
лери ақсақаллардьщ үстемлигине қарсы көтерилис 
жасаған. Ақыр аяғында} наразы болғанлардын, гей- 
пара бөлеги мормон диний үрп әдетинен бас тартып 
Ютадан шығып кетипти. Солардыц ишинде Дреббер 
менен Стэнджерсон да бар екен: олардық қайда кет- 
кенин ҳеш ким билмеди. Дреббер өзиниқ мал-мүлкин 
пуллап ақшаға байып кетти, ал онық жолдасы Стэн- 
джерсон оннан жарлылаў еди, деген гәплер де тарал- 
ды. Бирақ, олардық ҳәзир қайда жасап атырғанын 
ҳеш ким болжап айта алмады-

Қаншама өшпенли болса да усындаД қыйыншылық- 
ларға ушыраған көпшилик адамлар өш алыў нийети- 
нен гүдер үзген болар еди, бирақ Джефферсон Хоуп 
бул нийетинен қайтпады. Онық ақшасы онша көп емес 
еди, солай^болса да еплеп-сеплеп күнелтип, қосымша ақ- 
ша таўып, қала қоймай аралап өз душпанларын из- 
леди. Жыл изинен жыллар өте берди, Хоуптық қара 
шашлары гүмистей ағарды, ал ол өзиниқ пүткйл өми- 
рин бағышлаған бирден бир мақсетине ерисиў ушын 
ийисшил ийттей қалаларды гезип жүрди. Ақыр ая- 
ғында онық табанлылығы өз нәтийжесин берди. Қөше- 
де кетип баратырын онық нәзёри терезеде жылт етип 
көринген бир адамға түсти. Солай,етип ол өзи сонша- 
ма жылдан берли изинен қуўып жүрген адамлардық 
усы жерде, Қливлендте, Огайо штатында болып атыр- < 
ғанын ақғарды. Усы ўақыттқ ол өш алыўға беккем 
бел байлап өзиииқ жатақ жайына қайтып. келди. Би- 
рақ бир күни күтилмеген жағдай пайда болды. Дреб- 
бер терезеден сыртқа қарап отырып көшеде тентиреп 
жүрген бир адамды көрди ҳәм онық көз қарасынаи 
өз әжелин сезди. Сонлықтан да ол өзиниқ жеке секре- 
тары болған Стэнджерсон менен бирге жәмийетлик 
судьяға жуўырды ҳәм оған қыз себепли ески душпаны- 
нық өш алыў мақсетинде қуўдалап жүргенин ҳәм өз- 
лерине қатақ қәўип туўып турғанын айтты. Тап сол 
күни кешқурын Джефферсон Хоуп қамаққа алынды 
ҳәм кепиликке ҳеш кимниқ табылмаўы себепли ол 
бир неше ҳәпте тюрьмада отырды. Соннан Хоуп еркин- 
ликке шығып Дреббердиқ үйине барса ҳеш ким жоқ, 
бос турыпты,-ол өзиниқ секретары менен Европаға 
кетипти.
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Хоуп қайтадан олардын, изин жойылтып алды, ал 
жүректе қайнаған өшпенлилик қайтадан қуўыўға оны 
мәжбүрледи де турды. Бирақ бул ушын ақша керек 
болды, сонлықтан ол жолға шығыў ғамында бир дол- 
лар болса да үнемлеп тағы да жумыс ислей баслады. 
Ақыр аяғында аштан өлмеўге жеткендей ақша жыйнап 
ол Европаға жол алды ҳәм ҳеш қандай жумыстан 
Жийиркенип бас тартпастан қалаларды аралап душ- 
ланларын тағы да излей баслады. Бирақ, оларды қу- 
ўып жетиў қыйын болды. Ол Петербургқа барып жет- 
кен ўақытта Дреббер менен Станджерсон Парижге 
кетип қалыпты: Хоуп ол жерге асығып барса, олардық 
тап ҳәзир ғана Копенгагенге кеткенин билди. Дания 
пайтахтына да ол кешлеў барыпты, — олар Лондонға 
кетипти. Ақыр аяғында Хоуп оларды усы жерден тапты.

Ол жерде қандай ҳәдийсе болғаны туўралы бизлер 
онысыз-ақ көп миннетдар болған доктор Уотсонньщ 
күнделигинде жазылған ақшы ғаррынық айтқанлары- 
иан билиў бәринен жақсы болады.

IV  Бап

ДОКТОР ДЖОН УОТСОН ЖАЗҒАН 

КҮНДЕЛИКТИН. ДАУАМЫ

Былайынша қарағанда бизиқ тутқынымыздық қа- 
тақ қарсылық көрсетиўи бизлерге болған ҳеш қандай 
жек көриўшиликти ақлатпады, өйткени ол қарсылық 
көрсетиўдиқ пайдасыз екенин түсинип, бирден күлип 
жиберди және жақағы айқасыў ўақтында ҳеш кимдн 
урып алған жоқ шығарман, деп исеним билдирди.

— Сизлер мени участкаға алып бармақшы шығар- 
сыз, — деди ол Шерлок Холмсқа қарап турып. — Сырт- 
та мениқ пайтон арбам турыпты Егер сизлер мениқ 
қол аяғымды шешсеқиз ол жерге өзим бараман. Мени 
алып жүриў сизлерге жеқил болмас: Мен азелги за- 
маннан берли аўырласып кеткенмен.

Грегсон менен Лестрейд буны тәўекелшиликке бул 
буўыў деп есаплап бир бирине қарасты, ал Шерлок 
Холмс тутқыннық сөзине исенип, онық қол аяғы бай- 
ланған сүлгини сол замат шешип алды. Ал тутқын 
болса түргелди де, аяғынық қурысын жазыў ушын 
жайдық ишинде арман-берман жүрди. Онық турпаты-
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на қарап турып бундай да батыр адам бул дүньяд^ 
бола береди екен деп ойладым, ал онық қуяш кара' 
ўытқан бет жүзинен бул дүньяны тәрк етип хәмме. 
нәрсеге бел байлағаны билинип турды.

— Егер қәпелимде полиция начальнигинде ҳәзир 
өрын табыла қоймаса, онда мешщ тәғдиримди өзлериц- 
•из шешкенициз жақсы болар еди, — деди ол өзинин, 
тац қалғанын жасырмастан қасында турғанлэрғә қә- 
рап турып- — Сизлердиц қалай менин изиме гускенин- 
из ақылға уғрас келмейди!

— Сизлердин де менин менен бирге жүриўициз 
керек, — деди Холмс тергеўшилерге қарап турын.

— Арбакешлик маған жүкленеғойсын, — деди 
Лестрейд.

— Жүдә мақуд, ал Грегсон бизлер менен арбаға 
минеди, доктор, сиз де бирге жүресиз. Өйткени сиз 
бул иске қызығасыз, жүрин, ҳәмме бирге барамыз.

Мен бирден-ақ келисим бердим ҳәм бизлғр сыртқа 
шықтық. Бизин тутқынымызда қашыўға умтылғандай 
ҳеш бир белги сезилмеди. Ол бизлер менен бирге өзи- 
нин пайтон арабасында тыныш отырып бара берди. 
Алтақтаға минип алып, Лестрейд атларға қамшы бас- 
ты ҳәм тез ўақыттын ишинде бир жайға алын келди, 
бул жерде түр-түси қуўарып кеткеғ, өз миннетин бул- 
жытпай орынлайтуғын, зеригип отырған полиция инс- 
пекторы бар екен, ол тутқынныц ҳом' ол өлтирген 
адамныц исмин жазып алды.

— Тутқын бир ҳәпте ишинде судья тәрепинен тер- 
геп-тексериледи, — деди инспектор. — Джефферсон Хоуп 
сизиц судқа дейин бир нәрсе айтқыцыз келе ме? Ал- 
дын ала ескертемен: айтатуғын сөзлерицниц ҳәммеси 
өзине пайда келтирмейди, ал зәлел келтиреди.

— Мен көп нәрсе айтпақшыман, — деди әсте ақы- 
рын Хоуп. — Мен мынаў джентельменлерге ҳәммесин 
айтып бермекшимен.

■— Судьта-ақ айтпайсыз ба? — деп сорады инспектор.
— Ал, судқа дейин мениц тири болмаўым итимал 

Қорықпай-ақ ’ қойыцыз, мен өзимди өзим өлтирмекши 
емеспен. Сиз докторсыз ғой?— деп сорады ол өзинин 
шоқтай қызарып турған қара көзлерин мағән қадап 
турып.

— Аўа, — деп мақулладым мен.
— Онда мына жериме қолыцды қойып көрициз,;—
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деп Хоуп күлимсиреди ҳәм кисенлеўли қоллары менен 
өзинин, көкирегин көрсетти.

Мен сол замат қолымды қойып көрдим ҳәм оньщ 
жүрегиниқ иркилип-иркилип күшлқ соғып турғанын 
сездим. Ишинде үлкен машина жумыс ислеп турған 
жайдық жуқа дийўалы тәқилетте онық көкиреги қал- 
тырап турған еди. Азырақ жым-жыртлықтан кейин 
онық көкирегиндеги сырылдыны еситтим.

— Дурыс, сиз аорта аневризмасы кеселлигине ша- 
тылған екенсиз!— деп бақырып жибердим мен,

— Анық айттықыз, — деп Хоуп мениқ сөзимди ма- 
қуллады. Өткен ҳәптеде мен докторға* көринген едим, 
ол маған: сениқ бул кеселлигиқ бир неше күннен ке- 
йин жарылып кетеди, деди. Бул кеселликке шатылға- 
ныма кө'п жыл болды. Буған мен ашшы көл таўларын- 
да узақ жыл жабайы адамларша ашық аспан астында 
турмыс кеширип, дус келген нәрсе менен аўқатланыўым 
себеплй шатылдым. Мен ислемеген нәрсе жоқ, енди 
кашан өлсем де маған бәри бир. Тек бәринен бурын 
бунық ҳәммеси қалай болғанын мениқ айтып бериўим 
керек. Мениқ қәдимги геллекесер деген атақты алғым 
келмейди.

Оған сөйлеўге рухсат етип «зақ қәдесин бузып 
алған жоқпыз ба» деп инспектор менен еки тергеўши 
асығыс түрде кеқесип алды.

— Доктор, сиз қалай деп есаплайсыз, онық аўҳалы 
хақыйқаттан да қәўипли ме? — деди маған бурылып 
инспектор.

— Аўа, күтә қәўипли, — дедим мен.
— Олай болса әдил суд мәплеринде оннан сораў- 

жуўап алыў бизлердиқ миннетимиз, — деди инспектор. 
— Енди айтабер Джефферсон Хоуп, бирақ, және бир 
ирет ескертемен: сизиқ айтқанларықыз протоколға 
жазып киргизиледи. ■

— Рухсат етсеқиз мен отырайын, — деп тутқын 
өтиниш сорап жанындағы стулға отырды. — Усы ане- 
вризма кеселлигинен тез шаршап қала беремен, оньщ 
үстине буннан ярым саат бурын арамызда қатац төбе- 
лес болды ғой. Мениқ ҳәзир төримнен гөрим жуўық 
болып тур, сонлықтан да сизлерге болмаған —• өтирик 
гәпти айтпақшы емеспен. Сизлерге мениқ айтатуғы- 
нымныц ҳәммеси-нағыз ҳақыйқат болған ўақыт, ал
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сизлер өған қандай баҳа бересиз-ол жағы ҳәзир мени 
қызықсындырмайды.

Джефферсон Хоуп стулға арқасын сүйеп шалқая 
отырды ҳәм өзинин басынан кеширген тан қаларлы 
тарийхын айта баслады. Ол басынан кеширгенлери- 
нин ҳәммесин әпиўайы бир әнгимедей етип әсте-ақы- 
рын бастан аяқ қалдырмастан айтып берди. Онын 
төмендеги айтқанларынын дурыс екенлигине мен ке-' 
пил бола аламан, өйткени Лестрейдтин қойын дәпте- 
рин мен қолға түсирип длған едим, ал онда Хоуптын 
айтқанлары сөзбе-сөз т^алдырмастан жазылған еди.

— Бул адамларды жек көргенимнин себебин билиў 
сизлер ушын онша әҳмийетқе ийе емес, ал еки адам- 
зат-әкеси менен, қыздын гүнасыз өлимине олардьщ 
себепкер болғанын ҳәм сол ушын өзлеринин сазайын 
тартқанын арТыўдын өзи жеткиликли, деп баслады 
сөзин Джефферсон Хоуп. Сол жынаятты ислеген олар- 
ды көп ўақыттан берли әдил судқа тартыўдьщ маған 
қолайы түспей келди. Ал мен олардын-қанхор еке- 
нин билдим, сонлықтан да олардын судьясы да, қор- 
ғаўщысы да, жазалаўшысы да өзим болыўға бел бай- 
ладым. Егер менин орнымда болғанынызда сизлер де 
ер адамларша тап усылай ислеген болар единиз.

Олар қыршьщ :еткен қыз буннан жигирма жыл 
бурын менин ҳаялым, болыўы тийис еди. Оны мыкаў 
Дребберге зорлап-ерксиз қосты, сонлықтан да ол 
қайғы ҳәсиретте өлди. Мен өлип жатырған қыздын 
бармағынан некелесиў жүзигин суўырып алдым ҳом 
өлери алдында қанхор жүзикти көрсин және жаза- 
ланып атырған жынаяты ҳаққында ойланып өлетуғын 
болсын, щеп ант еттим. Мен бул жүзикти мудамы 
кисемде сақлап жүрдим ҳәм Дреббер менен; онын 
шериклесин қолға түси|шў мақсетинде еки континентти 
гезип олардьщ изинен' қуўдым, Олар мени адастыр- 
мақшы да болды, бирақ ол ҳийлесин иске асыра ал- 
мады- Егер ертен мен өлеғойсам-оньщ толық ити- 
малы бар-онда ислер исимди ислеп әрманыма то- 
лық жеттим деген сезимде өлип кетемен. ' О дүньяға 
мен оларды өз қолымнан жөнелтип жибердим. Енди 
маған ҳеш. нәрсениц кереги жоқ ҳәм ҳеш нәрседен 
умит етпеймен.

Олар бай адамлар еди, ал мен кәмбағал болдым, 
сонлықтан да дүнья жүзин гезип олардын, изинен қал-
124

www.ziyouz.com kutubxonasi



май қуўыў тағы ацсат болмады. Мен Лондонға келип 
жеткен ўақытта кисемде бир де тыйын ақша қалма- 
ды, сонлықтан да қандай болмасын жумыс излеўге 
туўры келди. Атты шабыў ҳәм оннан пайдаланыў мен 
ушын ҳәммесинен ацсат еди: жалланба арбакешлер 
кецсесине жолықтым ҳәм! тез ара жумыс тауып ал- 
дым. Мен хожейинге белгили бир муғдарда ақша тө- 
лйп турыўға тийис болдым, ал оннан зыят табыстыц 
'ҳәммсси өзимниц кисеме туүсетуғын болды. |Ол да 
анда-санда түсетуғын еди, сонда да еплеп-сеплеп тур- 
мыс кеширдим. Ал, көшелерди ажыратып билиў мен 
ушын ец қыйын ис болды, Лондонныц көшелери сы- 
яқлы шатас быжнаған көшелер жақты д^уньядағы ҳеш 
бир қалада жоқ болыўы итимал. Мен қаланыц пла- 
нын қолға түсирдим, тийкарғы ец үлкен мийманхана- 
лар менен вокзалларды ядқа билетуғын болдым, со- 
лай етип исим оцайласа баслады.

Мениц усы мырзаларымныц қайсы жерде жасап 
атырғанын билиў бирден маған оцайға түспеди: со- 
растырып бармаған жерим қалмады ҳәм ақыр яғын- 
,да оларды излеп таптым. Олар Темзаныц аржағын- 
дағы Камберуэллде жақсы үекенеленген жеке мен- 
шик кишкене мийманханада жасап атырған екен. Мен 
оларды таўып алған екенмен, демек олар мениц қо- 

,лымда, деп есаплаўға болады. Мен сақалымды өсирип 
қойдым-мени былайғы адамныц таныўы мүмкин бол- 
мады. Енди оларды тек көзден тасада қалдырмаў керек 
•болды. Мен оларды мудамы бақлаў астында алыў ушын 
басқан қәдеми сайын изине түсип жүриўге беккем бел 
байладым.

Ал, олардыц ҳәр қандай пайытта мениц нәзерим- 
нен тасаланыўы мүмкин еди. Қайда барса да олардыц 
өкшесин басып жүриўиме туўры келди. Гейде олар- 
дыц изинен өз арбам менен, гейде пиядалап қуўдым, 
бирақ мен ушын арба менен қуўыў қолайлы, ал олар 
ушын меннен қутылыў қыйын болды. Енди ерте азан 
менен ямаса түнде табыс таўып жүрдим, әлбетте. 
Сонда да хожейиниме қарыздар болдым. Бирақ бул 
мени тынышландырмады, ец тийкарғысы-олардыц тәғ- 
дийри мениц қолымда болды!

Дурысын айтқанда олар оғада ҳийлекер екен. Ац- 
лып жүр деп қәўипленген болыўы тийис, жалғыз бо- 
лып, әсиресе кешқурын көшеге пүткиллей шықпай-
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туғын болды. Қатарына еки ҳәпте даўамына, арбаМ 
менен олардын, изинен қалмастан жүрдим, ал олардьщ 
бир биринен ажырасып шетке шыққанын бир де ирет' 
көрмедим. Дреббер жийи-жийи ишип жүретуғын еди,. 
ал Стэнджерсон мудамы сақлық етищ жүрди. Мен: 
оларды күни-түни бақлап жүрдим, ал мен ушын қо- 
лайлы жағдай ҳеш қандай дуўшакерлеспеди, бирақ; 
мен гүдер үзбедим әрманым тез ара иске асатуғындай 
көринди. Мен тек көкирегимдеги мынаў кеселлик 
жарылып кетип, әрманым иске аспай өлип қаларман-аў, 
деп қорықтым.

Ақыр аяғында бир күни кешқурын олар жасап 
атырған Торки-Террас деп аталатуғын көщени бой- 
лап, арман-берман жүрип, мен олардьщ есигиниц ал- 
дына арбаньщ келип тоқтағанын көрдим. Дәрриў' 
сыртқа багаж шығарылды, кейнинен Стэнджерсон ме- 
нен Дреббер шықты да арбаға минип жөнеп кетти. 
Жүрегим бирден суў ете қалды, олар Лондоннан бас- 
қа жаққа кетпесе болар еди, деп ойладым. Сонлық- 
тан да мен атыма қамшы басып олардыц изине түс- 
тим. Олар Юстон вокзалына) барып түсти, мен бир 
кишкене баладан атыма қарап турыўды өтиниш етип 
олардық изинен станцияньщ залына кирдим. Олар 
Ливерпульге поездыц қашан кететуғынын сорады, де- 
журный поездыц тап ҳәзир ғана кеткенин, ендигисш 
бир неше сааттан кейин жөнеп кететуғынын айтты. 
Стэнджерсон оған өкиниш билдиргендей болды, ал 
Дреббер оған қуўанды. Вокзалдағы адамлардыц ара- 
сына суғылысып мен ола^дыц жанына жақынлап бар- 
дым ҳәм аўызларынан шыққан сөздиц ҳәммесин еси- 
тип турдым. Дреббер қалада өзиниц азғана жумы- 
сыныц бар екенин, соны питкерип тез қайтып келе- 
туғынын айтты ҳәм мени усы жерде күтип тур деп 
Стэнджерсонға буйрық берди. Өзлериниц ҳәмме жер- 
де бирге жүриўге қарар еткенин ескертип Стэнжерсон 
оған қарсылық билдирди. Дреббер жумысыныц пин- 
хамы екенин ҳәм ол жерге тек бир өзиниц барыўы 
тийис екенин айтты. Мен Стэнджерсонныц айтқан сөз- 
лерин онша анық есите алмадым, ал Дреббер ашыўлы 
түрде сөгинип Стэнджерсонға өзиниц жалланба хыз— 
меткери екенин, сонлықтан да көрсетпе бериўге ҳақы- 
сыныц жоқ екенин айтты. Стэнджерсонныц даўласкы- 
сы келмеген болыўы итимал, сол замат: егер сен сон-
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ғғы поездға. кешигип қалсаи, мен сени «Холлидей-» 
мийманханасында күтип тураман, деп Дреббер менен 

^әделести. Саат он бирден бурын-ақ қайтып келемен. 
„деп Дреббер дәрриў кетип қалды.

Ақыр аяғында мен узақ күткен пайыт келип жетти. 
Душпанларым жумған жудырығымда болды- Бирге 
жүрип олар бир-бирин қорғады, ал жекпе-жекте ма- 
>ған қарсылық көрсете алмады. Әлбетте, мен ойланбас- 
тан ҳәрекет еткеним жоқ. Менде алдын ала дүзилген 
план болды. Қимниқ өлтирип атырғанын ҳәм не ушын 
■ өлтирип атырғанын түсинбеген жәбирлеўшиден өш 
Длып қумарықды қандыра алмайсақ. Мекиқ плакым 
•бойынша маған жаманлық ислеген адам бурын ис- 
'леген гүнасы ушыш жазаланып атырғанын анық би- 
.Диўи тийис болды. Буннан бир неше күн бурын Брик- 
стон-Роуд қөшесиндеги адам жасамай бос турған 

.жайларды көзден өткерип жүрген бир мырзаны арбама 
:мингизип жүриўиме туўры келген еди^ Сол жайлар- 
д ан  биреўинин гилти мениқ арбамда онын кисесинен 
түсип қалыпты. Сол күни] кеште гилттиқ қалғанын 
■билип ол маған келди, мен оған гилтин қайтарып бер- 
дим. Ал.мен ол) гилттиқ үлгисин түсирип алып, сон- 
дай  гилт соғып бериўге күндиз-ақ буйыртпа берип 
үлгерген едим. Енди мен сөйтип усы үлкен қалада 
қәўиптен қорқпастан жасырыныўға қолайлы бир жай- 
ға ийе болдым. Дребберди алдап-суўлап ол жерге 
алып барыў ақсат болмады, сонлықтан да мениқ ҳә- 

•зир бир ҳийле ойлап табыўым керек болды.
Дреббер көшени бойлап пияда жүре берди. Жол- 

жөнекеЙ! бир пивоханаға, ал кейнинен екинши пиво- 
ханаға кирди, екиншисинде ол ярым сааттан көбирек 
ўақыт иркилди. Бул жерден ол теқселип шықты, көби- 
рек ишкени билинип турды. Мениқ алдымда бир арба 
турған еди, ол соған минди де жүрип кетти. Ал, мен 
де иркилип турмастан онық изине түстим. Жакын 
тақап  жүргеним соншелли, ҳәтте мениқ атымнық тум- 
сығы онық арабасынық артына тирелип жүрди. Биз- 
лер сөйтип Ватерлоо көпиринен өттик, кейин көшелерди 
бойлап жүрдик, ақыр аяғында. ол өзи бурын шығып 
кеткен жайға келип тоқтады. Буған мен ҳайран қал- 
дым: бул жерге ол не ушын қайтып келди-ол жа- 
ғын бир қудайдық өзи билсин, солай болса да мен 

-.сақлық жасап, ол жайдан жүз ярд қашықлықта тоқ-
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тгадым. Ол арбакешке рухеат берип Жйб®|Мй! ҳәм' ма- 
ған жақынлап келди... Маған бир стакан суў берсеқиз. 
жақсы болар еди. Менин. тацлайым кеўип баратыр',* 
деп ол меннен өтиниш етти.

Мен оған бир стакан суў бердим, ол оны бирден 
симирип ишип жиберди.

■— Енди шөлим қанды, — деди ол ҳәм жайға ки- 
рип кетти... — Солай етин мен шама менен он бес 
минуттай күтип турдым, бир ўақытта жайдьщ иши-- 
нен төбелесип атырғандай шаўқым еситилди. Кейииг 
ала есик бирден ащылып, жайдан еки ад ам , Дреббер 
менен бурын мен көрмеген және бир жас жигит Ьырт- 
қа жуўырып шықты. Ол жағасынан қылғындыра ус- 
лап үстинги басқыштан шырыштырып артына бир 
тепкен уақытта Дреббер тротуарға барып жалп етти- 
«Атаца нәлет, сумырай! — деп бақырды жас жигит 
ҳәм оған келтекти көрсетти. — Ж ас қыздыц абырайрШ' 
төгиў қандай болатуғынын көрсетемен саған!» Онцщ 
қатты гижинип ащыўланғанынан Дребберди келтеги 
менен урып жибермесе болар еди, деп мен қорқын 
турдым. Бирақ .ҳарамзада қорқақ Дреббер тура сала 
алды-артына қарамай қашты. Соннан жуўырып келиш 
мениц арбама секирип минди. «Халлидей» мийман- 
ханасына» — деп қышқырды ол.

Солай етип ол ҳәзир мениц арбамда отыр! Қуўанг 
ғанйшнан жүрегим қанасына сыймай кетти және 
аневризмам тутып өлип қаларманба деп қорықтым. 
Мен әсте ақырын жүрдим, буннан былай енди не ис- 
леў керек екенлигин ойладым. Оны қаланыц қандай- 
да бир сыртына шығарып, адам жүрмей турған жол- 
да!, жазалаўға , болатуғындай көринди маған. Басқа- 
жол жоқ, деп , солай ислемекши болып турған ўақытта- 
бул пикиримнен бас тартыўға оныц өзи жәрдем етти; 
Оныц және арақ ишкиси келди ол арақхананыц ал- 
дында тоқтатып, өзи шыққанша күтип турыўды маған* 
буйырды. Бул жерде ол арақхана жабылғанша отыр- 
ды ҳәм оннан қатты мәс болып шыққан ўақытта ен- 
диги бийликтиц ҳәммеси ^өзимниц қолымда екенин 
түсиндим.

Оны, былайынша услап алып өлтирмекши болған- 
сац деп ойламацыз. Әлбетте, бул тек кепиллик ғана 
болар еди, бирақ олай өлтириўге мениц қолым бар- 
мады. Мен өлимди ойыншық етиў қалай болатуғыны®'
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өзиниц көриўине мүмкиншиЛйк туўдырыўды қашан-ақ 
нийет етип жүрген едим. Американы бойлап гезген. 
ўақытта мен ислемеген жумыс қалмады ҳәм усы жу- 
мыслардьщ арасында Ныо-Иорк университетинин. 
жанындағы лабораторияда да жумыс ислеўиме туўры 
келген еди. Усы лабораторияда бир күни профессор 
зәҳәр ҳаққында лекция оқыды ҳәм студентлерге алко- 
лоид деп аталатуғын затты көрсетти. Бул затты ол; 
Қубла Америкада оқ жайдыц оғына жалататуғыш 
зәҳәрден алған екен. Бул алкалоид сондай күшли 
тәсийр жасайды ҳәтте оныц кирттай бир қыйқымьг 
«дамды сол замат өлтиреди, деди ол. Мен усы дәрщ 
қайсы шийшеге қуйыўлы турғанына сер салып отыр- 
дым және ҳәмме тарқасқан ўақытта қереги болып қалар, 
деп өзим кишкене бир шийшеге азғана қуйып алдым. Мен' 
дәри-дармақ ислеў' исин де бир адамдай билетуғын 
едим ҳәм усы алкалойдтан ерийтуғын еки жумалақ 
дәри таярлап алдым және оныц ҳәр қайсысын түрине- 
қарағанда оларға уқсас, бирақ ҳеш қандай зыянсыз 
дәри менен қоса кишкене еки қутышаға салып қой- 
ған едим. Мен утыры келген ўақытта қутышадағьғ 
еки жумалақ дәриден өзлерине биреўин тацлап алыў- 
ға душпанларымды мәжбүр етемен, ал қалғанын өзим 
ишип жиберемен деп ойлаған едим. Алкалоид сес шы- 
ғармастан өлтиреди, ал сүмбесине бет орамал қойып 
атқанда да шаўқым шығыўы мүмкин. Сол күннеи. 
баслап мен жумалақ дәри салынған еки қутышаны- 
мудамы кисеме салып жүретуғын болдым ҳ^м ақыр* 
аяғында мине, олардан пайдаланыў пайты келди.

Түн ярым ақшамнан аўды, ўақыт саат бирге жа- 
қынласты. Аспанды булт басқан айсыз қарацғы түн 
болды, самал гүўилдеп жамғыр шелеклеп қуйды. Би- 
рақ, суўық ҳәм қарацғы болыўына қарамастан мениц 
қүгўанышым қойныма толғаны соншам/а, ҳәтте м|ец 
бақырып жибережақ болып та турдым. Мырзалар* 
егер қашанда болмасын алдыцызға бир мақсет қойып, 
жигирма жыл даўамына тек жалғыз сол мақсетици» 
ҳаққында ойлап жүрип, бирден оған ерисиў күтә< 
жақынласып қалғанын көрсециз мениц пайыма тий^ 
ген қуўанышты сизлердиц қайсысыцыз болса да түсин- 
ген болар едициз. Мен өзимди азғана басыў ушьщ 
темеки шектим, бирақ толып тасқанымнан қолларьш 
қалтырап, жүрегим дүрсилдеп соға берди. Мен көше-
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лерди бойлап жүрдим ҳәм барлық жерде ғарры Джон 
Ферье менен менин, сүйикли қызым Люси қаранғылық 
пердесинин аржағынан маған күлимсиреп қарай бер- 
ди, мен оларды мырзалар, ҳәзир сизлерди көрип тур- 
ғайымдай анық көрдим. Олар Брикстон -  Роудтағы 
жайға барып тоқтамағанымша биреўи атымнын оқ 
жағында, биреўи шеп жағында пүткил жол бойына 
менин алдымда жүрди.

Дөгеректе тири бенде жоқ еди, жамғырдьщ тысыр- 
лысынан басқа селт еткен сес еситилмеди. Арбамньщ 
лшине қарап, едим, арқалыққа шалқая Дреббердиц 
қурылдап уйықлап жатырғанын 'көрдим;. Мен оньщ 
ийнинен тарттым...

— Қелдик, арбадан түссениз болады, — дедим мен.
— Бопты, ҳәзир, — деп мингирледи ол. I
Ол бизлерди өзинин мййманханасына алып келдй

деп ойлаған болыўы тийис —■ үндеместен арбадан шы- 
ғып тентиреклеп соқпаққа түсти. Менин оны қолты- 
ғынан услап жүриуиме туўры келди,-оньщ мәслиги 
еле тарқамай атырған екен. Мен гилт пенен есикти 
иштым ҳәм оны дәлизге киргиздим. Сизлерге дурысын 
айтайын: ғарры менен қыз мудамы бизлердин алды- 
мызда жүрди.

— Бул қандай дозақый қаранғылық, — деп орны- 
нан қозғалмастан гүбирленип сөйленди ол.

— Ҳәзир шыраны жағамыз, — дедим мен ҳәм шыр- 
пыны шағып, өзим алып келген пилте шамды жақтым. 

—  Ал Енох Дреббер, — деп оған бурыла қарап ҳәм өз
бетиме шамнын, жақтысын түсирип: мен киммен? —> 
деп тағы да сорадым оннан.

Ол маған мәскүнемлерше тигилип қарады. Бирден 
оньщ бет-әпшери бузылып, көзлеринде қорқыныш бел- 
гилери пайда болды, ол мени таныды! Бет жүзинен 
қаны қашып ол кейин шегинди, тислерин қышырлат- 
ты. оньщ лманлайынан тер шықты, Ал, мен буньщ ҳәм- 
месин көрип, арқамды есикке сүйеп турып даўысым- 
ньщ барынша қатты ўаҳаҳалап күлдим. Өш алып қу- 
мар тарқатыўдын мазалы екенин мен мудамы билету- 
ғын едим, бирақ, усыншама ләззетлениў сезимине ийе 
боламан деп ойламаған едим.

— Нағыз ийт екенсен,! — дедим мен. — Солт-Лейк 
-Ситиден баслап Петербугқа дейин мен сенин изиннен 
:қуўдым ҳәм сен бәрҳама менен қаша бердин. Ҳәзир
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е д д й  с ё н и н ,  с а я х а т ы қ  т а ў с ы л Д ы - ё к е ў и м и з д е н  б н р е ў и м и З  

е р т е ц г и  т а ц н ы н ,  а т ы ў ы н  к ө р е  а л м а й м ы з .

О л  кейин шегине б е р д и ,  м е н и  а қ ы л ы н а н  а д а с қ а н -  

ж и л л и  а д а м  е к е н ,  д е п  о й л а ғ а н ы н  м е н  о н ы н ,  б е т  ж ү з и н е -  

қ а р а п  т у р ы п  т ү с и н д и м .  Д у р ы с ы н д а  д а  м е н  ж и л л и  б о л - -  

ғ а н  а д а м д а й  е д и м .  М е н и қ  қ а н  т а м ы р л а р ы м - ж ү р е г и м '  

т е м й р ш и  у с т а н ь щ  ш ө к к и ш и  с ы я қ л ы  с о ғ ы п  т у р д ы т  

е г е р  б и р д е н  м у р н ы м н а н  қ а н  а т л ы ғ ы п  ш ы ғ ы п  а з ы р а қ ;  

ж е н и л л е с п е г е н д е  м е н и д  а ў ҳ а л ы м  қ ы й ы н  б о л а т у ғ ы н  е д и . .

—  Қ а л а й ,  Л ю с и  Ф е р ь е  е с и д е  т ү с т и м е ?  —  д е п  б а қ ы р -  

д ы м  м е н  қ э м  е с и к к е  и ш т е н  қ у л ы п  у р ы п ,  г и л т т и  о н ы д  

т у м с ы ғ ы н а  т а қ а п  к е р с е т т и м .  —  С е н ,  ж а з а л а н ы ў д ы  у з а қ  

ў а қ ы т  к ү т т и д  ҳ ә м  а қ ы р  а я ғ ы н д а  с е н и д  д е м и д  т а ў - -  

е ы л д ы ,  —  д е д и м  м е н .

М е н  о н ы д  қ о р қ а қ л ы қ  е т и п ,  и й е г и н и д  к е м с е ц л е п  к е т -  

к е н и н  к ө р д и м .  Ә л б е т т е ,  о н ы д  к е ш и р и м  с о р а ў ы н а  д а -  

б о л а т у ғ ы н  е д и ,  б и р а қ  б у н ы д  п а й д а с ы з  е к е н и н  о ж  

т ү с и н д и .

—  С е н  м е н и  ө л т и р е ж а қ с а ц б а ?  —  д е п  б ы л д ы ў л а д ы  о л . _

—  Н е г е  м е н  с е н и  ө л т и р е д и  е к е н м е н ?  —  д е д и м  м е н ;

-— С е н и ц ш е  қ у т ы р ғ а н  и й т т и  қ у р т ы ў - а д а м  ө л т и р г е д -  

б о л ы п  с а н а л а  м а ?  С и з л е р  ә к е с и н  ө л т и р и д , .  қ ы з ы н  а л ы д -  

қ а ш ы п ,  ө з и ц н и ц  п а с ы қ  ғ а р е м и д е  қ а м а п  қ о й ғ а н  ў а қ ы т -  

т а  м е н и ц  қ ә д и р д а н  с ү й и к л и  б и й ш а р а  қ ы з ы м д ы  с е н -  

а я д ы д  б а ?

—  О н ы д  ә к е с и н  ө л т и р г е н  м е н  е м е с !  —  д е п  б а ж ы л -  

д а д ы  о л .

—  Б и р а қ  о н ы д  г и н а с ы з  п ә к  ж ү р е г и н е  ж а р а  с а л -  

ғ а н  с е н !  —  д е п  б а қ ы р д ы м  м е н  ҳ ә м  о ғ а н  қ у т ы ш а н ы  у с ы н -  

д ы м .  —  М е й л и ,  б и з л е р д и д  т ә ғ д и й р и м и з д и  б и р  а л л а н ы д .  

ө з и  ш е ш с и н .  М ы н а  ж у м а л а қ  д ә р и д е н  қ ә л е г е н и д д и  а л ы п  

ж у т -  Б у н ы д  б и р е ў и - ә ж е л ,  е к и н ш и с и - ө м и р .  М е н  с е н н е н  

қ а л ғ а н ы н  ж у т а м а н .  Ж а қ т ы  д ү н ь я д а  ә д и л л и к т и д  б а р - .  

е к е н и н  я м а с а  ж о қ  е к е н и н  к е з и м и з  б е д е д  к ө р е м и з -  '

Қ о р ы қ қ а н ы н а н  ж ы й р ы л ы п  б ү к л е н и п  к е ш и р и м  с о р а й  

б а с л а д ы ,  б и р а қ ,  м е н  п ы ш а ғ ы м д ы  қ ы н ы н а н  е у ў ы р ы п -  

а л ы п ,  о н ы д  а л қ ы м ы н а  т а қ а д ы м  ҳ ә м  а қ ы р  а я ғ ы н д а  о л  

м е н и д  а й т қ а н ы м а  к ө н д и .  Қ е й и н  м е н  қ а л ғ а н  д ә р и н и  

и ш и п  ж и б е р д и м  ҳ ә м  б и з л е р  қ а й с ы с ы м ы з д ы д  ө л е т у -  

ғ ы н ы м ы з д ы  к ү т и п ,  б и р - б и р и м и з г е  қ а р с ы  қ а р а п  б и р  

м и н у т қ а  ж а қ ы н  ў а қ ы т  ү н д е м е с т е н  т у р д ы қ .  Д ә р и н и д  

д ә с л е п к и  ( ҳ а з а р ы н  с е з г е д  ў а қ ы т т а  о н ы д  б е т  ж ү з и н и д .  

қ а н д а й  а ў ҳ а л ғ а  т ү с к е н и н  ҳ е ш  қ а ш а н  у м ы т п а й м а н ,  о л -
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з ә ҳ ә р  ж у т қ а н ы н  т ү с и н д и !  М е н  ў а ҳ а ҳ а л а п  к ү л д и м  ҳ ә м  

о н ы н  к ө з  а л д ы н а  Л ю с и д и ц  ж ү з и г и н  к ө р с е т т и м .  Б у н ы ц  

ҳ ә м м е с и  б и р  н е ш е  с е к у н д  и ш и н д е  б о л ы п  ө т т и - а л к а -  

л о й д  т е з  т ә с и й р  ж а с а д ы .  О н ь щ  б е т - ж ү з и  ы р ж ы м - т ы р -  

ж ы м  б о л ы п  к е т т и ,  о л  қ о л л а р ы н  а л ғ а  с о з ы п ,  т е н т и -  

р е к л е п  б а р ы п ,  қ ы р ы л д а ғ а н  с е с  ш ы ғ а р ы п  е д е н г е  б и р -  

д е н  б о й ы н  т а с л а д ы .  М е н  о н ы  а я ғ ы м  м е н е н  т ө н к е р и п  

ш а л қ а с ы н а  ж а т қ а р д ы м  ҳ ә м  ж ү р е г и н е  қ о л  с а л ы п  к ө р -  

д и м .  Ж ү р е г и н и ц  с о ғ ы ў ы  т о қ т а п т ы .  О л  ө л г е н  е к е н !

М е н и ц  м у р н ы м  қ а н а п  к е т т и ,  б и р а қ  м е н  о ғ а н  ҳ е ш  

қ а н д а й  и т и б а р  б е р м е д и м .  У с ы  қ а н ы м  м е н е н  д и й ў а л -  

ғ а  ж а з ы ў  н е  у ш ы н  о й ы м а  к е л г е н Б н  м е н  б и л м е й м е н .  

М ү м к и н  т е н т е к л и к  е т и п ,  д и й ў а л ғ а  ж а з ы ў  ж а з ы п ,  п о л и -  

ц и я н ы  б а ғ д а р д а н  а л ж а с т ы р м а қ ш ы  б о л ғ а н  ш ы ғ а р м а н ,  —  

с е б е б и  с о л  ў а қ ы т т а  м е н и ц  к е ў л и м  қ у ў а н ы ш қ а  т о л ь ш ,  

ж а н ы м  ж а й  т а ў ы п ,  ж ү р е г и м  ә д е ў и р  ж е ц и л л е с к е н  е д и !  

Н ь ю - Й о р к т а  қ а н д а й  д а  б и р  ө л и к т и ц  т а б ы л ғ а н ы ,  а л  

о н ы ц  а с т ы н а « К А С Н Е » д е г е н  с ө з  ж а з ы л ғ а н ы  м е н и ц  я д ы -  

м а  т ү с т и :  б у н ы  қ а н д а й  д а  б и р .  а с т ы р т ы н  ж ә м и й е т  и с -  

л е г е н  б о л ы ў ы  т и й и с ,  д е п  ж а з ғ а н  е д и ,  с о л  ў а қ ы т т а  

г а з е т а л а р .  Б у л  Н ь ю  -  Й о р к т ы  а с т а н - к е с т е н  е т к е н  е д и ,  

е н д и  Л о н д о н д ы  д а  т а п  с о н д а й  а с т а н - к е с т е н  е т п е к ш и  

б о л ы п ,  м е н  ө з  қ а н ы м а  б а р м а ғ ы м д ы  б а т ы р ы п  а л ы п  

к ө з г е  к ө р и н е р л и  ж е р г е  у с ы  с ө з д и  ж а з ғ а н  е д и м .  К е й и н  

м е н  а р б а м а  б а р д ы м ,  к ө ш е д е  с е л т  е т к е н  с е с  ж о қ ,  а л  

ж а м ғ ы р  б у р ы н ғ ы с ы н ш а  е л е  қ у й ы п  т у р .  А р б а м а  м и н и п ,  

е н д и  ж ү р и п  к е т е й и н  д е п  т у р ғ а н  ў а қ ы т т а  Л ю с и д и н  

ж ү з и г и н  б ә р ҳ а м а  с а л ы п  қ о я т у ғ ы н  к и с е м е  қ о л ы м д ы  

с у ғ ы п  к ө р и п  о н д а  ж ү з и к т и ц  ж о қ  е к е н и н  б и л д и м .  Б и р -  

д е н  м е н и ц  т ө б е м е  м у з д а й  с у ў  қ у й ы л ғ а н д а й  б о л д ы — ■ 

ө й т к е н и  о л  ж ү з и к  м е н д е  о н н а н  ( Л ю с и д е н )  қ а л ғ а н  

ж а л ғ ы з  е с т е л и к  е д и .  О н ы  Д р е б б е р д и ц  д е н е с и н  у с л а п  

к ө р и ў г е  е ц к е й г е н  ў а қ ы т т а  т ү с и п  к е т к е н  ш ы ғ а р  д е п .  

о й л а п ,  м е н  а р б а м д ы  ш е т и р е к к е  қ о й ы п  ж а й ғ а  қ а р а т а  

ж у ў ы р д ы м - қ а л а й  б о л м а с ы н  ж ү з и к т и  т а б ы ў  у ш ы н  

м е н  ҳ ә р қ а н д а й  т ә ў е к е л ш и л и к к е  т а я р  т у р ғ а н  е д и м .  Б и -  

р а қ  ж а й д ы ц  а л д ы н д а  о н н а н  ш ы ғ ы п  к и я т ы р ғ а н  п о л и -  

ц и я н ы ц  қ о л ы н а  с ә л  т ү с п е й  қ а л д ы м  ҳ ә м  м е н н е н  г ү м а н -  

л а н б а ў ы  у ш ы н  м ә с  а д а м  б о л ы п  д ү ю - т ө м е н и м е  ж а т ы п  

а л д ы м .

М и н е ,  с о л а й  е т и п  Е н , о х  Д р е б б е р д и ц  ә ж е л и  . у с ы  

ж е р д е  к е л д и .  Е н д и  С т э н д ж е р с о н ғ а  д а  с о н д а й  ш а р а  

қ о л л а н ы ў ы м  ҳ ә м  Д ж о н  Ф е р ь е н и ц  қ а н ы  у ш ы н  о н н а н
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ө ш  а л ы ў ы м  к е р е к  б о л д ы ,  О н ь щ  « Х о л л и д е й »  м и й м а н -  

х а н а с ы н а  т ү с к е н и н  б и л г е н л и к т е н  м е н  к ү н и  б о й ы  у с ы  

ж е р д е  с а н д а л ы п  ж ү р д и м ,  б и р а қ  о л  к ө ш е г е  ҳ е ш  қ а н д а й  

ш ы қ п а д ы .  Д р е б б е р  в о к з а л ғ а  б а р м а ғ а н н а н  к е й и н  о л  

б и р  н о р с е д е н  г ү д и к л е н и п  с ы р т қ а  ш ы қ п а й  о т ы р ғ а н  

ш ы ғ а р ,  д е п  о й л а д ы м  м е н .  У с ы  С т э н д ж е р с о н  к ү т ә  х и й -  

л е к е р  а д а м  е д и ,  с о н л ы қ т а н  д а  о л  м у д а м ы  қ ы р а ғ ы  

б о л ы п  ж ү р д и .  Б и р а қ  м и й м а н х а н а д а н  ш ы қ п а с т а н  мен- 
н е н  ж а с ы р ы н а м а н ,  қ у ў л ы ғ ы н  а с ы р а м а н  д е п  о л  б и й к а р  

о й л а д ы .  Т е з  а р а  м с н  о н ы н ,  ж а т қ а н  ж а й ы н ы қ  т е р е з е с п н  

а н ы қ л а д ы м  ҳ ә м  е р т е қ и н е  т а ц  ж а қ а  а т ы п  к и я т ы р ғ а н  

ў а к ы т т а  м и й м а н х а н а н ы қ  а р т ы н д а  қ у р ы  ж а т ы р ғ а н  

з ә қ г п л е р д е н  б и р е ў и н  ә к е л и п  о н ы қ  ж а й ы н ы қ  т е р е з е с и -  

н е н  и ш к е  к и р д и м .  Б у н н а н  ж и г и р м а -  ж ы л  б у р ы н  т ө к к е н  

қ а н ,  қ ы й ғ а н  ж а н  у ш ы н  с е н и қ  ж а з а л а н а т у ғ ы н  ў а қ т ы қ  

ж е т т и ,  д е д и м  м е н  о н ы  о я т ы п ,  М е н  о ғ а н  Д р е б б е р д и қ  

ө л г е н и н  а й т т й м  ҳ ә м  ж у м а л а қ  д ә р и д е қ  б и р е ў и н  т а қ -  

л а п  а л ы ў д ы  у с ы н ы с  е т т и м .  Өз ө м и р и н  с а қ л а п  қ а л ы ў -  

д ы қ  б и р д е н  б и р  м у м к и н ш и л и г и н и қ  о р н ы н а  о л  т ө с е -  

г и н е н  с е к и р и п  т у р ы п  м е н и қ  ж а ғ а м н а н  у с л а п  қ ы л ғ ы н -  

д ы р а  б а с л а д ы .  Қ о р ғ а н ы п  ж ү р и п  м е н  о н ы қ  ж ү р е г и н е  

п ы ш а қ  у р д ы м .  Қ а л а й  ө л с е  д е  о г а н  б ә р и б и р - қ а н х о р -  

д ы қ  қ о л ы н ы қ  з ә ҳ ә р с и з  д ә р и н и  а л ы ў ы и а  қ ү д р е т л и  ә р -  

ў а қ  ж о л  қ о й м а й т у ғ ы н  е д и .

Қ у д а й ғ а  ш ү к и р ,  м е н  с ө з и м д қ  т а ў ы с а  к е л д и м ,  д е -  

г е н  м е н е н  м е н  к ү т ә  ш а р ш а д ы м .  А з ғ а н а  ж о л  ғ ә р е ж е т  

т а ў ы п  а л ы ў д ы  ҳ ә м  А м е р и к а ғ а  қ а й т ы ў д ы ;  н и й е т  е т и н  

м е н  ж ә н е  д е  б и р - е к и  к ү н  ж о л а ў ш ы  т а с ы д ы м .  С о л а й  

е т и п  м и н е ,  б ү г и н  х о ж е й и н н и қ  ш а р б а ғ ы н д а  т у р ғ а н  

ў а қ ы т т а  ү с т и - б а с ы  а л б а - д у л б а  б и р  к и ш к е н е  б а л а  б у л  

ж е р д е  Д ж е ф ф е р с о н  Х о у п  и с и м л и  а р б а к е ш  б а р  м а ?  —  

д е п  с о р а д ы .  О н ы  Б е й к е р с т р и т т е г и  2 2 1 - 6  н о м е р л и

ж а й ғ а  к е л и ў г е  ш а қ ы р ы п  а т ы р ы п т ы - м ы ш .  Ҳ е ш  н ә р с е д е н  

г ү м а н л а н б а с т а н  м е н  о л  ж е р г е  ж е т и п  б а р д ы м  ҳ ә м  б у л  

ж е р д е  м ы н а ў  ж а с  ж и г и т  қ ә п е л и м д е  м е н и қ  қ о л ы м а  

ш ы р т  е т к и з и п  к и с е н  с а л д ы ,  а л  о н ы қ  ш а қ қ а н  и с л е г е н и  

с о н ш а м а  ҳ ә т т е  м е н  н е  е к е н и н  а б а й л а м а й  қ а л д ы м .  

М и н е ,  у с ы н ы қ  м е н е н  м ы р з а л а р ,  м е н  ҳ ә м м е с и н  а й т ы п  

б о л д ы м .  М е н и  а д а м  ө л т и р и ў ш и - қ а н х о р  д е п  с а н а ў ы қ -  

ы з д а  м ү м к и н .  а л  м е н  ө з и м д и  ә д и л  с у д т ы қ  с и з л е р  

с ы я к л ы  х ы з м е т к е р и м е н ,  д е п  е с а п л а й м а н . . -

Б у л  т а р и й х т ы  о л  с о н ш а м а  қ ы з ы қ т ы р а р л ы  е т и п  

л й т ы п  б е р д и ,  ҳ ә т т е  б и з л е р  о н ы қ  с ө з и н  б ө л м е с т е н  д ы қ -
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қ а т  қ о й ы п  т ь щ л а д ы қ .  О н ь щ  а й т ы п  б е р г е н  ҳ ә м  и с л е г е г т  

б а р л ы қ  ж ы н а я т л а р ы н  ҳ ә т т е  қ ә н и г е  т ь щ ш ы - и з  к е с и ў -  

ш и л е р  д е  ү л к е н  қ ы з ы ғ ы ў ш ы л ы қ  п е н е н  т ы қ л а ғ а н  б о -  

л а р  е д и .  О л  с ө з и н  т а ў ы с қ а н  ў а қ ы т т а  ж а й д ы щ  и ш к  

т ы м - т ы р ы с  б о л д ы ,  т е к  ө з и н и н  с т е н о г р а ф и я л ы қ  ж а з ы ў ы -  

н ы н  с о ц ғ ы  қ а т а р л а р ы н  ж а з ы п  а т ы р ғ а н  Л е с т р е й д т и ц  

қ ә л е м и н и ц  с ы қ ы р л ы с ы  ғ а н а  е с и т и л и п  т у р д ы .

—  М е н  ж ә н е  б и р  ж а ғ д а й д ы  а н ы қ л а м а қ ш ы м а н ,  —  

д е д и  е ц  с о ц ы н д а  Ш е р л о к  Х о л м с .  • -  Ж ү з и к т и  а л ы п  к е -  

т и ў  у ш ы н  к е л г е н  с и з и ц  ш е р и к л е с и ц и з  к и м ?

Д ж е ф ф е р с о н  Х о у п  ҳ ә з и л л е с и п  м е н и ц  д о с т ы м а  к ө -  

з и н  қ ы с т ы .

'—  Е н д и  м е н  ө з  с ы р ы м д ы  ж а с ы р а  а л м а й м а н ,  —  д е -  

д и  о л ,  —  б и р а қ  б а с қ а л а р ғ а  д а  к е с и р и м д и  т и й г и з г и м  

к е л м е й д и .  М е н  с и з и ц  ж а з ғ а н  д а ғ а з а ц ы з д ы  о қ ы п  к ө р д и м  

ҳ ә м  о н ы  м е н и ц  у ш ы н  қ у р ы л ғ а н  д у з а қ ,  я м а с а  м е н и ц  

ж ү з и г и м  ҳ а қ ы й қ а т т а н  д а  к ө ш е д е н  т а ў ы п  а л ы н ғ а н  ш ы -  

ғ а р ,  д е п  о й л а д ы м .  М е н и ц  б и р .  д о с т ы м н ы ц  с и з л е р г е  

б а р ғ ы с ы  ҳ ә м  о н ы  т е к с е р и п  к ө р г и с и  к е л д и .  О н ы ц  с и з -  

л е р г е  қ а т т ы  п ә н т  б е р г е н и н  с и з  б и й к а р л а м а й т у ғ ы н  

ш ы ғ а р с ы з .

—  Ҳ а қ  и с ,  ҳ а қ л ы ғ ы н а  б а р а д ы ,  —  д е п  м а қ у л л а д ы  

о н ы ц  с ө з и н  Х о л м с .

■— - М ы р з а л а р ,  —  д е д и  д а ў ы с ы н  к ө т е р и п  ( г ә р д и й г е н  

и н с п е к т о р , —  қ а л а й  б о л с а  д а  б е л г и л е н г е н  т ә р т и п к е  

б а ғ ы н ы ў ы м ы з  к е р е к .  Б у л  т у т қ ы н  п и й ш е м б и  к ү н и  с у д  

а л д ы н д а  ж у ў а п  б е р е д и ,  с о н д а й - а қ  с у д қ а  с и з л е р  д е  

ш а қ ы р ы л а с ы з .  А л ,  с о ғ а н  д е й и н  б у н ы ц  ж у ў а п к е | э ш и л и г и  

м е н и ц  м о й н ы м д а  б о л а д ы .

О л  қ о ц ы р а ў  е т т и :  т ю р ь м а  х ы з м е т к е р л е р и н е н  е к е ў н г  

к е л и п  Д ж е ф ф о р с о н  Х о у г ү г и  а л д ы н а  с а л ы п  а л ы п  к е т т и ,  

а л  Ш е р л о к  Х о л м е  п е н е н  б и р г е  б и з л е р  у ч а с - у к а д а н  с ы р т -  

қ а  ш ы қ т ы қ  ҳ ә м  а р б а  ш а қ ы р ы п  а л ы п  Б е й к е р - с т р и т к е  

ж ө н е п  к е т т и к .

VII Бап

АҚЫРҒЫ ЖУУМАҚ

П и й ш е м б и  к ү н и  б и з л е р д и д  ҳ ә м м е м и з д и ц  с у д қ а  

ш а қ ы р ы л а т у ғ ы н ы м ы з  е с к е р т и п  . т а п с ы р ы л д ы ,  а л  п и й -  

ш е м б и  т а н ы  а т қ а ц  к ү н и  б и з л е р д и ц  г ү ў а л ы ғ ы м ы з д ы ц  

к е р е г и  б о л м а й  қ а л д ы ,  ө з и н и ц  қ а т а л  ҳ ә м  ә д и л  ҳ ү к и -  

м и н  ш ы ғ а р ы ў  у ш ы н  ж о қ а р ы  с у д ь я  Д ж е ф ф е р с о н  Х о у п -  

т ы  ө з и н е  ш а қ ы р ы п т ы .  Қ а м а л ғ а н  к ү н и  т ү н д е  о н ы ц .
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а н е в р и з м а с ы  т у т ы п т ы ,  а л  а з а н д а  б а р ы п  қ а р а с а ,  о л  

б у л д ү н ь я д а  б и й к а р ғ а  ж а с а м а ғ а н ы н  ҳ ә м  ө з  м и н н е т и н  

ы л а й ы қ л ы  ж а қ с ы  а т қ а р ғ а н ы н  о й л а п  ҳ ә м  л ә з з е т л е н -  

г е н и н е н  к ү л и м с и р е п  т ю р ь м а  б ө л м е с и н и н .  е д е н и н д е  ө л и п  

ж а т ы р ғ а н  е к е н .

■—  Г р е г с о н  м е н е н  Л е с т р е й д  е н д и  ө з л е р и н и н .  ш а ш ы н  

ж у л ы п  қ ы й н а л ы п  а т ы р ғ а н  ш ы ғ а р ,  —  д е д и  Х о л м с  к е ш -  

т е  б и з л е р  у с ы  ў а қ ы я н ы  т а л қ ы л а п  а т ы р ғ а н  ў а қ ь г г т а .  —  

Х а у п  ө л и п  қ а л д ы ,  е н д и  о л а р д ы н ,  ү л к е н  а б ы р а й ғ а  и й е  

б о л ы ў  ү м и т и  ү з и л д и .

—  Ж ы н а я т ш ы н ы  у с л а п  а л ы ў  у ш ы н  м е н и н ш е  о л а р  

қ е ш  н ә р с е  и с л е п  ж а р ы т п а д ы  ғ о й ,  —  д е п  е с к е р т т и м  м е н .

—  Б у л  д ү н ь я д а  қ а н ш а м а  и с л е с е н и з  д е  б а ҳ а л а н -  

б а й д ы ,  —  д е д и  Х о л м с  к ү й и н г е н  т ү р д е .  —  Е ц  т и й к а р ғ ы с ы  

ө з и ц н и ц  к ү т ә  к ө п  и с  и с л е г е н и ц е  а д а м л а р д ы  и с е н д и р е  

б и л и ў .  Б и р а қ ,  б ә р и  б и р  м е н  у с ц  т е р ғ е ў  и с и н е н  ҳ е ш  

қ а ш а н  б а с  т а р т п а с  е д и м ,  —  д е д и  о л  т а ғ ы  д а  қ у ў а н ы ш л ы  

т ү р д е  а з ғ а н а  ү з и л и с п е д е н  к е й и н .  М е н  б у н д а й  қ ы з ы қ  

ҳ ә д и й с е н и  б у л  ө м и р и м д е  у ш ы р а т п а ғ а н  е д и м .  Б у л  

ҳ ә д и й с е  қ а н ш а м а  ә п и ў а й ы  б о л с а  д а  о н н а н  к ө п  с а б а қ  

л л ы ў ғ а  б о л а д ы .

—  Ә п и ў а й ы  д е д и ц и з  б е ?  —  д е п  т а ц л а н д ы м  м е н .

М е н и ц  т а ц л а н ғ а н ы м а  Х о л м с т ы ц  к ү л к и с и  к е л д и -

—  Ә л б е т т е ,  б у л  и с т и  ҳ е ш  б и р  қ ы й ы н  д е п  а й т ы ў ғ а  

б о л м а й д ы ,  —  д е д и  о л .  —  М и н е ,  с и з г е  о н ы ц  ә п и ў а й ы  

е к е н л и г и н  д ә л и й л л е п  б е р е й и н .  —  ҳ е ш  к и м н е н  ж ә р д е м  

с о р а м а с т а н - а қ  қ ә д и м г и  а қ ы л  ж у ў ы р т ы ў  а р қ а л ы  ү ш .  

к ү н  и ш и н д е  м е н  ж ы н а я т ш ы н ы  у с л а п  а л а  б и л д и м .

—  Б у н ы ц  д у р ы с !  —  д е д и м  м е н .

—  Ә д е т т е н  т ы с  ҳ ә д и й с е  и р к и н и ш  ж а с а ғ а н н а н  г ө р е  

б и з и ц  и с и м и з д и ц  а ц с а т қ а  т ү с и ў и н е  т е з и р е к  ж ә р д е м  

■ е те д и , д е п  м е н  с и з г е  б у р ы н ы р а қ т а  а й т қ а н  е д и м .  У с ы н -  

д а й  ў а з ы й п а н ы  ш е ш к е н  ў а қ ы т т а  б у р ы н  б о л ы п  ө т к е н  

ҳ ә д и й с е л е р  к ө з  қ а р а с ы н а н  а қ ы л  ж у ў ы р т а  б и л и ў  о ғ а -  

д а  ү л к е н  ә ҳ м и й е т к е  и й е .  Б у л  а й р ы қ ш а  ә ҳ м и й е т к е  и й е  

у қ ы п л ы л ы қ ,  о н ы  р а ў а ж л а н д ы р ы ў  қ ы й ы н  е м е с ,  б и р а қ  

ҳ ә з и р  б у л  и с  п е н е н  ш у ғ ы л л а н ы п  а т ы р ғ а н л а р  н е л и к т е н  

д е  а з .  А л д ы н  а л а  о й л а н ы п  а қ ы л  ж у ў ы р т ы ў  к ү н д е л и к -  

л и  т у р м ы с т а  д а  а н а ғ у р л ы м  п а й д а л ы р а қ ,  с о л а й  б о л с а  

д а  к е й н и н  о й л а п  а қ ы л  ж у ў ы р т ы ў  ҳ ә з и р  ә д е т к е  а й л а н -  

б а й  а т ы р .  Ҳ ә з и р  е л и ў  а д а м н а н  т е к  б и р е ў и  ҳ ә р  т ә р е п -  

л е м е  т а л қ ы л а п  а қ ы л  ж у ў ы р т а  а л а д ы ,  а л  қ а л ғ а н л а р ы  

д е к  с и н т е з л е ў  а р қ а л ы  ғ а н а  о й л а й д ы .
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—  С и з и ц  с ө з и қ р з г е  м е н и қ  о н ш а  т ү с и н б е й  т у р ғ а -  

н ы м д ы  м о й ы н л а ў ы м  т и й и с ,  —  д е д и м  м е н .

—  М е н  д е  с о л а й  о й л а ғ а н  е д и м .  Б у н ы  а н ы ғ ы р а қ  

е т и п  т ү с и н Д и р и п  б е р е й и н .  К ө п ш и л и к  а д а м л а р ,  е г е р  

с и з  о л а р ғ а  ф а к т л е р д и н  ҳ ә м м е с и н  б и р и н и ц  и з и н е н  б и -  

р и н  а т п а - а т  к ө р с е т и н  б е р с е д и з  ғ а н а  о л а р  с и з г е  а л д ы н  

а л а  ж у ў м а ғ ы н  а й т ы п  б е р е д и .  О л а р  ф а к т л е р д и  и ш т е н  

с а л ы с т ы р ы н ,  м ы н а д а й  ҳ ә д и й с е л е р  б о л ы п  ө т и ў и  т и й и с ,  

д е п  ж у ў м а қ  ш ы ғ а р а  а л а д ы .  Б и р а қ  о ғ а д а  а з  а д а м л а р  

с о л  ҳ ә д и й с е н и н  н ә т и й ж е с и н  б и л и п  а л ы п ,  а қ ы л  м и й н е -  

т и  м е н е н  ж у м ы с  и с л е ў  у қ ы б ы н а  и й е  б о л а д ы ,  у с ы  у қ ы п  

б у л  н ә т и й ж е л е р г е  е р и с и ў г е  қ а н д а й  н ә р с е л е р  с е б е п к е р  

б о л ғ а н ы н  б а қ л а п  о т ы р ы ў  м ү м к и н ш и л и г и н  б е р е д и .  М и -  

н е ,  у с ы н д а й  у қ ы п л ы л ы қ т ы  м е н  б у р ы н  б о л ы п  ө т к е н л е р  

м е н е н  с а л ы с т ь г р ы п  я м а с а  » ҳ ә р т ә р е п л е м е  а қ ы л  ж у ў ы р -  

т ы ў  д е п  а т а й м а н .

—  Е н д и  т ү с и н д и м ,  —  д е д и м  м е н .

—  Б у л  м ә с е л е  а т а п  а й т қ а н д а  ҳ ә р  т ә р е п л е м е  а қ ы л  

ж у ў ы р т ы ў  а р қ а л ы  ш е ш и л е д и :  б и з л е р  ' о н ь щ  н ә т и й ж е -  

с и н  б и л и н  а л д ы қ  ҳ ә м  о ғ а н  с е б е п к е р  б о л ғ а н  н ә р с е л е р -  

д и д  ҳ ә м м е с и н  ө з л е р и м и з  т а ў ы п  а л ы ў ы м ы з  т и й и с  б о л -  

д ы .  М е н  ө з  а қ ы д  ж у ў ы р т ы ў ы м н ы н  ҳ ә р  қ ы й л ы  б а с -  

қ ы ш л а р ы н  с и з г е  к ө р с е т и п  б е р м е к ш и м е н .  Е д  б а с ы н а »  

б а с л а й ы қ .  А л д ы н  а л а  ҳ е ш  қ а н д а й  и д е я л а р ғ а  ө з и м :  

и с е н б е с т е н  ж а й ғ а  п и я д а л а п  б а р ғ а н ы м  с и з г е  м ә л и м .  

Т у ў р ы с ы н а н  к е л г е н д е  м е н  б ә р и н е н  б у р ы н  т а с  т ө с е л -  

г е н  с о қ п а қ т ы  т е к с е р и п  ш ы қ т ы м ,  о л  ж е р д е  а р б а  д е г е р -  

ш и г и н и д  а н ы қ  б и л и н и п  т у р ғ а н  и з л е р и н  к ө р д и м ,  а л  

с о р а ў - ж у ў а п  а л ы ў  а р қ а л ы  б у л  ж е р г е  а р б а н ы д  т е к .  

т ү н д е  к е л г е н  б о л ы ў ы  м ү м к и н  е к е н и н  а н ы қ л а д ы м .  А р б а  

д е г е р ш и к л е р и  а р а л а р ы н ь щ  т а р  е к е н л и г и н е  қ а р а п  о т ы -  

р ы п ,  б у н ь щ  к ө б и н е с е  м ы р з а л а р  м и н и п  ж ү р е т у ғ ы н  Л о н -  

д о н н ь щ  қ ә д и м г и  ж е к е  м е н ш и к  п а й т о н  а р б а с ы  е м е с ,  

а л  ж а л л а н б а  а р б а  е к е н и н е  и с е н д и м .

Б ы л а й ы н ш а  а й т қ а н д а  б у л  д ә с л е н к и  б у ў ы н  б о л д ы .  

О н н а н  к е й и н  м е н  с о қ п а қ  п е н е н  б а ғ ш а н ь щ  и ш и н д е -  

ә с т е  а қ ы р ы н  ж ү р д и м , ,  о л  с о қ п а қ  ы л а й  е к е н ,  я ғ н ы й '  

о н д а ғ ы  и з л е р  а н ы қ  б и л и н и п  ж а т ы р  е к е н .  Ә л б е т т е ,  б у л -  

с о қ п а қ  с и з г е  б ы л а й ы н ш а  ж ү р и п  б а с қ ы л а н ғ а н д а й  б о -  

л ь щ  к ө р и н д и ,  а л  м е н й н ,  к ө р е - к ө р е  ш ы н ы қ қ а н  к ө з и м -  

у ш ы н  ы л а й д ы н  ү с т и н д е г и  ҳ ә р  б и р  б е л г и  ү л к е н  ә ҳ м и й е т -  

к е  и й е  б о л д ы .  И з л е ў  и с и н д е  и з д и  т а н ы ў  ҳ ө н е р и н е а  

ә ҳ м и й е т л и р е к  ҳ е ш  н ә р с е  ж о қ ,  с о ғ а н  қ а р а м а с т а н  б и з -
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д е  о ғ а н  д ы қ қ а т  д е р л и к  а ў д а р ы л м а й  о т ы р .  Б а х т ы м а  

б о л а  м е н  б у л  и с  п е н е н  к ө п  ш у ғ ы л л а н д ы м  ҳ ә м  у з а қ  

ў а қ ы т  и с  ж ү з и н д е  қ о л л а н ы ў  н ә т и й ж е с и н д е  и з л е р д и  

а ж ы р а т ы п  т а н ы ў  у қ ы б ы  м е н и н ,  т ә б и я т ы м а  с и н д и  ҳ ә м  

е к и н ш и  к ә с и б и м  б о л д ы .  М е н  к ө п ш и л и к  а д а м л а р д ь щ  

• б а с қ ы л а н ы п  қ а л ғ а н  и з л е р и н  к ө р д и м ,  а л  о л а р д ь щ  а р а -  

с ы н д а  п о л и ц и я  к е л г е н г е  д е й и н  б а ғ ш а н ь щ  и ш и н е н  ж ү -  

р и п  ө т к е н  е к и  а д а м н ы н  и з и н  а н ы қ  а ж ы р а т ы п  б и л д и м .  

У с ы  е к и  а д а м н ы қ  б у р ы н ы р а қ т а  ж ү р и п  ө т к е н и н  а н ы қ -  

л а у  қ ы й ы н  болмады а й р ы м  ж е р л е р д е  о л а р д ь щ  и з л е -  

р и н  к ө п ш и л и к  б а с қ ы л а п  к е т к е н  е д и .  С о л а й  е т и п  е к и н -  

ш и  б у ў ы н  т а б ы л д ы .  У с ы  е к и  а д а м н ы н  б у л  ж е р г е  т ү н -  

д е - а қ  к е л г е н и н  м е н  қ а ш а и  б и л д и м ,  а я қ л а р ы н ь щ  а д ы -  

м ы н а  қ а р а п  о л а р д ы ц  б и р е ў и н и ц  у з ы н  б о й л ы  е к е н и н ,  

а л  е к и н ш и с и н и ц  с ә т е ц  к и й и н г е н и н  а ц ғ а р д ы м - б у ғ а н  

о н ы ц  а я қ  к и й й м и  и з л е р и н и ц  ж ы л т ы р а п  т у р ғ а н ы  д ә -  

л и й л  б о л д ы .

М е н и ц  у с ы  б о л ж а ў л а р ы м  ж а й д ы ц  и ш и н е  к и р г е н  

ў а қ й т т а  т а с т ы й ы қ л а н д ы .  М е н  б у л  ж е р д е  а я ғ ы н а  с ә -  

т е ц  б о т и н к а  к и й и п  ж а т ы р ғ а н  а д а м д ы  у ш ы р а т т ы м ,  

Д е м е к ,  б у н ы  у з ы н  б о й л ы  а д а м  ө л т и р г е н  е к е н  д е п  о й -  

л а д ы м .  Ө л и к т и ц  ж а р а қ а т л а н ғ а н  ж е р и  к ө р и н б е д и ,  

о н ы н  б е т  ж ү з и н д е  қ а т ы п  қ а л ғ а н  қ о р қ ы н ы ш  б е л г и л е р и -  

н е  қ а р а й  о т ы р ы п ,  м е н  о н ы ц  ө з  а й ы б ы н  а л д ы н  а л а  

м о й ы н л а ғ а н ы н а  и с е н д и м .  Т о п а - т о р ы с т а н  ж ү р е г и  ж а р ы -  

л ы п  я м а с а  б а с қ а  к е с е л л и к л е р д е н  ө л г е н  а д а м л а р д ы ц  

б е т  ж ү з и н д е  ҳ е ш  қ а н д а й  қ о р қ ы н ы ш  б е л г и л е р и  б о л -  

м а й д ы .  Ө л и к т и ц  а ў з ы н  и й и с к е л е л  к ө р и п  м е н  а з ғ а н а  

қ ы ш қ ы л т ы м )  и й и с т и  с е з д и м  ҳәм о н ы  з ә ҳ ә р  и ш и ў г е  

м ә ж б ү р л е г е н  е к е н ,  д е г е н  ж у ў м а қ қ а  к е л д и м .  Б у н ы  о н ы н  

б е т  ж ү з и н д е г и  ж и й и р к е н и ў  ж ә н е  қ о р к ы н ы ш  б е л г и л е р и  

т а с т ы й ы қ л а д ы .  М е н и ц  у с ы л а й  и с е н и ў и м е  ө з и м е  б е л -  

г и л и  ф а к т л е р г е  с ү й е н и п  ж у ў м а қ  ш ы ғ а р ы ў  у с ы л ы  

ж ә р д е м  е т т и ,  о н ы  б а с қ а ш а  б о л ж а ў  м ү м к и н  е м е с  е д и .  

Б у л  ж е р д е  а д а м  ө л т и р и ў д и н  қ а н д а й д а  б и р  ж а ц а  у с ы л ы  

қ о л л а н ғ а н  д е п  о й л а м а ц ы з .  З о р л а п  з ә ҳ ә р  и ш т и р и ў  

ж ы н а я т  х р о н и к а с ы н д а  ҳ е ш  қ а н д а й  ж а ц а л ы қ  б о л ы п  

с а н а л м а й д ы .  З ә ҳ ә р  т а я р л а ў  т а р а ў ы н д а  и с л е й т у ғ ы н  

ҳ ә р  қ а н д а й  и л и м п а з  О д е с с а д а ғ ы  Д о л ь с к и й д и ц  я м а с а  

М о н п о л ь д е г и  Л е т ю р ь д и ц  б а с ы н а  т ү с к е н  и с т и  д ә р ҳ а л  

е с и н е  т ү с и р г е н  б о л а р  е д и .

Е н д и  м е н и ц  а л д ы м д а  т и й к а р ғ ы  м ә с е л е - у с ы н д а й  

ж ы н а я т  и с л е ў г е  н е  с е б е п к е р  б о л ғ а н ? - д е г е н  м ә с е л е н и
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ш е ш и ў  ў а з ы й п а с ы  т у р д ы .  Т о н а ў ш ы л ы қ  е м е с л и г и  к ө з -  

г е  а й қ ы н  к ө р и н и п  т у р ,  ө л и к т и н ,  б а р л ы қ  з а т л а р ы  о р ы н -  

л ы  о р н ы н д а  қ а л ғ а н .  О н ь щ  с и я с а т  я м а с а  ҳ а я л  ж ө н и н -  

д е  ө л т и р и л г е н  б о л ы ў ы  д а  м ү м к и н .  М е н  о н ы  б ә р и н е н  

б е т е р  ҳ а я л  ж ө н и н д е  ө л т и р и л г е н  ш ы ғ а р ,  д е п  б о л ж а -  

м а қ ш ы  д а  б о л д ы м .  С и я с а т  т у ў р а л ы  а д а м  ө л т и р и ў ш и -  

л е р  ө з  и с и н  и с л е п  б о л ы п  м ү м к и н ш и л и г и  б о л ғ а н ы н ш а  

о л  ж е р д е н  т е з и р е к  к е т и ў г е  т ы р ы с а д ы -  Б у л  қ а н х о р л ь н ү  

к е р и с и н ш е  ҳ е ш  қ а н д а й  а с ы қ п а с т а н  и с л е н г е н ,  б ө л м е -  

н и н  и ш и н д е  ж ы н а я т ш ы н ы н  а р м а н - б е р м а н  ж ү р г е н  и з -  

л е р и  к ө р и н и п  ж а т ы р ,  д е м е к  о л  б у л  ж е р д е  ә д е ў и р  ў а -  

қ ы т  и р к и л г е н .  О н ы н  ө л т и р и л и ў и н е  ш а м а с ы  с и я с и й  

х а р а к т е р д е г и  е м е с ,  а л  ж е к е  х а р а к т е р д е г и  м а қ с е т л е р  

с е б е п к е р  б о л ғ а н  ҳ ә м  о н н а н  а л д ы н )  а л а  о й л а н ы л ғ а н  

қ а т а н  ө ш  а л ы ў  т а л а п  е т и л г е н .  Д и й ў а л д а ғ ы  ж а з ы ў д ы  

к ө р г е н  ў а қ ы т т а  м е н  ө н  п и к и р и м е  б у р ы н ғ ы д а н  б е т е р  

и с е н д и м .  Ж а з ы ў д ь щ  к ө з д е н  т а с а л а н ы ў - ж о л  т а с л а ў  

у ш ы н  и с л е н г е н и н  т ү с и н д и м .  Ж ү з и к  т а б ы л ғ а н  ў а қ ы т т а  

м е н  б у л !  м ә с е л е н и  ү з и л - к е с и л  ш е ш и л д и ,  д е п  е с а п л а -  

д ы м .  Қ а н х о р д ь щ  б у р ы н  ө л г е н  я м а с а  ҳ ә з и р  а л ы с  б и р  

ж е р д е  ж а с а п  а т ы р ғ а н  қ а н д а й д а  б и р  ҳ а я л  ҳ а қ қ ы н д а  

ө з и  ө л т и р г е н  а д а м ғ а  е с к е р т п е к ш и  б о л ғ а н ы  б и л и н и п  

т у р д ы .  М и н е ,  у с ы  ж е р д е  Қ л и в л е н д к е  т е л е г р а м м а  ж и б е р -  

г е н  ў а қ ы т т а  Д р е б б е р д и н  ө м и р и н д е г и  қ а н д а й д а  б и р  

а й р ы қ ш а  ж а ғ д а й д ы  б и л и ў  с е н и  д ы з ы қ с ы н д ы р м а д ы  м а ?  

—  д е п  м е н  Г р е г с о н н а н  с о р а ғ а н  е д и м .  Б у л  с о р а ў ғ а  

о н ь щ  « ж о қ »  д е п  ж у ў а п  қ а й т а р ғ а н ы н  с и з  у м ы т п а ғ а н -  

б о л ы ў ы н ы з  к е р е к .

Б у н н а н  к е й и н  м е н  б ө л м е н и н  и ш и н  б и р м е - б и р  т е к -  

с е р и п  ш ы қ т ы м ,  қ а н х о р д ь щ  б о й ы  ж ө н и н д е г и  м е н и н  

б о л ж а ў ы м  т а с т ы й ы қ л а н д ы ,  а л  с о н ь щ  м е н е н  б и р  ў а қ ы т -  

т а  м е н  о н ь щ  т р и х и н о п о л ь  с и г а р а с ы н  ш е г е т у ғ ы н ы н ,  

т ы р н а қ л а р ы н ы қ  ө с и к  е к е н и н  б и л д и м .  А й қ а с ы ў  и з л е р и -  

н и н  к ө р и н б е г е н и  с е б е п л и  м е н  қ а н  з о р ы ғ ы ў  н ә т и й ж е -  

с и н д е  қ а н х о р д ь щ  м у р н ы н а н  а қ қ а н  д е п  ж у ў м а қ  ш ы ғ а р -  

д ы м .  Е д е н д е г и  қ а н  д а қ л а р ы  о н ь щ  а т л а ғ а н  а д ы м ы н а  

с ә й к е с  к е л д и .  Қ а н ш а м а  с у й ы қ  қ а н л ы  б о л с а  д а ,  к ү ш л и  

с е з и м  б и й л е г е н  а д а м н ь щ  м у р н ы н а н  қ а н  к е т и ў и  с и й р е к  

у ш ы р а с а д ь қ - с о н л ы қ т а н  д а  м е н  ж ы н а я т ш ы н ы  у з ы н :  

б о й л ы ,  қ а р ы ў л ы  ҳ ә м  қ ы з ы л  ш ы р а й л ы  а д а м  б о л ы ў ы  

и т и м а л  д е п  а т а ў ғ а  т ә ў е к е л  е т т и м .  М е н и н  п и к и р л е р и м -  

н и н  д у р ы с  е к е н л и г и н  к е й и н г и  ў а қ ы я л а р  д ә л и й л л е П :  

б е р д и .
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Ж а й д а н  ш ы ғ а  с а л а  м е н  Г р е г с о н н ь щ  ж и б е р г е н  

қ ә т е л и к л е р и н  д ү з е т т и м .  М е н  Е н о х  Д р е б б е р д и д  н е к е -  

л е с и ў и н е  т и й и с л и  б о л ғ а н  ф а к т л е р д и  х а б а р л а ў  ҳ а қ -  

қ ы н д а ғ ы  ө т и н и ш л е р  м е н е н  ш е к л е н и п  К л и в л е н д  п о л и -  

ц и я с ы н ь щ  н а ч а л ь н и г и н е  т е л е г р а м м а  ж и б е р д и м .  О н н а н  

т о л ы қ  ж у ў а п  а л д ы м -  М е н  ҳ ә з и р  Е в р о п а д а  б о л ы п  а т ы р -  

ғ а н  ө з и н и ц  ә з е л и й  е с к и  б ә с е к е л е с и  Д ж е ф ф е р с о н  Х о у п  

д е г е н  б и р е ў д е н  қ о р ғ а н ы ў д ы  н ы з а м  б о й ы н ш а  Д р е б б е р -  

д и н ,  ө т и н и ш  е т к е н и н  б и л д и м .  С о л а й  е т и п  қ у п ы я  с ы р -  

д ы  а ш а т у ғ ы н  г и л т  м е н и ц  қ о л ы м а  т и й д и ,  ■—  е н д и  т е к  

қ а н х о р д ы ^  у с л а п  а л ы ў  к е р е к  б о л д ы .

Ж а й ғ а  Д р е б б е р  м е н е н  б и р г е  к и р г е н  а д а м  а р б а к е ш -  

т е н  б а с қ а  ҳ е ш  к и м  б о л ы ў ы  м ү м к и н  е м е с ,  д е п  у й ғ а р -  

д ы м  м е н  и ш и м н е н .  Е г е р  б и р е ў  к ө з - қ у л а қ  б о л ы п  т у р -  

м а ғ а н д а  а т т ы ц  ө з и н ш е  к ө ш е д е  ж ү р и ў и  м ү м к и н  е м е с -  

л и г и н  о н ы ц  и з л е р и  к ө р с е т и п  т у р д ы .  У с ы  ў а қ ы т т а  а р б а -  

к е ш  ж а й д а  б о л м а й  қ а й д а  б о л ғ а н ?  —  д е п  с о р а ў ғ а  т у ў -  

р ы  к е л д и .  О н ы ц  ү с т и н е  ҳ ә р  қ а н д а й  д е н и  д у р ы с  а д а м  

■ ө зин  ә ш к а р а  е т е т у ғ ы н  ү ш и н ш и  б и р  а д а м н ы ц  к ө з и н ш е  

« й ы н д а ғ ы  ж ы н а я т т ы  и с л е й  а л а д ы  д е п  б о л ж а ў  д а  о р ы н -  

с ы з  б о л а д ы .  С о н л ы қ т а н  д а  а қ ы р  а я ғ ы н д а  Л о н д о н д а  

б и р е ў д и  а ц л ы й ж а қ  б о л ғ а н  а д а м  а р б а к е ш  б о л ы п  а ц -  

л ы ў д а н  б а с қ а  ж а қ с ы р а қ  ж о л д ы  т а б а  а л м а й т у ғ ы н ы н  

к ө з  а л д ы м ы з ғ а  к е л т и р е й и к .  У с ы  п и к и р л е р д и ц  ҳ ә м м е -  

с и н  у л ы ў м а л а с т ы р а  о т ы р ы п  м е н  Д ж е ф ф е р с о н  Х о у п т ы  

п а й т а х т  а р б а к е ш л е р и н и ц  а р а с ы н а н  и з л е ў  к е р е к ,  д е г е н  

п и к и р г е  к е л д и м .

Е г е р  о л  а р б а к е ш  б о л с а  ҳ ә з и р  б у л  ж у м ы с ы н  т а с л а п  

к е т и ў и  д е  м ү м к и н .  К е р и с и н ш е  о н ы н  к ө з  қ а р а с ы  б о й ы н -  

ш а  к ә с и б и н  т о с ы н н а н  ө з г е р т и ў  м е н е н  б а с қ а л а р д ы ц  

д ы қ қ а т ы н  ө з и н е  а ў д а р - ҳ ы ў ы  д а  и т и м а л .  Б ә р и н е н  д у р ы -  

с ы р а ғ ы  б е л г и л и  б и р  ў а қ ы т қ а  д е й и н  о л  ө з  и с и н  и с л е й  

б е р е д и .  О н ы ц  ө з  и с м и н  ө з г е р т и ў  и т и м а л ы  д а  б а р .  О н ы  

ҳ е ш  к и м  т а н ы м а й т у ғ ы н  е л д е  ж ү р и п  ө з  и с м и н  ө з г е р т и ў -  

д и ц  о ғ а н  н е  к е р е г и  б а р ?  у с ы л а р д ы  о й л а п  м е н  к ө ш е  

б а л а л а р ы н а н  и з л е ў ш и  п о л и ц и я  о т р я д ы н  д ү з д и м  ҳ ә м  

м а ғ а н  к е р е к л и  а д а м д ы  и з л е п  т а п п а ғ а н ш а  т ы н б а ў д ы  

т а п с ы р ы п ,  о л а р д ы  к и р е й г е  а р б а  ж а л л а й т у ғ ы н  б а р л ы қ  

м ә к е м е л е р г е  т а р қ а т ы п  ж и б е р д и м .  Б у л  б а л а л а р д ы ц  

о н ы  қ а л а й  а л ы п  к е л г е н и н  ҳ ә м  о н н а н  м е н и ц  қ а л а й  т е з  

п а й д а л а н ғ а н ы м д ы  с и з л е р  и с  ж ү з и н д е  к ө р д и ц и з .  С т э н -  

д ж е р с о н н ы ц  ө л т и р и л и ў и  м е н  у ш ы н  т о л ы қ  к ү т и л м е г е н  

ж а ғ д а й  б о л д ы ,  б и р а қ  ҳ ә р  қ а н д а й  ж а ғ д а й д а  д а  м е н и н ,
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у с ы л а й  и с л е ў й м  т и й и с  е д и .  А қ ы р ғ ы  ж у ў м а ғ ы н д а  т и р и  

қ а л ы ў ы м а  г ү м а н л а н б а й т у ғ ы н  з ә ҳ ә р с и з  ж у м а л а қ  д ә р и н и  

и ш и п  ж и б е р г е н и м д и  д е  б и л е с и з .  М и н е ,  к ө р и п  т у р ғ а -  

н ы қ ы з д а й - а қ  т е р г е ў  т е к с е р и л г е н  б а р л ы қ  и с  ү з л и к с и з  

ҳ ә м  д у р ы с  л о г и к а л ы қ  ж у ў м а қ  ш ы г а р ы ў д ы қ  ө з и н ш е  

б и р  ш ы н ж ы р ы н а н  и б а р а т .

—  Ҳ а қ ы й қ а т т а н  д а  о ғ а д а  ә ж а й ы п  и с л е г е н с и з !  —  д е п  

т а н л а н д ы м  м е н .  С и з и н .  с и қ и р г е н  м и й н е т и қ и з  п ү т к и л  

х а л ы қ  а л д ы н д а  м о й ы н л а н ы ў ы  т и й и с .  У с ы  и с  ҳ а қ қ ы н д а  

с и з и қ  м а қ а л а  ж а з ы ў ы қ ы з  к е р е к . Е г е р  е з и п  ж а з б а с а қ  

о н ы  м е н  ж а з а м а н !

—  Н е  и с л е с е қ и з  д е  е р и к  ө з и қ й з д е ,  д о к т о р ,  —  д е д и  

Х о л м с .  —  Б и р а қ ,  д ә с л е п  м ы н а н ы  о қ ы п  к ө р и қ и з .

О л  м е н и қ  қ о л ы м а  « Э х о »  г а з е т а с ы н ы қ  б ү г и н г и  ш ы қ -  

қ а н  с а н ы н  у с л а т т ы .  Г а з е т а д а ғ ы  о л  м а ғ а н  к ө р с е т к е н  

к и ш к е н е  м а қ а л а ,  Д ж е ф ф е р с о н  Х о у п т ы қ  и с и  т у ў р а л ы  

ж а з ы л ғ а н  е к е н .

« Е н о х  Д р е б б е р  м ы р з а  м е н е н  Д ж о з е ф  С т э н д ж е р с о и  

м ы р з а н ы  ө л т и р и п  а й ы п л а н ғ а н  Х о у п  д е г е н  б и р е ў д и қ  

т о п а - т о р ы с т а н  ө л и п  қ а л ы ў ы  с е б е п л и  х а л ы қ  м а қ т а н ы ш  

с е з и м и н е  б ө л е н и ў  м ү м к и н ш и л и г и н е н  а й р ы л ы п  қ а л д ы .  —  

д е п  ж а з ы л ы п т ы  м а қ а л а д а .  —  Б у л  ж ы н а я т т ы қ  б у р ы н -  

н а н  у з а қ  ў а қ ы т  ә р м а н  е т к е н  д у ш п а н л ы қ  т и й к а р ы н д а  

и с л е н г е н и ,  о н д а  м у ҳ а б б а т  п е н е н  м о р м о н и з м  д и н и н и қ  

ү л к е н  р о л ь  а т қ а р ғ а н ы  ж ө н и н д е  а б ы р а й л ы  д ә р е к л е р д и қ  

б е р г е н  ^ а г л ы ў м а т л а р ы н а  и й е  б о л ы ў ы м ы з ғ а  қ а р а м а с -  

т а н  б и з л е р  б у л  и с т и қ  б а с т а н  а я қ  ҳ ә м м е с и н  е н д и  т о -  

л ы қ  б и л е  а л м а й т у ғ ы н  ш ы г а р м ы з .  Ө л т и р и л г е н  а д а м н ы қ  

е к е ў и  д е  ж а с л ы қ  ж ы л л а р ы н д а  « А қ ы р  з а м а н  ә ў л и й е -  

л е р и »  д и н и й  қ ә ў и м и н и қ  а г з а л а р ы  б о л ы п т ы - м ы ш ,  а л  

т ю р ь м а д а  қ а й т ы с  б о л ғ а н  Х о у п  т а  С о л т - Л е й к - С и т и -  

д е  ж а с а п т ы - м ы ш  д е г е н  г ә п л е р  д е  б а р .  Е г е р  б у л  и с к е  

с ы р т т а н  е к и н ш и  б и р е ў л е р  а р а л а с п а г а н  б о л с а ,  о н д а  

ҳ ә р  қ а н д а й  ж а ғ д а й д а  б у л  б и з и қ  и з л е ў ш и  п о л и қ и я м ы з -  

д ы қ  ж у м с а ғ а н  к ү ш - ж и г е р и н и қ  а й қ ы н  д ә л и й л и  б о л ы п  

т а б ы л а д ы  ж ә н е  с ы р т  е л  а д а м л а р ы н ы қ  Б р и т а н и я  ж е -  

р и н д е  е м е с ,  а л  ө з  ў а т а н ы н д а  б и р - б и р и н е н  ө ш  а л ы с ы ў ы ,  

Б р и т а н и я  ж е р и н е  қ а й т ы п  ж о л а м а ў ы  у ш ы н  б у л  с а б а қ  

б о л а р  е д и .  С к о т л е н д - Я р т д ы қ  б е л г и л и  и з л е ў ш и л е р и  

Г р е г с о н  м ы р з а  м е н е н  Л е с т р е й д  м ы р з а н ы қ  қ а н х о р д ы  

қ а т а қ  ш е б е р л и к  п е н е н  у с л а п  а л ы ў  ҳ ү р м е т и н е  и й е  б о л -  

ғ а н ы  ҳ е ш  к и м  у ш ы н  с ы р  е м е с .  Ж ы н а я т т ы  и з л е ў  и с и н -  

д е  б и р  қ а н ш а  у қ ы п қ а  и й е  б о л ғ а н  ҳ ә ў е с к е р  и з л е ў ш и
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м ы р з а  Ш е р л о к  Х о л м с  д е г е н  б и р е ў д и н ,  к в а р т и р а с ы н д а  

у с л а п  а л ы н ғ а н ,  у с ы н д а й  у с т а з л а р ғ а  и й е  б о л а  о т ы р ы п , ,  

к е л е - к е л е  о н ы н  ж ы н а я т т ы  ә ш к а р а л а ў  ҳ ө н е р и н д е  ү л к е н  

т а б ы с л а р ғ а  е р и с е т у ғ ы н ы н а  б и з л е р  и с е н е м и з .  . О л а р д ы н  

к ө р с е т к е н  х ы з м е т и н  м о й ы н л а ў  и р е т и н д е  и з л е ў ш и н и қ  

е к е ў и  д е  ы л а й ы қ л ы  с ы й л ы қ  а л а д ы ,  д е г е н  г ә п  б а р » .

—  Е н  б а с т а - а қ  м е н  с и з г е  а й т п а д ы м  б а ?  —  д е д и  

к ү л и п  Ш е р л о к  Х о л м с .  —  С о л а р д ы қ  ы л а й ы қ л ы  с ы й л ы қ  

а л ы ў ы н  т ә м и й и н л е ў  у ш ы н  с и з и қ  м е н е н  б и з  у с ы  ш ы м  

қ ы з ы л  и р е н д е г и  э т ю д т и  ү л г и  е т и п  у с ы н д ы қ .

—  Ҳ е ш  г ә п ,  —  д е д и м  м е н ,  —  ф а к т л е р д и н  ҳ ә м м е с и  

м е н и қ  к ү н д е л и г и м е  ж а з ы л д ы ,  с о и л ы қ т а н  д а  о л а р  т у ў -  

р а л ы  х а л ы қ  т ү б и н д е  б и л е д и .  А л ,  ў а қ ы т ш а  с и з  ө з и н - -  

и з д и н  ж е н и с к е  е р и с к е н и қ и з  б е н е н  қ а н а а т л а н ы п  Р и м -  

д е г и  б и р  с ы қ м а р д ы қ  т ө м е н д е г и  с ө з л е р и н  а й т ы п  ж ү р е  

т у р а с ы з :

„ Р о р Ш и з  ш е  3 1 1 1 б а Е  а !  Ш1'пе р 1 е а п б о  

У р з Ь  б о т 1 З 1' ш и 1 а !  п и т ш о з  — С о п ( е т -  

р 1 а г  1п  а г с а “ 1

1 « М е й л и , о л а р  м а ғ а н  қ а т т ы  н а р а зы  б о л а  б е р с и н , а л  м е н  о н ы н  
е с е с и н е  ө з  с а н д ы ғ ы м а  с ү й с и н и п , ө з  ү й и м д е  қ ә л е г е н и м ш е  қ о л л а р ы м -  
д ы  ш а п п а т л а п  о т ы р а  б е р е м е н  д е п т и » .

Г е р а ц и и . С а т а р ы , I ., 66^-67 б е т л е р .
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Т е р и ў г е  б е р и л г е н  ў а қ т ы  4 . I X .  9 2 - ж .  Б а с ы ў ғ а  

р у х с а т  е т и л г е н  у а қ т ы  7 . X I I .  9 2 .  ж .  Қ а ғ а з  ф о р м а т ы  

Й 4 х  1087з2 Т и п о г р а ф и я л ы қ  қ а ғ а з  № 2  Ә д е б и й  

г а р н и т у р а ,  к е г л ь  № 1 0  Ж о қ а р ы  б а с п а  у с ы л ы н д а  

б а с ы л д ы .  К ө л е м и  4 ,5  б а с п а  т а б а қ .  7 ,5 6  ш ә р т л и  

б а с п а  т а б а қ ,  7 ,5 8  е с а п  б а с п а  т а б а қ .  Т и р а ж ы  4 0 0 0  

З а к а з ы  2 6 5  Б а ҳ а с ы  ш ә р т н а м а  б о й ы н ш а .  

« Қ а р а қ а л п а қ с т а н »  б а с п а с ы .  Н ө к и с  қ а л а с ы ,  

К .  М а р к с  к ө ш е с и .  9 .

Қ а р а қ а л п а қ с т а н  р е с п у б л и к а с ы  Б а с п а  с ө з  б о -  

й ы н ш а  М ә м л е к е т л и к  к о м и т е т и н и н .  « П р а в д а »  г а -  

з е т а с ы н ы н  5 0  ж ы л л ы ғ ы  а т ы н д а ғ ы  Н ө к и с  п ° л и -  

г р а ф к о м б и н а т ы .  Н ө к и с  қ а л а с ы ,  К .  М а р к с  

к ө ш е с и ,  9 .

И Б  4094
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